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GREETINGS OF PRESIDENT
OF THE RUSSIAN FEDERATION
DMITRY MEDVEDEV
TO THE PARTICIPANTS OF THE
9TH INTERNATIONAL LIKHACHOV
SCIENTIFIC CONFERENCE

To the hosts, participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference

Dear friends,

I should like to welcome you on the opening of the 9th International
Likhachov Scientific Conference. | wish all the participants success and fruitful
and prolific discussions.

Your reputable forum has always been a remarkable event, gathering the
world intellectual community. Its brilliant discussions and reports on various
topics, such as: the role of culture and humanities in people’s contemporary
life; partnership of civilizations and others arise great interest and deeply affect
public life.

A remarkable event in the course of this year Conference has become
introduction of a special youth programme ‘Likhachov Forum for High School
Students’. | have no doubt that establishing ethic and moral norms with the
generations to come demands studying fundamental works and scientific
heritage of academician Likhachov whose humanistic ideas have eternal
context.

| should like to express my hope that the suggestions and recommendations
elaborated within your conference will contribute practical activities and assist
in long-term international humanitarian projects development.

| wish the participants and guests of the conference all the best.

President of the Russian Federation
D. A. MEDVEDEV
May 13, 2009



DECREE
OF PRESIDENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
‘ON PERPETUATING THE MEMORY
OF DMITRY SERGEYEVICH LIKHACHOV’

Given D. S. Likhachov’s outstanding contribution to the deve-
lopment of the home science and culture | enact:

1. the Government of the Russian Federation should:

— establish two personal grants in honour of D. S. Likhachov at
the rate of 400 roubles each for university students from the year 2001
and to define the procedure of conferring them;

— work out the project of D. S. Likhachov’s gravestone on a com-
petitive basis together with the Government of St. Petersburg;

— consider the issue of making a film devoted to D. S. Likhachov’s
life and activities.

2. the Government of St. Petersburg should:

— name one of the streets in St. Petersburg after D. S. Likhachov;

— consider the issue of placing a memorial plate on the building
of the Institute of Russian Literature of the Russian Academy of Scien-
ce (Pushkin’s House);

— guarantee the work on setting up D. S. Likhachov’s gravestone
in prescribed manner.

3. According to the suggestion from the Russian Academy of Scien-
ce the Likhachov Memorial Prizes of the Russian Academy of Science
should be established for Russian and foreign scientists for their out-
standing contribution to the research of literature and culture of an-
cient Russia, and the collected writings of the late Academician
should be published.

4. According to the suggestion from St. Petersburg Intelli-
gentsia Congress the International Likhachov Scientific Confe-
rence should be annually held on the Day of the Slavonic Let-
ters and Culture.

VLADIMIR PUTIN
President of the Russian Federation
Moscow, the Kremlin, May 23, 2001
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GREETINGS OF VLADIMIR PUTIN TO THE PARTICIPANTS

THE INTERNATIONAL LIKHACHOYV SCIENTIFIC CONFERENCE

| should first like to welcome the participants of the International Scientific Conference “The
world of culture of Academician D. S. Likhachov”. The most prominent scientists and political
leaders come together to discuss at this conference the most important issues of the scientific,
moral and spiritual legacy of the remarkable Russian scientist D. S. Likhachov. | strongly
believe that this tradition will be followed up in the future and the most distinguished successors
will develop Likhachov’s humanistic ideas and put them into practice while creating the Universal
Home for all people of the 21st century.

| should like to express my hope that the Likhachov scientific conferences will be held in all
regions of this country as well as in St. Petersburg, and we will feel part of this remarkable
tradition.

I wish you a fruitful discussion and a good partnership that will bring many useful results.

V. Putin
President of the Russian Federation
May 21, 2001
+4+ 4+

| should like to welcome the guests, participants, and the organization that is holding this
remarkable event, the International Likhachov Scientific Conference.

The most influential and outstanding representatives of intellectual elite — scientists, artists,
political figures — participate in this conference to keep up with the tradition. It affords me deep
satisfaction to see this forum acquire an international standing. | note with pleasure that its agenda
contains the most significant and topical issues of our time. This year you are discussing one of
the fundamental problems — impact of education on humanistic process in the society.

The fact that this forum is organized regularly is a great tribute to the memory of D. S. Li-
khachov, an outstanding scientist, citizen and patriot. His spiritual legacy, scientific works dedicated
to the problems of intellectual and moral development of younger generations, has great
significance. | wish you a fruitful discussion.

V. Putin
President of the Russian Federation
May 20, 2004
+4+ 4

| should like to welcome the guests, participants, and the organization that is holding the 6th
International Likhachov Scientific Conference.

| note with satisfaction that for many years this forum has been carrying out a very noble and
important mission of preserving, analyzing and popularizing Likhachov’s scientific works. The
International Likhachov Scientific Conference has become a very important forum where people
can exchange ideas and discuss the topical issues of the present time. Likhachov’s spiritual legacy
is an integral part of our science, of the science all over the world. And we are proud to see
Likhachov’s 100th anniversary, this memorable event, being celebrated on a great scale in
Russia and abroad. | wish a successful discussion to all the participants and guests of the
conference.

V. Putin
President of the Russian Federation
May 25, 2006
+4+ 4+

I want to extend my welcome to hosts, participants and guests of the 8th International Likha-
chov Scientific Conference.

Holding this scientific Forum has become a good and important tradition. It helps not only to re-
alise the value of humanistic ideas of Dmitry Sergeyevich Likhachov, but also to understand top-
ical issues of the modern world.

That is why the agenda of the Conference involves problems vital for everyone, like personality
and society in a multicultural world; economics and law in the context of partnership of civiliza-
tions; mass media in the system of forming the worldview; higher education: problems of devel-
opment in the context of globalization and others.

| am sure that a lively discussion closely reasoned and utterly transparent in its exposition and
logic will contribute to the development of the humanities, steadfast and righteous moral norms.
I wish the hosts, participants and guests fruitful cooperation and all the best.

V. Putin
Chairman of the Government of the Russian Federation
May 22, 2008



GREETINGS TO THE PARTICIPANTS
OF THE 9TH INTERNATIONAL LIKHACHOV
SCIENTIFIC CONFERENCE

To the hosts and participants

of the 9th International Likhachov Scientific Conference

Dear friends,

1 wish to extend my welcome to the hosts and participants of the 9th International Likhachov Scientific Conference that has
become a remarkable event in scientific and cultural life of Russia.

The theme of this year conference, ‘Dialogue of Cultures and Partnership of Civilizations’, is one of the most acute challenges
in contemporary world. It is well-known that dialogue has always been an integrate element of culture, a significant factor of
progress, a vital condition for peaceful co-existence and co-operation of countries and nations. In its turn, considering the matters
of civilizational partnership may reveal new ways of peaceful solution for various world conflicts.

The items of the conference s agenda touch upon a number of global impact challenges and their core essence appears crucial.
Further interpreting scientific and ethical heritage of academician Likhachov still remains principal. I have no doubt that this
process will be contributed to by the 9th International Likhachov Scientific Conference.

I wish all the participants of the conference success and good luck.

Chairman of the State Duma of the Federal Assembly of the Russian Federation
B. V. GRYZLOV
May 13, 2009

To the hosts, participants and guests

of the 9th International Likhachov Scientific Conference

Distinguished colleagues and dear firiends,

On behalf of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation I am pleased to welcome participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference.

Acknowledging a tremendous contribution of academician D.S. Likhachov to Russian national science and culture, Ministry of
Education and Science treats the 9th International Likhachov Scientific Conference as an outstanding event, in which a lot of
prominent figures of Russian and foreign intellectual community, public figures in cultural and artistic spheres, scholars and
philosophers take part.

The International Likhachov Scientific Conference is devoted to the dialogue of cultures in the contemporary multi-polar
world, to preserving and further flourishing of national original culture within the frames of multi-national Russian population.

Allow me to wish the participants fruitful work, health and happiness, and success in their creative activities for the benefit of
Russian and international science and culture.

Minister of Education and Science of the Russian Federation
A. A. FURSENKO
May 12, 2009

To the participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference
On behalf of the Ministry of Culture of the Russian Federation 1'd like to extend my welcome to all gathered in St. Petersburg
University of the Humanities and Social Sciences with a view to open an outstanding academic forum.
This annual conference may serve a convincing evidence of the fact that D.S. Likhachov's ideas remain acute, that we strive to
find new spheres to apply his ideas in contemporary social and cultural life. It is dialogue that may give birth to mutual understanding
that enables us to integrate various peoples in order to promote positive cultural potential.
1 sincerely wish the participants of the 9th International Likhachov Scientific Conference fruitful work and interesting
meetings.
Minister of Culture of the Russian Federation
A.A. AVDEYEV
May 12, 2009

To President of St. Petersburg University of the Humanities and Social Sciences,
professor A. S. Zapesotsky, the participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference
Dear Alexander Sergeyevich, distinguished participants and guests of the 9th International Likhachov Scientific Conference

On behalf of the Ministry of Health and Welfare of the Russian Federation, I'd like to congratulate you on opening this
academic forum that facilitates the traditions rooted by academician Likhachov. Please, accept my personal greetings as well.
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For many years this conference has been gathering outstanding figures of science, education, culture and prominent public
figures.

Holding the conference at St. Petersburg University of the Humanities and Social Sciences is well-reasoned. This University
has a reputation of the one dynamically developing and constantly broadening its academic relations, as well as increasing the
number of fields in its academic researches.

1 am positively sure that in the course of the discussion constructive dialogue will evolve, and it may positively affect public life
due to close co-operation of the state and academic community.

1 wish the hosts and participants of the conference success in solving acute challenges of contemporary life.

Acting Minister of Health and Welfare of the Russian Federation
V. S. BELOV
May 13, 2009

To President of St. Petersburg University
of the Humanities and Social Sciences A. S. Zapesotsky

Dear fellows and friends,

Once more the 9th International Likhachov Scientific Conference has gathered celebrated figures of Russian national academic
community, foreign scientists, experts in practical issues, state and public figures on the site of St. Petersburg University of the
Humanities and Social Sciences. This authoritative and truly grand-scaled forum with an unprecedented public impact has become
an outstanding event in science and culture. In the course of its history the conference s agenda has reflected significant humanitarian
challenges of contemporary world; the issues of cross-cultural dialogue and partnership of civilizations to be discussed at the 9th
International Likhachov Scientific Conference are extremely vital for the whole civilized world.

Progress of the humanities demands new and upgraded forms of integrating information, co-operation and exchanging
scientific experience. The International Likhachov Scientific Conference serves as a vivid example of effective communication in
academic and public circles. I wish the participants of the Likhachov conference enthusiastic, creative and efficient dialogue and
success in academic activities.

Deputy Chairperson of the State Duma of the Federal Assembly of the Russian Federation
S.S. ZHUROVA
May 13, 2009

To President of St. Petersburg University of the Humanities
and Social Sciences A. S. Zapesotsky, the participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference

Dear Alexander Sergeyevich,

1'd like to extend my welcome to the participants and guests of the 9th International Likhachov Scientific Conference.

I’'m perfectly sure that holding the 9th International Likhachov Scientific Conference will result in further promotion of culture
in the world-wide processes, in international acknowledgement of Russia as a stable law-based state.

1 regret that I will be unable to take part in the conference due to a tight schedule, and I hope for our co-operation in future.

First Deputy Chairperson of the Committee on Culture of the State Duma

of the Federal Assembly of the Russian Federation, professor of St. Petersburg University
of the Humanities and Social Sciences, artiste emerita of Russia

E. G. DRAPEKO

May 10, 2009

To President of St. Petersburg University of the Humanities
and Social Sciences A. S. Zapesotsky, the participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference

Dear Alexander Sergeyevich, distinguished participants and guests of the 9th International Likhachov Scientific Conference,

On behalf of the Federal Agency of Education allow me to congratulate you on opening a notable academic forum, the 9th
International Likhachov Scientific Conference.

For several years famous figures of science, education, culture and public life have obliged the conference by taking part in it.
The agenda of the conference has always been pierced with the spirit of acute challenges, public and social responsibility; it
certainly appears significant.

The fact that the Russian Academy of Education participates in organizing the conference proves efficient cooperation between
academic and university communities.

1 wish good luck to all participants and hosts of the forum.

Deputy Director of the Federal Agency of Education

at the Ministry of Education and Science of the Russian Federation
E. Y. BUTKO

March 24, 2009
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To Chairman of the Organizing Committee of the 9th International

Likhachov Scientific Conference, Chairman of the Executive Committee

of St. Petersburg Intelligentsia Congress, President of St. Petersburg University
of the Humanities and Social Sciences, Professor A. S. Zapesotsky

Dear Alexander Sergeyevich,

On behalf of the Legislative Assembly of St. Petersburg allow me to extend my cordial congratulations to you and to all
participants of the 9th International Likhachov Scientific Conference.

The Legislative Assembly of St. Petersburg, being occupied with law-making activities, has to be concerned with a wide range
of various significant fields of scientific, cultural and educational development in this city.

1t is the 9th time that the International Likhachov Scientific Conference is held on the site of this University, and the conference
has gained a special role in the cultural life of the city. I can sate a number of functions that it performs, among which 1'd like to
put an emphasis on the following two: first, propagating and developing the ideas of our great contemporary, academician Dmitry
Sergeyevich Likhachov,; and second, promoting the reputation of St. Petersburg as an internationally acknowledged academic
centre.

Nowadays education and culture desperately demand supervision of governmental authority bodies. I talk about providing
social welfare to all employees in this field, from school teachers to academicians, from village hall keepers to museum keepers.
Efforts of governmental authorities at all levels, from President of the Russian Federation to heads of municipal offices should be
targeted to solve social challenges, including those of education and culture.

1 deeply wish fruitful work to the hosts and participants of the 9th International Likhachov Scientific Conference.

Chairman of Legislative Assembly of St. Petersburg
V. A. TITULPANOV
May 13, 2009

To President of St. Petersburg University of the Humanities
and Social Sciences, Professor A. S. Zapesotsky

Dear Alexander Sergeyevich,

Please accept my thanks for your invitation to take part in the 9th International Likhachov Scientific Conference.

This annual event has become a good tradition of the University. The role and importance of the conference are growing with
vears. It is an honourable and pleasant task to perpetuate the memory of D.S. Likhachov, to promote ideas and achievements of our
great contemporary among the young. I have no doubts that traditions of St. Petersburg intellectual community will transform into
national ones under the guidance of the University headed by you.

1 deeply regret that I will be unable to present my report due to a tight schedule.

Best regards,

Chairperson of the Committee on City Assets Management at the Government of St. Petersburg
I. M. METELSKY
May 12, 2009

To the participants and guests
of the 9th International Likhachov Scientific Conference

Distinguished participants, dear brothers and sisters,

Holding this international conference devoted to perpetuate the memory of academician Dmitry Sergeyevich Likhachov has
become a good reason for many people to exchange their opinions on acute challenges of contemporary life, to share results of
years-old research and practical activities.

Figures of the Russian Orthodox Church take an active part in the Likhachov conference, and we intend to keep on and deepen
our co-operation with the hosts of this authoritative forum.

The issues of dialogue of cultures and partnership of civilizations have always concerned the Department of External Church
Relations that for many years has been in contact with the most of traditional religious communities all over the world. So far we
have accumulated profound experience in communicating with people of various civilizations and cultures. As our experience
shows, there are no inter-civilizational conflicts that can t be solved. That's why nowadays all positive world forces are destined to
harmonize current differences between civilizations without eliminating their originality. This complicated task demands much
will-power and efforts.

I’'m sure that a real dialogue of civilizations has nothing to do with imposing their contents, ideas and results on each other:
1t is no less crucial that the basis of this dialogue should be something that has always united people, that is human conscience, the
God s gift, helping man to distinguish the good and the evil. Having based the co-existence of civilizations on moral grounds, the
mankind will be able to build a stable inter-civilizational world.

1 wish the participants of the Conference fruitful discussions and God s aid in every good act.

Chairman of the Department of the External Church Relations
at Moscow Patriarchy, Archbishop of Volokolamsk

ILARION

May 13, 2009



ABOUT THE INTERNATIONAL LIKHACHOV
SCIENTIFIC CONFERENCE
Information

The International Scientific Conference at St. Petersburg University of the Humanities and Social
Sciences first took place in May, 1993. It was timed to the Day of Slavonic Letters and Culture. It was
initiated by academician Dmitry Sergeyevich Likhachov. Since then the conference has been held
every year. After academician Likhachov had passed away this academic forum received the status of
International Likhachov Scientific Conference from the government (by the Decree of President of the
Russian Federation V. V. Putin ‘On perpetuating the memory of Dmitry Sergeyevich Likhachov’ No. 587,
May 23, 2001).

The co-founders of the Conference are the Russian Academy of Sciences, the Russian Academy of
Education, St. Petersburg University of the Humanities and Social Sciences, St. Petersburg Intelligentsia
Congress (founders: J. I. Alferov, D. A. Granin, A. S. Zapesotsky, K. Y. Lavrov, D. S. Likhachov, A. P. Pet-
rov, M. B. Piotrowsky). Since 2007 the conference has enjoyed the support of the Ministry of Foreign
Affairs of the Russian Federation; since 2008 financial support by a special grant of President of the
Russian Federation, since 2009 donations by the Russian Humanitarian Academic Foundation and the
Ministry of Culture of the Russian Federation.

Traditionally, the most universal debatable challenges of the present time are put on the agenda of the
conference: ‘Education in terms of the new cultural type formation’, ‘Culture and global challenges of
the world development’, ‘Humanitarian issues of the contemporary civilization’ etc.

Every year greatest figures of Russian and foreign science, culture and art, public and political leaders
take part in the conference. The following academicians of the Russian Academy of Sciences have taken
part in the conference in recent years: L. I. Abalkin, A. G. Arbatov, N. P. Bekhtereva, O. T. Bogomolov,
B. N. Bolshakov, Y. S. Vasilyev, A. A. Guseinov, T. I. Zaslavskaya, A. A. Kokoshin, A. B. Kudelin,
V. A. Lektorsky, I. I. Lukinov, D. S. Lvov, V. A. Martynov, N. N. Moiseyev, A. D. Nekipelov, Y. S. Osipov,
A. M. Panchenko, N. Y. Petrakov, N. A. Plateh, V. M. Polterovich, E. M. Primakov, B. V. Rauschenbach,
Y. A. Ryzhov, V. S. Stiopin, V. A. Tishkov, V. A. Chereshnev, A. O. Chubarian, N. P. Shmelyov,
V. L. Yanin and others. Academicians of the Russian Academy of Education who have taken part in
the conference are the following: S. A. Amonashvili, V. I. Andreyev, G. M. Andreyeva, A. G. Asmolov,
A. P. Beliayeva, M. N. Berulava, I. V. Bestuzhev-Lada, A. A. Bodalev, E. V. Bondarevskaya, G. A. Bor-
dovsky, V. P. Borisenkov, G. N. Volkov, Y. S. Davydov, A. V. Darinsky, E. D. Dneprov, S. F. Yegorov,
I. A. Zimniaya, V. G. Kineliov, I. S. Kon, A. S. Kondratyev, V. G. Kostomarov, V. V. Krayevsky, A. A. Li-
khanov, G. V. Mukhamedzianova, V. S. Mukhina, V. A. Miasnikov, N. D. Nikandrov, A. M. Novikov,
Y. V. Senko, A. V. Usova, Y. U. Fokht-Babushkin, G. A. Yagodin, V. Mitter (Germany) and others. Such
public and state figures as A. A. Akayev, A. E. Busygin, S. V. Lavrov, V. I. Matvienko, V. V. Miklushev-
sky, K. O. Romodanovsky, A. L. Safonov, A. A. Sobchak, E. S. Stroyev, V. E. Churov, M. V. Shmakov,
A. V. Yakovenko, V. A. Yakovlev have also participated in the conference. Among the figures of culture
and art who have taken part in the conference are the following: M. K. Anikushin, A. A. Voznesensky,
I. O. Gorbachov, D. A. Granin, N. M. Dudinskaya, Z. Y. Korogodsky, K. Y. Lavrov, A. P. Petrov,
M. M. Plisetskaya, M. L. Rostropovich, E. A. Riazanov, G. V. Sviridov and others.

Since 2008, supported by the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, the Diplomatic
Programme of the conference ‘International Dialogue of Cultures’ has been implemented. Ambassadors
of foreign states present their reports and give their opinions on acute challenges of present time.

Four times, in 2001, 2004, 2006 and 2009, the hosts and participants were greeted by Presidents of the
Russian Federation D. A. Medvedev and V. V. Putin, in 2008 by Chairman of the Government of the
Russian Federation V. V. Putin.

Every year volumes of reports, participants’ presentations, proceedings of workshop discussions and
round tables are published. The copies of the volumes are present in all major libraries of Russia, the
CIS countries, scientific and educational centres of many countries in the world. The Proceedings of the
conference are also available on a special scientific website ‘Likhachov Square’ (at www.lihachev.ru).
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REPORTS AND PRESENTATIONS OF THE PARTICIPANTS

L. I. Abalkin'

THE QUEST FOR MUTUAL UNDERSTANDING BETWEEN CIVILIZATIONS

Contemporary problems and challenges for the humani-
ty. The world’s community at the beginning of the 21st cen-
tury is dramatically different from the past. This difference
has to do with technological as well as informational systems.
The present stage is also characterized by the quest for a new
world order. The economic and ideological opposition of the
two world systems is over now. At the same time there is an
ongoing violent controversy between the supporters of one
superpower and multi-territorial world. The outcome of this
struggle still remains vague.

There is a constant threat of extension of nuclear powers.
The opposition between the North and the South intensifies.
Massive poverty has not been done with. The consequences of
the demographic and economic crisis are quite dangerous. All
these are historic challenges of the new age, the solutions of
which need joint actions and enormous efforts.

The central (and tremendously difficult) issue is promo-
tion of a cross-cultural dialogue and partnership of civiliza-
tions. The current problems shouldn’t be oversimplified. Nor
should we look for easy solutions. A new approach is needed.
The history of the human civilization and the very human na-
ture should be reconsidered.

The man is the only biosocial creature in the world. It is im-
possible to analyze the amazing scientific discoveries, achieve-
ments of technology, culture and arts, disastrous and cruel wars,
controversies and prospects of the contemporary world without
turning to that dual characteristic of the human nature.

Biologically, man remains the same kind of animal which
he was the moment he was born. He is feeble. He is suscep-
tible to the dangers of the world. He is aggressively inclined.
He is unable to preserve his own genus.

Incorporating man into society is a complex process that
has taken thousands of years. Those years were spent to es-
tablish constitutional and unwritten laws, rules and standards.
They comprise taboos and religious commandments, contem-
porary constitutions and international law, culture and mo-
rality. Taken together they make up a unique social memory
mechanism, characteristic of man.

However, all the above-mentioned does not exclude the
man’s biosocial nature. He needs either a foe, or an interlocu-
tor (I will dwell on this later). Wars have always been an indis-
pensable element in the development of the society through-
out the world’s history as the specialists know too well. We
have been dealing with this situation since the French Revolu-
tion. It was politically, ideologically, religiously and economi-
cally preconditioned.

! Academician of the Russian Academy of Sciences, Research Director of
the Institute for Economics of the Russian Academy of Sciences, Editor-in-Chief
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The nature of civilizations and the clash of civilizations.
At the present moment these issues have been sidelined by the
opposition of civilizations. In his book The Clash of Civili-
zations and the Remaking of World Order Samuel Hunting-
ton wrote that ‘the 21st century’s conflict between liberal de-
mocracy and Marxism-Leninism was just a transient and anti-
historical phenomenon compared to persistent antagonism
between Islam and Christianity’. This statement has initiated
a lot of controversy and is still extensively discussed.

To understand my statement, we should turn to the con-
cept of civilization. This is quite a complex and multi-dimen-
sional phenomenon. A single definition is hard to give. That
is why the reasoning that follows is not unambiguous. It just
covers the basics of the concept of ‘civilization’.

Nikolai Danilevsky, the founder of the theory of civili-
zation, wrote in his book Russia and Europe: ‘Civilization is
a much vaster concept than science, art, religion, political, civ-
il and social development taken separately. It is such, because
civilization covers them all’. Civilization is inseparable from
the age-long culture, traditions, values and mentality of peo-
ple. Nikolai Berdyaev in his treatise Philosophy of Inequal-
ity wrote: ‘A nation includes not just generations, but also the
stones of churches, palaces and estates, gravestones, ancient
manuscripts and books. To catch the nation’s will, one must
feel those stones and read the withered pages’.

To remove this from historical memory means to forget
history and become manipulated. And the man with no memo-
ry of the past has no future.

It is a primitive but widely-spread idea to associate
progress with just one form that dominates in the West. Dif-
ferent versions of this idea do not include such regions as Chi-
na, India and Islamic countries into progressive development.
They do not so just because these territories have peculiar civ-
ilizations, different from European or American, with their
distinctive values, norms and traditions.

Arnold Toynbee wrote about the invalidity of such an at-
titude in A Study of History: ‘the thesis of world’s unification
on the basis of the western economic system as a natural out-
come of a single and steady process of human history devel-
opment results in the profound misinterpretation of facts and
in striking narrowing of a historical horizon’.

Not a monologue, but a dialogue. The quest for the ways
to bring civilizations closer does not require a monologue on
how others should live. It requires a dialogue and understand-
ing. It requires abandoning the search for foes. Though in the
West, as well as in Russia, political leaders, followed by the
public consciousness, are engaged in the search of foes again.
It’s a real fact, unfortunately.

We are urged to establish a new paradigm for public con-
sciousness and for revolutionary renovation of the human re-
lations. Only this can provide a required background to settle
the opposition of civilizations. This problem cannot be solved
by imposing the values of one civilization onto the other. This
problem can only be solved through admitting equal signifi-
cance and self-sufficiency of civilizations, through the will-
ingness to understand, respect and recognize the rights of
others.
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The dialogue of diverse civilizations is the historic chance
that the contemporary society has been given. Multidimen-
sional and multilayered world does not admit of imposing any
universal values on all civilizations. And the attempts to im-
pose those are pushing the mankind into the abyss of a catas-
trophe.

The Convergence Theory. The Convergence Theory boost-
ed the search of common features in different socio-economic
and ideological systems. The founders of this theory are Jan
Tinbergen and John Kenneth Galbraith, and also Pitirim So-
rokin and Andrei Sakharov. This theory became a new para-
digm of social mentality and a basis for new Weltanschauung
that reflected the profound changes in the society.

The Convergence Theory is based on the accumulation of
all the best that was established through the history of man-
kind. It comprised the combination of the market regulatory
powers with their feedback system, the promotion of compe-
tition and civil society with planning, together with program-
ming and prognostication. The Convergence Theory was nev-
er identified with searching for some universal pattern of so-
cial arrangement. That is a distinctive feature of this theory.
Constructing such a pattern (that is what is being done in the
West as well as in Russia) is a typical example of monopoly in
science. That is very harmful for science itself, and also dan-
gerous for practical moves.

A new stage of the Convergence Theory is directly con-
nected with working out patterns for social-economic develop-
ment that will take into account civilizational peculiarities of
particular regions and countries. It provides the way not for
a monologue, but for a dialogue and partnership of civiliza-
tions. But the way I am talking about is not the result, but
a beginning of a long and difficult journey with plenty of ob-
stacles.

The Theory of Social Alternatives and the future. The In-
stitute for Economics of the Russian Academy of Sciences has
been working on the Theory of Social Alternatives for a long
time. According to this theory the future of the mankind is not
strictly defined. It is a poly-variant option. And it greatly de-
pends upon the scientific elite and representatives of culture
which options become a reality.

Either it is a supremacy of just one superpower, or it is
a cooperation based on mutual understanding, taking account
of subtleties of traditions and cultures of civilizations. Mutual
understanding is a key concept here. It is difficult, though tre-
mendously important, to reach. Christians must understand Is-
lam. Muslims must understand Christians. The representatives
of the Chinese civilization must understand Buddhism. And
Buddhists must understand the Chinese civilization.

We need to overcome conservatism of modern mentality
and to abandon universal approaches, imposed by scientists
and politicians. Stereotypes of public consciousness, embed-
ded by different kinds of mass media, are equally dangerous.

Experience proves that it’s hardly possible to fight against
these things. The matter may be in the necessity of a complete
internal reorganization of the humanities and politics, espe-
cially of the public opinion management. This process needs
a lot of time and effort and may last till the end of this century,
at least. We won’t manage it earlier than that.

If we talk about the scale of the changes, they correlate with
the changes that happened after the man started to use fire. We
face, if we turn to mythology, opening another Pandora’s Box,
which, besides all the evils and disasters, has HOPE inside.

This will be a revolutionary turn in people’s minds. This
kind of turn will open up the way to the future through prob-
ing into the human core and nature. Then a dialogue of cul-
tures and partnership of civilizations will take place.

A. A. AkayeV'

FELLOWSHIP OF PEOPLE AND PHENOMENON OF EURASIA

The International Likhachov Scientific Conference, in the
light of a wide world outlook of the scientist and the think-
er, who our forum is named after, provides an opportunity to
speak on the problems that, so to say, ‘knock on the door’ in-
sistently. The real world in which we live, with its variety of
races, nationalities, languages, traditions, diversity of cultures,
surprising beauty of natural landscapes and contrasts of cli-
matic zones has to provide all people with a worthy life in
conditions of peace, personal freedom and public safety. This
natural course of life was destroyed a long time ago, and
no safe ending is visible. The most disturbing of all is, per-
haps, the existence of dividing lines between people, which
have a tendency to extend with the lapse of time. In addition
to the interstate borders stipulated by political realities, spiri-
tual dissociation of people is spread at which dividing lines
pass through the souls of people. It poisons their conscious-
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ness. If this process is not stopped, the world will be faced
with some unpredictable dangers.

The specified concerns are especially characteristic for
the people, who quite recently (historically speaking) lived
in one common country and considered themselves an inte-
grated nation that was called the Soviet people. Despite the
disintegration of the Soviet Union, the atmosphere of spir-
itual unity on the post-Soviet territory remains. And the re-
lapses into the recent past are not the problem here. Millions
of people live, irrespectively of their age, with a feeling of
involvement in the great human community which has de-
veloped around Russia. And I call this community Eurasian.
This community has sprung not from the communist ideolo-
gy, but from our common history, our ancestors, grandfathers
and fathers who bequeathed us to cherish that heritage they
left, the heritage profusely showered with their own sweat
and blood. We will never abandon the memory of the vic-
tims who sacrificed their own lives for the sake of the coun-
try during the Great Patriotic War. 28 heroes of Panfilov Di-
vision are buried near Moscow. They came from Kirghizstan
to defend Moscow.

Going deep into history, I have become convinced of in-
dissoluble bonds between Kirghiz and Russian people. And
these bonds go back for centuries. In the 7th century there
were times when under the pressure of foreign conquerors
Kirghiz nomadic tribes were compelled to move to South-
ern Siberia and to locate there for a couple of centuries, us-
ing the Sayan Mountains and the mighty Yenisei as a shield.
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In the winter of 711 on the Yenisei there was a bloody fight
between the Kirghiz, who had settled there, and the big Tur-
kic horde who invaded from the south under the cover of the
mountains during the night time. The Turks retreated. Thou-
sands of the Kirghiz died together with their legendary leader
Bars-beg. The latter is considered a prototype of Manas in our
heroic epos. And only later, after centuries of migrating, were
the Kirghiz transferred onto the present dwelling place — the
foothills of Tien Shan. After ten centuries, in 1785 our wise
ancestors sent a diplomatic mission to Catherine the Great
with the request to accept the Kirghiz in the Russian citizen-
ship in the name of saving the people from the overseas ag-
gression. The notice from St. Petersburg sounded like a warn-
ing for those who wanted to make their good at the Kirghiz’
expense.

Experts on history remember the Georgiyevsky Treatise
which was signed in 1785 two years after the Kirghiz appealed
to Russia. I strongly believe, but for that historical document,
there would have been no Georgia on a political map of the
world of today. It is easy to find proofs in history of each of
the post-Soviet states that testify to the appeals of their indige-
nous population to Russia as a patroness and defender. Many
national cultures have become known to the world through
the Russian culture. The Kirghiz heroic epos ‘Manas’ and the
works of an outstanding writer and thinker Chingiz Ajtmatov
may serve as a valid proof.

With this brief retrospective journey into history I am try-
ing to build up a bridge to the present, to make out what les-
sons of the past will help to develop harmonious relation-
ship within the space which can be named as post-Soviet. The
present-day situation is a matter of concern. The consequen-
ces of the accident that happened to such a huge political and
social system as the Soviet Union have been affecting hard the
new independent states. Centrifugal forces prevail over cen-
tripetal tendencies at times. And if we considered the reasons
of the present-day problems, we would discover that they are
closely connected to subjective factors, to the short-sighted
politics, preconditioned by nationalist motives of some state
leaders and politicians lifted up by chance to the top of au-
thority at the crucial moment. Historically speaking, it is hard-
ly reasonable to consider the position developed at the giv-
en temporary stage as stable, fixed in history. Political modes
change at will of people. Governors come and leave. The ir-
refutable spiral of history will make its business. The return
to positive experience of the past is inevitable. Spiritual life
project is life-giving force to the highest degree.

Quite often the judgments about the further inevitable di-
vergence of the post-Soviet states are expressed, the judg-
ments about irreversibility of the changes that have happened.
I am strongly against such a point of view. It is necessary to
live not only here and now but also forecast the future. Sooner
or later the temporary factors dictated by circumstances weak-
en, while long-term tendencies, if they correspond to national
expectations, persistently find the way. Europe is a definitive
example for me. It is hardly possible to find a conglomerate
similar to it in which interstate contentions did not stop for
centuries, long wars (the ‘thirty-year’ one and others) were in-
flamed and, at last, two pernicious world wars were started.
The post-war Europe was able to overcome heavy blockages
of the past and, on the basis of the general interests, conform-
able to national interests of the countries comprising it, unite
efforts within the framework of the European Union. More
than 40 years have passed since the first steps on a way of the
integration before creating the adequate union in the form of
the EU. And when I am trying to read a doleful pray on the
Commonwealth of Independent States, which was less than
18 years of age, my soul revolts. It is my strong belief that the
idea of the CIS will soon be called for and will be duly deve-
loped according to the initial plan.

The modern world — such is the reality — is involved into
a tough struggle between forces which, on the one hand, are
trying to defend their right to build a life according to nation-
al interests and their own centuries-old cultural wealth, and,
on the other hand, under the cover of humanistic ideals, hold
their hands out to other countries and continents with the ob-
jective to impose models of political and democratic develop-
ment, to separate people regardless of their natural longing for
each other. One faraway transatlantic country that barely un-
derstands and sometimes ignores the national features of peo-
ple of the post-Soviet space, is trying to make the post-So-
viet world the object of its own policy. Making the use of the
present circumstances, they are trying to put it under its pro-
tectorate, to implant the political and democratic model that is
based on the transatlantic curves.

As a substantiation study the theoretical concepts of the
conflict of civilizations by Samuel Huntington and ‘the Great
Chessboard’ by Zbigniew Brzezinski have been developed.
In one of my works I have proved the concept of the conflict
of civilizations to be theoretically insolvent and practically
harmful. I also suggested to eliminate this term from a politi-
cal lexicon. Brzezinski’s forecasts about the transformation of
the post-Soviet Russia into ‘a black hole’, and the region of
the Central Asia into ‘the Eurasian Balkans’ have become fias-
co. The new states in the region have proved to be not wood-
en figures arranged on a board at will of the American grand
master, but unities that possess political power will and ability
to defend their national interests.

Science has no tools, with reference to large social sys-
tems, for long-term forecasting on their development, similar,
for example, to Newton’s laws for mechanical systems. A fai-
lure of Marxism is an obvious evidence to that, though it has
some durable ideas to offer. The approaches which are based
on the catastrophe theory by a prominent Russian mathema-
tician Vladimir Arnold and the idea of a Nobel Prize winner
Ilya Prigozhin, a Belgian with a Russian background, about
bifurcations in the unstable social systems appeal to my sci-
entific mind most. Synergy might also be added to this. How-
ever all of them, giving a satisfactory explanation of the pic-
ture of the past, are hardly suitable for reliable short-term or
long-term forecast. Situational analysis and projection of the
past onto the future, in accordance with the ideas about a his-
tory spiral, in particular, continue to remain a more useful set
of scientific tools.

I would like to base my judgments about the future on the
logic of history which has always been marked by the strug-
gle between good and evil. There were quite a lot of stages
in history when good defeated evil, and people were enjoy-
ing the times of creative accomplishments as, for example,
after the victory over fascism in the *40s of the previous cen-
tury. In the history of all people the darker periods were re-
placed by the favourable ones. The beginning of the 21st cen-
tury with its threats of international terrorism and destructive
potential of global financial and economic crisis happened to
be hard and complex. However, in the process of overcoming
the threats of terrorism and the crisis, the post-Soviet territo-
ry will be able to make a better decision about the choice of
the further way to go, to make out natural allies and friends,
to restore political and spiritual losses, to oppose its own will
to aspiration of external forces, with respect to this space, to
take it under their control. Let me express my firm belief that
the best will be taken by eternal fundamental centuries — the
old factor that has been keeping this space together — com-
mon Eurasian land, common history, integral spiritual space,
genetically implanted communal collectivist mentality, incli-
nation for the democratic mode of life with a glance of na-
tional features, centuries-old good neighbourhood of reli-
gions, a friendly attraction of people living with similar as-
pirations.
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I ascribe everything mentioned above to the phenome-
non of Eurasia in its wide global dimension. In its strength
and meaning it has the same value in the modern world struc-
ture as the universally recognized Anglo-Saxon phenomenon.
And when everything that unites and sets us apart is put on the
scales of History, the scale with community of people united
by common centuries-old historical path will prevail. And I
do not speak of the return to the past, to a united country like
the Soviet Union used to be. The sovereignty is a priceless
heritage with which the post-Soviet states were given an op-
portunity to turn over a new leaf. The Union was a big com-
munal flat and things there were not perfect. In that common
house people of Central Asia, being rid of a feudal heritage of
the past, achieved the up-to-date level in economic and social
development, in the sphere of public health services, educa-
tion and culture. Meanwhile, it can be clearly observed that
the Ukraine, Georgia and other post-Soviet countries, which
claim to be special, have mainly acquired their social and eco-
nomic potential in the Soviet period and have little to boast of
in the subsequent period.

In the conditions of the global crisis, despite some con-
siderable difficulties, Russia offers substantial assistance to
its partners in their efforts to overcome the economic fail-
ure. At the same time, another direction, with its self-inter-
est, has shown no activity so far. Hopes for Russia as the
locomotive of the general development at the present stage
are increasing a great deal. In my opinion, in the foreseeable
future the post-Soviet space with the central role of Russia
will get more accurate contours as a complete geopolitical
formation with common interests and purposes. This geopo-
litical configuration will get a key place in such an interna-
tional organization as the Shanghai Organization of Coop-
eration whose activity has started to achieve global impor-
tance. Thereby step by step the world will be getting a multi-
territorial character.

Speaking about the above mentioned, I ask myself a ques-
tion whether I abstract from a role of those forces which are
drawing a line on the dissociation of the post-Soviet states. At
understanding of it I nevertheless start with the precondition
that centripetal tendencies on the post-Soviet territory will fi-
nally gain victory over the centrifugal forces as a result of the
fundamental importance of those objective factors that bring
our peoples together. It is possible to expect a different issue
as well. There also remains a hope (though a faint one) that the
West, with its awareness of the importance of the preservation
in Eurasia as a complete unity for the world stability, with its
responsibility for its actions in the geopolitical sphere, adher-
ing itself to sensible policy, will abandon its attempts to bring
contentions into this region, drawing its separate elements un-
der the auspices of the NATO and other similar structures. In
the politics there is the rule of ‘never say never’.

At the times of epoch-making changes and a global eco-
nomic crisis prediction-making is risky and unrewarding. And
still some optimism in the situation can play a significant role.
Mistrust and despondency are bad companions on that diffi-
cult way. We should sow ‘the reasonable, the good, the ever-
lasting’ as the great Russian poet encouraged. The optimis-
tic approach to life was bequeathed by Dmitry Sergeyevich
Likhachov who was not losing his clarity of mind in the most
difficult tests the life had in stock for him. During my Pres-
idency of Kirghizstan I proclaimed and persistently put into
practice such national ideas as ‘Kirghizstan is our common
house’ and ‘Kirghizstan is the country of human rights’. De-
spite the reproaches of their utopianism, I consider that the
sowed seeds will bear fruit in due course. Ideas become mate-
rial force when they seize masses of people — Marx’s follow-
ers are right in this respect. The aspiration of the millions on
the post-Soviet territory of a unification supported by shared
historical destinies of the peoples and their spiritual relation-
ship in the 21st century are bound to become materialized.

Abd al-Wahhab Muhammad Al-Rauhani’

HUMANITARIAN PARTNERSHIP IN THE DIALOGUE OF CULTURES

Different civilizations during the human history have not
given reasons for hostilities and wars, because any civilization
per se presents a new, modern and developed culture which
has replaced an old one.

Civilization is a lifestyle of people which is formed on
the cultural, social and economic basis and is determined by
cultural, moral, and religious values, which defies anarchy
and careless thinking. Civilization is considered to be totally
opposite to nomadic life. Nomads are typified by devotion
to their tribe, by nepotism, all considered to be backward,
which makes the life of these people, full of difficulties and
deprivation, even harder.

Civilization can be viewed as a step on the way of human
evolution. In keeping with this notion, we can say that all
civilizations have given people moral values, which human
thought has tried to define for centuries — to promote peaceful
co-existence and communal activities of people. People
should unite in order to elucidate problems and overcome
contradictions which have made people suffer for many
centuries.
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Religious and Cultural Dialogue
as Exemplified by Islam

We can not argue that cultural diversities as a driving
force behind the struggle between civilizations are born today.
Nor can we say that religion, which is an essential part of all
cultures and civilizations, is a source of conflicts. All religious
teachings are based not on stirring up fight, rousing intolerance
and homicide, but on encouraging good, on calling for mutual
understanding, forgiveness, love and peace. These ideas are
contained in all holy scriptures.

Islam is said to be characterized by particular cruelty and
to be a major threat to the West, because it keeps recruiting
young people in its ranks. Such ideas are not mere incitement
against Islam and the Muslims. These words are not based
on scientific findings and are false statements; those who
utter them pursue the only goal, to win the public opinion to
their side. At all times population growth in any country has
gone side by side with poverty, it does today, in the era of
high technology and wars in the space. This fact alone proves
that Islam cannot be threat to the rest of the world. Power and
progress are unfeasible when people are faced with poverty,
distress and terrible plight. But they can be observed in the
countries which have enough means to build educational
centres for children, to have military arsenals and broad-
spectrum weaponry, like the weapons used by the Israeli army
in the most recent cruel war in the Gaza Strip. It is a high-tech



Abd al-Wahhab Muhammad Al-Rauhani

19

weapon to kill peaceful people — old men, women, children.
Arab youths of Afghanistan and Iraq have been seeing it
for seven years, in 2006 it was used in Lebanon. Modern
weaponry is a powerful force destroying lives of people and a
serious threat; not necessarily in the hands of a Muslim.

Those calling for the clash of civilizations wrongfully
claim that Islamic and Muslim youth present a menace to the
Western civilization. In the times when Islamic world was at its
height, it neither destroyed other civilizations, nor confronted
them, but was a wonderful example of service to humanity.
The achievements of Muslim scholars and scientists in many
fields are known far and wide: medicine, space exploration,
mathematics, philosophy, biology, geology, technology, etc.
Many Eastern scientists and thinkers were first recognized
in the West and then in the East. Western universities
have been studying their scientific discoveries, works and
biographies. Here are but a few names: the philosopher ibn
Rushd, the originator of the theory of correlation between
religion and wisdom ‘Sharia and philosophy’; abu Bakr al-
Razi — a doctor, an astrologer, an alchemist whose works
have been studied in Europe for centuries; ibn al-Nafis who
was the first to study pulmonary circulation; al-Biruni, whom
Western scientists called the greatest mind in the history of
mankind; the chemist Jabir ibn Hayyan; the doctor and the
mathematician al Havarismi; the astronomer, the philosopher
and the doctor Avicenna, and plenty of other Muslim scientists
who represented Islamic civilization as a civilization serving
people and who greatly contributed to the development of the
modern scientific thought. Both Christianity and Islam are
destined to bring love and good relations between people of
the world.

Jesus, the messenger of Allah (Peace be upon Him!),
taught people the values of forgiveness and understanding,
which we know from his saying: ‘He who is without sin among
you, let him be the first to throw a stone at her.” Mohammed,
Allah’s messenger and prophet (Allah bless Him and grant
Him peace) came to people in order to attest to the same idea
while saying ‘You all do wrong but he is best who admits it
and asks for forgiveness.’

Thus, we are aware that religions belonging to human
cultures originated from the same source. Each of them
supplements another and is a perfect example of the rules
to follow in one’s life. So, we cannot say that one religion
advocates love and peace, another propagates intolerance and
hatred being a terrorist one. All religions are from God. They
are closely connected with spiritual and moral values, and
only those who disregard these values stray from the right path
of this or other religion. It all depends on people themselves
(who may be mistaken), but not on the religion.

Divine religions asserted themselves as cultural and social
ways including worshiping some or other saints. It becomes
evident if we trace their century-long coexistence. In the
Islamic state of Omayyads in Andalusia (Spain), three religions
coexisted peacefully — Islam, Christianity, and Judaism, which
was a surprising example of a dialogue and rapport.

As professor of Princeton University Dr. Mark Cohen
puts it, Jews and Christians who used to live in Islamic world
were legally allowed to exercise their religions and they were
under the jurisdiction of the law of ahl al-dhimma (‘People
of protection’). They had their religious books, granted by
God, and the same privileges that Hindu and Persians enjoyed
(according to Islam they are bearers of religious values).

Islam guarantees rights and freedoms to those who
practise other religions and believes that everyone is free to
chose what cult to worship. ‘No compulsion is in religion, you
have your religion, we have ours,’ the Koran says.

Allah’s messenger urged to respect people professing other
religions and prohibited to do harm to them saying ‘He who
hurts a Jew or a Christian hurts me.” ‘Of protection’ means for

Arabs ‘having the right to live in the society with rights and
freedoms protected in general and in particular’.

The first caliph Omar Ibn Al-Khattab (be Allah pleased
with him), who had lived 1400 years ago, i.e. 1100 years
before the philosopher of freedom Voltaire was born, also
defended liberty and honour of a man. Here go his words:
‘How dare you enslave people born free by their mothers?’ His
great humane deed, a model concept of justice, shows what
right, freedom, and mercy are in their best manifestation.

In fact, these were not Koranic ideas, but people followed
them when Islam was at its full height, for, in the opinion of
Dr. Cohen, the Islamic state was promoting a complete union
between different denominations, the latter lived together both
in the Golden age and after it.

At the moment when Islam became concerned with
freedom, this idea pushed the advancement of human thought
far ahead. Islam called for freedom to break away from
sluggishness and limitations. In this mode it paved the way
for scientific endeavour in all spheres; it also pointed out
how important it was for the human mind to embrace the
phenomena of nature and everyday life.

The dialogue and communal living of peoples of the world
is a sensible way predetermined by religions. It is considered
to be one of the most precious values they call for, because
religion is a thought of our soul which brings our entity to
perfection, which lives both in mind and soul. This important
feature was mentioned in one of the ayahs of Koran. ‘Truly
we made you different tribes and different people for you to
get to know each other; indeed, the most desired of you before
Allah is the one who is most filled with faith.’

The message of communication between people is in getting
to know and understand one another, in starting a dialogue, in
learning the customs of another country, its economy, social
structure and, certainly, its policy. This may lead to mutual
understanding and mutual respect between different nations, to
a new outlook upon another culture and religion.

Islam prescribes these regulations by the words of the
Messengers: ‘People are as equal as the teeth of the comb. Be
it an Arab or a foreigner, black or white, there is no difference
between them other than the strength of their faith.’

The power of faith is the fear of God in what one says
and does, it is the denial of rejection of others, it is steering
from extremes and ridicule of others. The difference between
people lies only in the extent of these qualities.

All these moral and legal values of Islam are contradictory
to what some Western thinkers say including Samuel
Huntington, an American philosopher, who perceives Islam as
a religion which is inherently cruel or calls for cruelty, and for
whom no difference exists between religion and politics.

Islam is one of the largest and most important religions.
It is worshipped by over 1.5 billion people of the world. It
represents a combination of values relevant to humanity,
civilizations and cultures, and is a part of the world civilization.
Islamic civilization at some time was the most advanced, it
was a world achievement, which benefited the development of
modern civilization. The examples from Scriptures and some
guidelines we spoke above, evidence that the idea of Islam
is opposite to what is held by the proponents of the theory
of clash of civilizations. Islamic values are in the service of
humanism and totally opposed to destruction.

The Revival of Culture: Causes and Stimuli

We, however, agree that confrontation does exist. But its
cause is not religion, for religion is an important constituent
of religions and civilizations. The roots of this standoff are in
racial prejudices, in political and economic interests of certain
circles. These interests were at the bottom of the old colonial
system of the world; they are the cause of colonization of
different countries today.
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Politicians can use religion to acquire strategic oppor-
tunities, or to assuage the gluttony of those in the position
of power. Religion itself cannot be a source of anger and
contradictions. Henry Tunk says that religion is a fuel for the
engine of struggle. In most cases, confrontations are tinted
with either nationalist or political colour.

Nobody can deny the revival and resurgence of culture
(folk culture or religious) in Islamic countries as well as in
others. This revival is natural in its character, it is quite logical
and even inevitable. He who is filled with terror of Islamic
culture, must answer one vital question: what are the causes
and stimuli of the revival of folk and religious culture in Is-
lamic societies? Is it relevant for the development or is it a re-
sponse to the harsh circumstances, and Muslims do not want it?

We are certain that the roots of Islamic culture revival can
be traced to the collocation ‘livability of culture’ in Islamic
and Arab communities. Muslims do not live isolated from
the outer world, they are part of it and they are affected by
different events, both positively and negatively. Probably, the
most successful explanation will be as follows. The surprising
tempo of technological and scientific progress we are
currently witnessing, as well as awareness of our impotence
and oppression, brings to mind the idea of desirable changes.
Economic disparity between peoples living in the North and
in the South has brought about the feeling of injustice not only
among educated but also among people of all walks of life. It
turns out that there are two worlds — one in the North where
people live in good and comfortable conditions, and another
in the South where life is completely different and is full of
hardships and problems, and where man is deprived of any
rights. People want to have normal economy and culture.
Muslims are deprived of their legal rights for the holy places
of Islamic world, first and foremost the al-Agsa mosque (the
first direction in the prayer of Muslims, the third forbidden
mosque) currently in the hands of the Israelis.

There are attempts to eradicate the signs of Islam,
Hebraization of Jerusalem, concealment of Islamic monu-
ments — these are all an undisguised challenge to Islamic
heritage and Islamic world at large. Arab people in different
countries are humiliated, their sense of dignity is insulted,
innocent people are killed in Palestine, Lebanon, Iraq,
Afghanistan, Somalia and Balkan countries. Palestinians are
not able to build their own independent and sovereign state
on their own land. All this is done with the support of the
United States and West European countries. Western leaders
pursue their own goals and, respectively, policies in the world.
Backed by their official agencies, “free” morals and norms as
well as anarchy get about.

From the said above, it is clear that the resurgence of folk
and religious culture in Islamic countries is determined by
religious, economic and cultural needs. Besides, it is important
to change the conditions leading to poverty and deprivation.
This is an attempt to fight injustice inflicted on Arab peoples.
Thus, the problems of Islamic world pose a threat to Western
civilization. Until they are resolved, however, various
aggressive trends, instead of being harnessed, will be beefed
up at the expense of grass roots. This will lead to the increasing
contradictions both in separate organizations and in Islamic
world as a whole. This all results in the war against Islamic
culture, the latter based on dialogue and mutual understanding.
The rumours about it incite hatred which no dialogue is able
to quench, and no logic can perceive.

The Dialogue of Cultures
Is the Only Way of Peaceful Coexistence
The dialogue of cultures is the only civilized alternative,
the really humanistic one, which enables different nations to
life together on one planet. The dialogue of cultures must be
based on two major principles:

acknowledgement of existence of other parties as an
inalienable right;

understanding of other parties as a relevant cultural
constituent.

Regarding the acknowledgement of existence of other
parties, this means the acceptance of all peoples as a universal
truth. People live and have contacts on the basis of spiritual
and moral values common for them, they are guided by
these values in relations between themselves. They are also
responsible for the world they live in and its progress. This is
possible provided there is freedom, justice and equality.

Regarding the understanding of other parties, this means
understanding of some nations by other nations, their mental,
cultural, scientific and religious constituents, studying their
economic and social conditions to search easier ways to
conduct our dialogue of cultures on.

Quite a number of scientists studying civilization issues
say that understanding of different nations requires knowledge
of five principle constituents:

natural environment;

economic situation;

types of social relations;

organization of management;

educational, creative and cultural agencies.

In order to understand some or other civilization intense
scrutiny is required. It refers not only to religion but to living
conditions of nations, their social, economic and political
systems.

Key Issues of the Dialogue of Cultures

At present many nations suffer from economic
backwardness, poor living conditions, unfair social and
political organization, discrimination and lack of justice,
ignorance, absence of universal and personal freedoms.
All this causes hatred and hostilities, gives rise to religious
societies, which outrun boundaries of allowable, chauvinist
and racial groups. Ideological and other contradictions take
place in Islamic world as well as in all countries of the third
world in Asia, Africa, Latin America. It also resulted in the
development of terrorist organizations.

These issues, in my opinion, should be studied in the frame
of the dialogue of cultures, which the forces striving for peace
in the world place their stake on. Today we are participating
in the International Conference where different aspects of the
dialogue are being discussed.

Issues of Culture and Education

These issues are vital for the society and they should go
in the first place on the list of issues discussed in the frame of
the dialogue of cultures. Any social problem relates to culture
and education. All states in the world should pay attention
to the problem of education including religious education
and do their best to solve it in accordance with the principles
of tolerance, since new perilous theories and movements
appeared, terrorist among them, which do nor differentiate
whether it is religion or not, whether it is praying or killing.

Gradually, united culture is being formed in the world.
At present people go beyond local cultures and are not
isolated from cultures of other countries. Moreover, cultures
have become mingled and ultimately they may unite, in case
equality and justice are achieved in the life of the society.

Western world imposes tough unacceptable conditions on
the countries where living standards are very low. An earnest
dialogue is needed on the economic development of southern
regions to overcome problems of poverty, ignorance, epidemics.
States with highly developed economy should take measures
to set up enterprises and employ citizens of poor countries, so
that all would benefit from it. International agreements should
be signed on peace and settlement of disputes between the
countries, on cooperation based on mutual rapport of nations.
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The dialogue of cultures should be based on humanistic
ideas. One should avoid hatred, chauvinism, denial the others
of their rights, making decisions aimed at these or other
national or ethical communities.

We are certain that our cultural forum which is considering
a great number of scientific papers on the dialogue of
cultures will become an important step on the way to cultural
cooperation sought by all people. Such cooperation is going
to refute the postulate of ‘the clash of civilizations’ in favour
of ‘the dialogue of involvement” which will be offered. The
positive outcome of this meeting is going to give impetus
to a number of similar dialogues on the issues of peace and
conflicts and will help to get over disagreements between the
countries and to sign a treaty on peace based on mutual respect
in accordance with international conventions.

Issue of Democracy and Fair Governance

Lack of democratic governance, equity, and political
liberties, violation of civil rights in the countries of the third
world poses danger in future as it leads to injustice and
backwardness. Democratic reforms which Western countries
are trying to implement, will not be able to solve these
problems. After all, an empty stomach is looking for something
to escape death and it has no time to delve into political
liberties. Extremists who develop various movements use it.

Among the most significant tasks of democratic institutions
is the task of social and democratic development of various
countries, and this problem should be discussed in the relation
to economic, social and cultural issues. This important work
can be accomplished only through the dialogue of cultures.

Struggle for Peace and Overcoming Contradictions

To establish peace and overcome contradictions in the
states with complicated political and economic situation is an
important humanitarian mission. The Russian Federation, a
great power, should grapple these issues and the International
Likhachov Scientific Conference is of great help in it.

The cultural dialogue aimed at getting over discords
should bring us to the most essential result — security and
peace in the regions where conflicts spark today. The dialogue
could assist in achieving peaceful settlement of conflicts.
These contradictions and conflicts have become one of
the reasons for the emergence of the notion of ‘the clash of
civilizations’ which many Western scientists and agencies
focus their attention on.

The entire world is responsible for building the dialogue of
cultures and constructive partnership in order to solve political,
religious and national contradictions. Not only in Darfur
because Western political forces clamour against this country,
but in Somali as well, and in the area of Great African Lakes
(Democratic Republic of Congo, Burundi, Rwanda and others).
Besides, since 1961, solving the problem of Israeli occupation
of Palestinian territories has been a question, one in a thousand,
in Arab countries. Up to now the Palestinians have been
suffering from the most unjust occupation the world has ever
known. So, the dialogue of cultures might positively resolve
the problem of Palestinian territories. The Palestinians are the
only nation in the world today which is exposed to horrible
outrage, down to inhuman massacre of whole villages before
the entire world and international humanitarian organizations.

Conclusion

Humanization has become a basic need for people, the
one like water and food. It is connected with the fact that
some European thinkers, for instance, Samuel Huntington try
to persuade the West in the inevitable ‘clash of civilizations’,
necessity to ‘keep and develop military arsenals’. Meanwhile,
a civilization implies a peaceful dialogue, not fight. Those
who believe in a dialogue believe in life and peaceful
coexistence, in the right of a society and a person for freedom
and independence, and deny injustice and discrimination.

A dialogue is a humanitarian value, which is advocated
by all divine religions. A dialogue means harmony and
recognition of ethics which served a basis for God to create
a man at the dawn of life. The religion Samuel Huntington is
scared of (and which is the foundation for many civilizations)
cannot be hostile. Neither branch of any religion calls upon
for hatred and conflicts. Huntington calls Islam a conquering
religion which propagates malice and hostility, but the
Almighty Allah says in Koran that those belonging to other
religions should be treated best and they should be converted
to God’s path with wisdom and good persuasion.

Imam Al-Shafii, an Islamic scholar, founder of one of the
four theological Sunni schools says: ‘My words are true but
may be false; somebody else’s words are erroneous but may
be true.’

Thus, the dialogue of cultures should be built on mutu-
al understanding, concordant participation of nations in each
other’s life, on recognition of others, their culture, traditions,
mentality, religion — rightful and not erroneous awareness.
The dialogue should manifest itself in the humane interaction,
accord, and loss of threat for its participants.

The dialogue of religions has its peculiarities. Religions
can conduct it in order to cultivate love and to get rid of ha-
tred and hostilities, to ban unfair attitude to religious symbols.
However, it does not mean that mosques, churches and syna-
gogues should be combined in one for mutual prayers. Reli-
gions can appeal to impose a ban on misuse of religious mon-
uments, such as holy or celestial scriptures. They cannot have
a dialogue about acceptance or rejection of God or God’s mes-
senger. These are not issues for cooperation. ‘You have your
religion, I have mine!” a sura of Koran runs. The dialogue can
refer to humanistic cooperation, and never to established reli-
gious issues. General and particular problems will be resolved
in collaboration. That is why people should start on their road
and work in the following directions.

1. Cultural, economic and social development. This prob-
lem is one of the most essential in the dialogue of cultures
and it should be solved by rich and developed countries for
the sake of poor and backward ones. The latter should get as-
sistance and evolve towards prosperity. Future generations of
people will pay for that with their constructive and creative la-
bour and they will have no time even to think of their partici-
pation in terrorist organizations.

2. Dialogue on issues of general culture (there are plenty
of such issues) to achieve mutual understanding, peaceful co-
existence and cooperation of different nations; struggle against
stirring up hatred, hostilities, discrimination, and chauvinism.

3. Dialogue between two religions, Islam and Judaism,
which will enable to consolidate peace in the Middle East and
will secure people of Palestine with their right for indepen-
dence, peaceful life and security in a sovereign state. We are
sure that Russia as the greatest power in the world can take
up this mission — to initiate and launch meetings, which could
help get positive results in this sphere.

4. International dialogue which is necessary to impose
a ban on proliferation of weapons, on possession of strate-
gic weapons of mass destruction, and to start disarmament in
the Middle East as well as in the world at large. Accumulated
weapons jeopardize security on the Earth and are the greatest
threat to civilization and life on the planet.

5. Concluding international treaties on peace and settle-
ment of conflicts on the basis of mutual respect of nations.

We are certain that the scientific forum we are participat-
ing in will be an important advance to reach an agreement on
peace and cooperation, that will refute the postulate about the
clash of civilizations in favour of the dialogue of involvement.
The forum will be a step forward to establish universal peace
and to promote cultural and civilizational interaction between
countries with diverse religions and traditions.
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The discussion of the dialogue of cultures and civiliza-
tions initiated by the scholarly community of St. Petersburg
and noted by the public throughout the world, calls for new
ways of re-thinking its meaning. One of the vital issues is
forming the culture of dialogue, i.e. the conscious orienta-
tion toward mutual understanding which has become a sep-
arate branch of humanitarian knowledge and public activity
of a number of Russian and international agencies. The hu-
mankind under globalization, the leading factor of human de-
velopment, tends, as it was shown at the previous Readings,
mutually and consolidatedly, to search for answers to all ex-
isting challenges of the environment, natural disasters, food
shortages and, simply, survival of humans as biological spe-
cies. Much effort in this respect has been made by the Inter-
national public forum ‘The Dialogue of Civilizations’, by the
Centre for Partnership of Civilizations, by the ‘Eurasian Dia-
logue’ and other organizations and movements

The world is becoming multi-cultural, and this world de-
nies unilateral vision and domination of one religious tradi-
tion or one ethnic group over another. The era of single-nation
or monoconfessional states such as Greece or Saudi Arabia of
just a few decades ago, has been long in the past. One cannot
find, so to say, reserves of one-nation and one-religion states
on the map of the world. In this connection, forming the cul-
ture of dialogue becomes one of the basic targets for both a
particular nation and international community as a whole. In
terms of the phraseology of the latest Brzezinski’s book ‘The
Choice: Global Domination or Global Leadership’ if viewed
broadly, in the international community of the 21st century,
it is not ‘the unilateral domination’ nor Christianity-centred
world politics and culture that should triumph but ‘the con-
sensus leadership’, i.e. the collective care and responsibility
of people with different social and political outlooks on the
grounds of tolerance. This approach has greater possibilities
for broadening the borders of international cooperation and, at
the same time, for quenching the pockets of tension between
different cultures and religions.

The international aspect

In present-day Russia, which has never in its history
ceased to be a multi-national country, the leaders of religious
communities assisted by the state and intellectual communi-
ties strive for finding some common grounds of civil interac-
tion which, through national and cultural autonomies and na-
tional unions, could build a Russian identity, universal for all
peoples of the country. There are voices which often claim to
adopt cultural pluralism as a national doctrine and to refuse
from the idea of assimilating smaller nations in the melting
pot of Russian culture.

In the present-day multi-cultural society, a mono-cultur-
al model of society seems not only bankrupt and utopian, but
harmful. Probably those who organized a televised programme
‘The Name is Russia’, the results of which were summed up
at the end of 2008, had set some other goals, but the choice
of Alexander Nevsky as the principal hero of Russian history
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is quite telling. One of the most popular Russian princes who
defeated the Swedes and the Teutonic Order, epitomizes ‘the
dialogue’ character of Russian idea of state. The famous or-
der of Alexander Nevsky ‘to beef up defence in the West and
to seek friends in the East’ results from the known circum-
stances of his having been brought up in the Golden Horde.
Karamzin, Klyuchevsky and Gumilyov mention the fact of
fraternizing of Alexander Nevsky with Batu Khan’s son, Sar-
tak, which made him one of the Khan’s closest relatives. Al-
exander Nevsky, later canonized by the Russian Orthodox
Church, for eleven years until his death remained a loyal ally
of the Horde’s chieftains (including Muslim ones, e.g. Ber-
ke) and suppressed all protests against Tatars. It seems that
he was quite aware of what he was doing, his background on
his mother’s side being Polovtsian, which means he and the
Horde people had common Turkic roots. Among his policies
were the involvement of Russia into a unified system of state
management of the Golden Horde, first censuses in Suzdal
and Novgorod lands, permission for merchants, craftsmen
and clerks to move freely from southern uluses of the Gold-
en Horde to northern ones and back. Not only Moscow but
the whole Russia ‘owes its grandeur to the khans’, Karamzin
said. One should not be ashamed, keep silent or distort the
pages of our mutual history connected with the rise of Rus-
sian statedom in the bosom of the Golden Horde ad captan-
dum outdated ideological patterns depicting it as the ‘struggle
against Tatar yoke’. On the contrary, in a multi-cultural soci-
ety the very fact of dual peace between the Turkic and Slav-
ic nations incarnated in Alexander Nevsky’s personality can
serve an example of our forefathers’ ability to negotiate and
make concessions in crucial periods of history, withstand the
Teutonic Order and other enemies, both inner and outer. In
this sense Alexander Nevsky’s image with its consolidating
power embodies ‘the name of Russia’.

Wide migration and challenges in the sphere of interna-
tional relations facilitate objective disintegration of the soci-
ety into isolated ethnic cultural groups of population (the ten-
dency observed in large megalopolises, such as Moscow or St.
Petersburg) and it is essential to develop ‘Russian project’ and
provide its ideological back-up. Political loyalty of all ethnic
groups of the country towards the state is the requisite for the
multi-cultural Russian society to integrate.

The interreligious aspect

The turn of the 20th and 21st centuries became a water-
shed in the development of interreligious cooperation, which
developed new conditions for positioning every denomination
on the grounds of its spiritual openness and at the same time
devotion to its tradition in faith. The said above refers first of
all to monotheistic religions which are developing a multilev-
el interreligious dialogue at present. From the point of view
of the importance of the issues discussed one should mention
such landmarks as international conferences held in Russia
‘Islam and Christianity: the road to a dialogue. To the 40-th
anniversary of the adoption of the ‘Declaration Nostra Aeta-
te’ (2005), ‘Islam and Judaism: prospects for dialogue and co-
operation’ (2006) and the World summit of religious leaders
(2006). These conferences could not help admitting theologi-
cal divergences between religious doctrines and at the same
time they encouraged profound interreligious cooperation on
the basis of a number of mutually acceptable issues, such as
social ones, family values, fair world order, teaching children
and the youth traditional system of values, etc.

The necessity to subvert the myth of ‘endogenous rad-
icalism’ adherent to Muslim nations in general and numer-
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ous attempts to demonise Islam in front of the world com-
munity give rise to modern interpretations of Islam in Islam-
ic theological and — broader — in intellectual environment
(Tarik Ramadan, Taufik Ibragim and others). Islamic doctrine
is loyal to the Christians and Hebrews as representatives of
“ahlu-1-Kitab” (“people of the Writing”). Striving for an ef-
ficient dialogue between representatives of the three versions
of monotheistic tradition is one of the most important pre-
cepts of the Koran, the one of which many Christians and
Hebrews are not aware. According to the Koran diversity
of the world is established by the will of God and His Wis-
dom. As ayah 30:22 states, different languages and colour of
skin are essence of ‘God’s sign for people who comprehend’.
In the Koran it is said that originally humanity constituted
one race and spiritual community, but later it was God’s will
to divide them into tribes and nations, as well as religions
(2:213, 49:13). This diversity should inspire competition in
serving God rather than be the source of confrontation and all
the more international and interreligious conflicts. Undoubt-
edly, in reality interreligious contacts are more complicated
and at the same time wider than principles of faith in each re-
ligion, and we could suggest the discussion of a problem the
Koran — ‘the Third Covenant’ as a new paradigm of interre-
ligious dialogue. The triad of the Old Covenant — the New
Covenant — the Third Covenant, spiritually close to the fore-
father of the monotheistic believers Abraham, gives a new
perspective for understanding the logic of the epistle of the
Divine Revelation.

What proves such an approach is the fact that the New
Testament is silent on the completeness of the prophet mis-
sion.

Development of the culture of dialogue depends greatly
on the conformity of the Islamic norms and the ones of oth-
er monotheistic religions — the problem discussed by the gen-
eral public nowadays. One can say with a certain degree of
confidence that many old ideas that originated in the times of
John of Damascus are falling into oblivion; such statements
as ‘Islam is a Christian heresy’ or its modern version ‘Islam
is an evil faith’ are leaving Christian environment. While the
consistent Islamic-Christian dialogue on the level of the doc-
trine between Western countries began at Vatican Conference
in 1965, in Russia it started comparatively recently. The letter
of Patriarch Alexei II to 138 Muslim theologians in April 2008
calling ‘to learn each other’s faiths in full’ and ‘to clarify our
understanding of religious values of one another’ means that
the Church offers Islam followers to include discussion of in-
terreligious cooperation into a new agenda. Such an approach
is quite different from old doctrine directives when a few de-
cades ago leading Orthodox clerics imposed on Russian Mus-
lims only one paradigm of their future — through Christianity.
Catholics were the first to speak about the acknowledgement
of the legitimacy of Islam (but with reservation), and among
Russian Orthodox believers the issue was raised by clergyman
Father Alexander Men” who, pondering on Vladimir Solovy-
ov’s works, came to acknowledge prophetic mission of Mo-
hammed. If these trends dominate in the Christian environ-
ment, the problem of forming the culture of dialogue between
Islamic and Orthodox believers will have clearer and more
distinct prospects. Patriarch Cyril who was elected pontiff of
the Russian Orthodox Church stated how important it was to
establish long-standing contacts with Islam supporters, and it
gives us hope.

E. M. Astakhov'’

DIALOGUE OR MONOLOGUE OF CIVILIZATIONS:
ON ‘CIVILIZATIONAL APPROACH TO HISTORY

Following' the theory of the Russian scholar N. Y.
Danilevsky, the humanity can be divided into several
autonomous groups, each of which has its individual history.
Danilevsky introduced the concept ‘cultural historical
type’ that equals the concept ‘civilization’. According to
Danilevsky’s theory, the fact that ‘cultural historical types’
exist makes the core essence of the human history. A number
of features provides the basis for the above-mentioned types.
Among these features are:

— common language;

— political independence;

—stability of civilizational fundamentals (original spiritual,
cultural and historical features).

S. Huntington defines civilization as cultural community
of people united by language, history, religion, traditions and
social institutions. In other words, civilization is ‘us’, where a
man feels ‘at home’.

Nowadays the West faces an acute challenge of immi-
gration. It all started in a ‘liberal and democratic’ way. As if
trying to atone their offence for their colonial past, initially
West European countries encouraged immigration process from
African and Eastern countries. Later on these immigrants were
steadily growing in number; and their demands to provide them
almost the same social and civilian status as native Europeans’
one became more and more critical. Now West European
people face the challenge of intervening alien cultures, fearing
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lest their national culture should dissolve in an alien one, first
of all, due to a demographic factor. Time might come when
instead of ‘us’ West European people will say ‘them’.

Similar processes are progressing in the USA. So far
they haven’t been so evident, as the American civilization is
relatively young and doesn’t have its own long-dated history.

The situation in Western Europe is different. At present
we can already feel a negative response on the intrusion of
alien cultures. But more dangerous problems are waiting
ahead. Kosovo and plans to create ‘the Great Albania’ are
impulses for future conflicts. Here I have to dwell upon a very
important issue.

Danilevsky thought that an all-human civilization doesn’t
exist. Without preserving national, cultural and historical
diversity humankind’s progress is impossible.

G. Toynbee also supported the idea that every civilization
is an attempt of all-human creative work, and if to view the
issue retrospectively, a pattern of all-human experience.

Like O. Spengler, G. Toynbee does not advocate the
concept of integrity of civilizations, and explains that such a
concept only appeared due to hypertrophied ‘Eurocentrism’
of modern historians. It is ‘Eurocentrism’, in other words
‘atlantism’, that promotes a forced export of democracy and
Western values. The West stands for the unification of ‘culture
and life’, for the world globalization based on Western values.
The fact that these values are not values for other cultures isn’t
considered at all. It isn’t a messianic blindness of Western
culture, it is rather a cold-blooded geopolitical gamble, a fight
for mentality, territory and resources.
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Such a policy is based on one civilization monologue,
trying to impose its will to others.

The main elements of such a monologue are:

— lack of accurate information and unwillingness to pos-
sess it;

— disrespect to other civilizations;

— arrogance of modern neo-colonialism, illusionary consi-
dering itself the superior.

In 1931 J. Nehru pointed out that European people imagine
themselves to be the most civilized ones, and look down on
Asia (today we can add that Europe looks down on Latin
America and many other countries that don’t belong to ‘the
golden billion’). The same idea was supported by Danilevsky:
Europe considers itself ‘an all-human civilization’. Danilevsky
thought it a mistake to treat development of all-human history
as a one-way ascent up the stairs of all-human progress. He
was the first to show that endeavours to create all-human
civilization are counterproductive and even dangerous, as it
is the way to create a universal state and regime of a global
‘autocratic’ control.

It looks as if J. Nehru and Danilevsky were talking about
contemporary challenges. The concept of Western all-human
civilization is imposed upon the world by political leaders
of the North Atlantic Bloc, by political researchers and
technologists, by mass media. Unfortunately, this chorus also
has the voice of Russian ‘Westerners’, who treat Europe as
progress and the East as regress. Most unwillingly they are
beginning to admit that China and India are new world leading
countries. At present time, labour productivity in many Asian
countries is higher than in the USA and Western Europe. By
2050 Asian share in the world gross output will have risen
up to 57%. Nevertheless, it is genetically imprinted in the
cortex of ‘Westerners’ that the USA and Western Europe are
the supreme civilization. It is an obvious attempt to provide
Western values with the all-human status, attempt to impose
Western standards within the frames of democracy and human
rights concept. The fact that real Western policy actually
contradicts these fundamentals appears of no significance
either to ‘the golden billion” or to their advocates in Russia.
We have witnessed it in cynical campaigns of the USA and
NATO vs. Serbia, Iraq, in Georgia vs. South Ossetia conflict.

Tough pressing is being conducted against Russia. The
West performs this mission via secret services, and world
mass media, including pro-Western mass media in Russia.

Civilizational monologue is violence in everyday life,
while in international politics it is a way to conflicts.

As a matter of fact, the war of civilizations is already in
progress. Nowadays the key direction of ‘military campaigns’
is the fight for natural resources. Oil and control of its flows in
the Middle East are crucial for the USA. American expenses
on the war in Iraq have already exceeded $1.5 trillion. In order
to achieve their strategic goals, Americans carry on ideological
propagation of the same sort they once accused the USSR of.
At that, both Republican and Democratic parties are actually
unanimous in their foreign policy. American elite is a living
copy of the Central Committee of the Communist Party of
the Soviet Union. Their propagation is actually acquiring all
features of the information war. The whole state as well as
private funds with enormous budgets participate in it.

Western monologue also assumes using levers of ‘soft
power’, which turn out to be hard rather than soft.

Dialogue between the West and the East can only be
conducted under the condition of equal right for both parties.
However, rapprochement of civilizations, to say nothing
of transition to all-human civilization appears to be hardly
possible. In its core essence the Western civilization is the
culture of money. It is based on materialistic philosophy,
technological advancement priority, mass consumption. At
that, the rest of the world is forced to catch up with the Anglo-

Saxon civilization with a view to creating an integrate global
civilization in future.

Such ideas are exported to Russia and to the East. Certain
results of such export can be detected both in this country
as well as in a number of other countries. But if to consider
this issue principally, we can say that this export has limited
opportunities, because the East has always possessed its own
philosophy and a system of values, and it has always been
next to impossible to root radical liberalism on the Russian
soil, although there are some advocates of this trend among
the Russian elite.

What is there for Russia to do under such circumstances?
Up to now it has only defended itself in the Western onslaught.
Such a policy dates back to the time of Helsinki process. We
have kept justifying ourselves, speaking about ‘our way’,
our understanding of law, ‘actual’ human rights, ‘sovereign
democracy’. But defending is the way to defeat. We failed
to win in Helsinki process, because the Western concept of
‘the third basket’ (i.e. humanitarian contacts, human rights,
democracy) was imposed on us. We failed in relying on com-
pensation, i.e. fixing Yalta frontiers, due to external pressing
and internal collaborationists, whose personal ambitions for
power coincided with the Western geopolitical interests.

We used to defend and lose in the Council of Europe,
in the Parliamentary Assembly of the Council of Europe, in
the Western mass media. Home-grown ‘Westerners’ would
ally with foreign propagation. There is no winning over such
a closely knitted block of foreign and home liberalism by
means of defence.

Under such circumstances Russia should ‘converge
inside’, strengthening its sovereignty, economy, raising the
well-being of its people. Along with it, it is vital to activate
our own outward propagation. The conflict with Georgia
manifested that in an emergency we promptly move aside
from the previous passive position in this field: in August
and September of 2008 a number of interviews were given to
prestigious Western mass media by D.A. Medvedev and V.V.
Putin. However, effectiveness of all such efforts will always be
limited. Western countries have their own geopolitical interests
and will make obstacles to our propagation. Yugoslavia,
Iraq, Afghanistan, Georgia represent systematic rather than
sporadic Western actions, and they will be kept on. Russia
has to be strong and prepared against everything. At the same
time we should strengthen our co-operation with China, India,
Brazil and other fast developing giants. It is these countries
that should be treated as international community, as opposed
to the ideas imposed by the ‘Euroatlantists’.

In a broad sense, the concept of ‘Eastern countries’
comprises not only new economical leading countries, but also
Middle East and South Asia countries that used to be called
‘the third world’. The majority of this world cannot oppose the
West in military affairs, which results in asymmetric response,
first and foremost in terrorism. The conflict of the Western
and the Islamic civilizations has already started, and actually,
it is getting militaristic in character. There is no knowing the
future scenario of this conflict. A lot will depend on China’s
and India’s positions, on their growing military potential. But
we also should be prepared for the worst outcome.

As far as the dialogue of civilizations is concerned, I won’t
go into many details. First, its importance is evident and needs
no proof. Secondly, there has been written and said quite
enough of it. However, I’d like to point out several issues.

1. It is a well-known fact that globalization imperatives
and state interests require and depend on an intercivilizational
dialogue. But international co-operation can’t be achieved at
the price of denying national independence in foreign policy.

2. An opinion circulates that moral and ethical basis is
crucial for all-human integrity. This idea can only be supported
to a certain extent, without making too much of it: human
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nature has remained unchanged. I can prove this theses by
the following sad example: Gorbachev’s proclamations were
supported in word only, but actually they were used against
him and the whole country.

3. The quest for moral ‘common denominator’ has
always existed in world religions. Nowadays its role has
lost the prestige due to cynical ‘double standards’, based on
geopolitical interests of blocs.

4. In the 21st century security of every state depends on
security of other countries, it can’t be segregated. However a
tendency has been detected to achieve an ‘absolute’ security
to the detriment of other states security (PRO-system, new
types of weapons of mass destruction).

5. The thesis that contemporary intercivilizational
challenges can’t be solved by force seems unarguable. But in
real politics such a solution isn’t withdrawn yet.

6. Attempts have become evident to bring ideology
into international politics. As far as Russia is concerned,
the following idea has become popular: Western liberal
democracy versus Russian autocratic capitalism. Here we can

trace political and psychological orientation to restraining
Russia. It is also used as a means to unite the West.

7. A serious aspect complicating the matter is a full-scale
economical and foreign policy crisis in the USA, uprooting
the basis of Americans’ life style ideology, who have believed
in unipolar world.

8. Growing importance of a militaristic factor promotes
tendency of other countries to possess weapons of mass
destruction. The policy of the USA and Israel triggers, for
example, Iran to do so.

9. Against the background of all these negative tendencies,
positive impulses for dialogue could be provided by the
UN as the only global organization. At the same time a new
‘net diplomacy’ gradually appears in flexible formats of co-
operation: dialogue between Russia, China, India together
with Brazil within the frames of the BRIC group; Shanghai
co-operation organization; Eurasian Economic Community.

As a result, it seems doubtless that orientation on dialogue
should be kept on. There is no alternative, even if everything
in history is predestined.

Mohammed Ahmed At-Tayeb'

INTERNATIONAL DIALOGUE AND PARTNERSHIP OF CIVILIZATIONS

Let me say at the beginning how very pleased I am to be
here today, at this University, one of the centres of progressive
ideas. I am also happy to be in St. Petersburg, the city of
striking beauty and rich cultural history.

Holding such a conference on dialogue of cultures and
partnership of civilizations in Russia (which is an issue
that attracts a lot of attention round the globe) can promote
dialogue of civilizations in international relations. Especially
because Russia is a superpower that has a great influence on
the world’s politics and plays a crucial part in it. The very
fact that great world powers are promoting such values as
dialogue, understanding, tolerance and recognition of diverse
cultures and civilizations gives an opportunity to be optimistic
about the world’s future.

In fact, dialogue of civilizations is not a new approach.
Born at the dawn of civilizations and religions, it has passed
through many historical stages, revealing its various forms:
social, cultural and commercial. The very concept of dialogue
between human communities springs from the natural urge
of a human to be connected to someone. There is no group
of people that can live in isolation. Thus dialogue between
cultures is not a civilizational luxury. On the contrary, it is a
must for cooperation and coexistence.

Religious doctrines have always highlighted dialogue as
the best way to kindness and happiness of men. They have
always considered dialogue as the best means to promote such
values as tolerance, justice, understanding and cooperation
that can improve the life quality of people on the Earth and
can guarantee peace and security.

Together with that, throughout the history of the mankind,
the emphasis made on cultural differences, fanaticism, the
denial of diversity, the attempts to impose one’s own culture
and faith onto others resulted in the discord of human relations,
fierce wars and loss of security and peace.

Despite the amazing discoveries of the present-day ci-
vilization, science and technology that are aimed to achieve
human well-being and happiness, many peoples of the Earth
are still being exposed to oppression and racial and religious
discrimination. There are instances of cultural, economic
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or political supremacy of one civilization over others. This
inevitably leads to a situation when such highlights as justice,
equality and tolerance are devalued. As the result of this, the
attempts to stop wars and injustice and to establish peace are
unsuccessful.

Such kind of the biased human behaviour has led to the
arms race, spread of violence and terrorism, acute economic
problems, environmental disasters, high crime rates and drug
addiction.

It is only the promotion of cross-cultural dialogue and
partnership of civilizations that can guarantee the way out of
this civilizational crisis.

Of course, the true cross-cultural dialogue may be
adequate and efficient if only based on the recognition of
cultural and religious diversities and pluralism, which are the
eternal Providence.

Moreover, cultural and civilizational diversity has always
been an efficient tool to prosper and progress on the way to
the best future of the mankind.

At this point we must admit the idea of the unity of the
mankind, the sameness of human fate. As King Abdullah bin
Abdul Aziz Al Saud, Custodian of the Two Holy Mosques,
pointed out at the 63rd Session of the UN General Assembly:
‘A man is a man’s equal partner. They will either live in peace
and harmony, or burn each other to ashes with the flames of
incomprehension, envy and hatred.’

The growth of intolerance and discrimination among
people, the spread of contempt to cultures and religious
beliefs, the idea of the clash of civilizations made King
Abdullah bin Abdul Aziz propose the initiative of ‘dialogue
between religions and cultures’ to establish a just peace and
security worldwide.

The 2008 World Conference on dialogue of cultures
and religions in Madrid was the response to this initiative.
The participants of the Conference who belonged to
different cultures and religions supported the importance
of a dialogue and its role as the best means to establish
understanding and cooperation in human relations and
peaceful coexistence.

Saudi Arabia was in the forefront of the international
initiative to organize a summit meeting in the framework of
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the 63rd Session of the UN General Assembly (2008), where
the participants declared the importance of the encouragement
of a dialogue, tolerance and respect for cultural and religious
diversity.

Aiming at reinforcement of dialogue and closer relations
with the Russian Federation, the Foreign Ministry of Saudi
Arabia held the Strategic Group Meeting called ‘Russia and
the Islamic World’ in Jidda in October 2008. The meeting
adopted a number of guidelines aimed at encouraging mutual
understanding and dialogue between Russia and the Islamic
World.

Since we are here today to discuss the issue of cultural
dialogue and partnership of civilizations it may be appropriate

Being of deep permanent interest for intelligentsia, law
and ethics, two great fields of knowledge born by the modern
level of culture and civilization development which progress
in parallel, side by side or jointly, are properly reflected in the
original researches. However, legal regulations and ethical
rules are compared and applied less frequently.

Checking of legal and ethical requirements in the area of
preservation of the environment takes place even more rarely
though its critical state under further development of scientific
and technological advance and globalization of nature
management causes anxiety on the part of world community.

A discussion of legal, ethical and moral problems, of ratio
between law and ethics, law and culture, science and practice
has a permanent character and is realized as one of the eternal
and evermore urgent issues. Yet M.Yu. Lermontov wrote that
in Russia ‘there had been times much worse than these but
never baser those’. Not his generation alone thought so. And
in this in many respects trite problem one can always find
a new and pointed sense especially connected with so wide
and relatively recent for our country sphere as environmental
protection.

Legal theory, ecological, civil, business and other
branches of Russian law provide for a definite correlation
between ethics and law. Many clauses of the Constitution of
the Russian Federation are regarded by most people as having
ethical and moral character.

The Russian Constitution in its Preamble provides for
our mutual destiny on our land, belief in good and justice,
memory of ancestors who bequeathed us love and respect for
the Fatherland. Protection of morality is mentioned in Part 3,
Article 55 of the Constitution, as the grounds for limitation
of rights and freedoms of a human being and citizen by the
federal law.

In Part 1, Article 7 of the Russian Constitution, it is
pointed out that the Russian Federation is the social state with
the policy aimed at the arrangement of conditions providing
worthy life and free development of a human being. Article
42 foresees the right to favourable environment for every
citizen. But maybe these statements are too declarative, not
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to adopt the guidelines promoted by Abdullah bin Abdul Aziz,
King of Saudi Arabia, on inter-religious and cross-cultural
dialogue, and also to require that the world’s community
adopts this initiative and establishes necessary framework
to reinforce this initiative. This will strengthen international
efforts in promoting the values of dialogue and tolerance for
mutual cooperation in a new world order establishment, based
on the universal values.

Cooperating in this domain, Saudi Arabia and the Russian
Federation will enlarge the scope of opportunities to establish
peace, security and well-being of people worldwide.

I wish this Conference a successful, positive and
purposeful outcome. Thank you.

S. A. Bogoliubov'
LAW AND ETHICS IN ECOLOGY

pronounced strictly enough but representing just amorphous
desires?

Sometimes legislative and other statutory and legal acts
include references to ethics and morality so needed and
expected for appropriate and law-abiding actions which
substantiate legislator’s decisions and presume the ethics of
legal requirements.

Moral and ethical foundations are provided by Part 2,
Article 1 (‘Basic principles of civil legislation’) and by Part
2, Article 6 (‘Application of civil legislation by analogy’) of
the RF Civil Code, as well as by Article 2 (‘Basic principles of
legal regulation of labour relations and other relations directly
associated with them’) of the RF Labour Code; by Article 6
(‘Principle of justice’); by Article 7 (‘Principle of humanism’);
by Part 2, Article 43 (‘Concept and aims of punishment’) of
the RF Criminal Code, and by Article 3 (‘Basic principles
of environmental protection’) of the Federal Law ‘About
environmental protection’.

In order that law does not lose its features of categoricity,
obligatoriness and normativeness and becomes more effective,
it is necessary to continue substantiating ethical approaches
to legal requirements, to elaborate criteria for ethics provided
in above mentioned legal acts, and to fill ethics with juridical
certainty, legal content and real consequences. Without all this
the branches of Russian law would not avoid blurriness, legis-
lator’s egoism and legal practitioner’s voluntarism.

The principles of legislation and ethical postulates in
legal acts are mainly general ones, serving as checkpoints
for behaviour of most citizens and as the methods of legal
influence upon citizens’ morality and formation of their
ecological culture. A lot of ethical values are not reflected in
law and exist only in people’s ideas, sayings and thoughts.

There is a number of ironical sayings on ethics, as well
as on law, by the way. In A.V. Amfiteatrov’s ‘The calf shall
be roped’ we read: ‘We can’t desist from gambling, — and
there we go mumbling about morality! ‘No, brother, ethics
to someone else, as for us — labels from the bottles will do...
We cry loudly: ethics! But there reign blackmail, calculation
and arithmetic and, in the result — the advantage (i.e. profit).
In P. P. Gnedich we find: ‘Judging by his works the professor
of medicine was an easily carried away person who puts
ethical tasks to the first place and falls permanently into
paradoxes’.

At the same time, some people suppose that not all legal
norms reflect present ethical outlooks and do not fully comply
with them. In view of aggravation of problems with natural
resources and ecological crisis, presently it is important to
understand to what extent the concepts of ethics, honour, duty,
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conscience and morality as human behavioural factors in the
field of ecological activity are significant for life and how they
are supported by legal regulation.

Law and ethics are quite close to each other in the area
of ecology, environmental protection, providing reasonable
nature management characterized by universal notions on
ethical and moral attitude towards its habitat and surrounding
natural environment.

Expressions like ‘nature is our mother, our common
wealth: we must protect it for ourselves and for all of us, as
well as for present and future generations’; ‘don’t damage
or break green plantations in cities and other settlements’;
‘immoral characters are those who occupy land and other
natural objects without permission, who pollute nature’;
‘persons who commit ecological crimes and other malefactions
should be punished with all the severity of law and it is not
enough either’, are being universally recognized.

Most of these notions and views became norms and
principles of the Russian legislation and law as early as 1960
when they were included into the Law ‘On environmental
protection’; its effectiveness, however, proved to be relatively
low because of an ‘excess’ of ethical norms and shortage of
legal requirements accompanied by sanctions in the text. Partly
it may be explained by then popular slogans of withering away
of the state and law, and increment and prevalence of moral
codes and requirements.

Being provided by the Federal Law ‘On environmental
protection’, the categories such as interaction between society
and nature, ensuring favourable conditions for life-sustaining
activity, presumption of ecological danger from planned
activities, preservation of biodiversity and prohibition of
activities which could lead to consequences unpredictable
for the environment, may be regarded as ethical ones. These
commonly proper reasons remain mostly unrealized because
of absence of mechanisms to put them into effect.

Environmental regulations include not only positive
ethical norms but also originally and deliberately immoral (in
common understanding) ones. For instance, in the Law:

— pollution of the atmosphere air, ponds and other
components of the environment is planned for which pollution
a payment is exacted, and the increased pollution of the
environment is thus provided for at an increased charge;

— designing of enterprises, aggregates and other units
of economical activity which are known to pollute the
environment is regulated, ecological capacity of the area being
taken into account;

— standards, terms and types of pollutions of the
environment components are established; by signing the
Kyoto Protocol, selling of unexpended quotas for pollution of
the atmosphere air is assumed;

— a possibility of emergency ecological situation and
ecological disaster in result of anthropogenic activity is
considered admissible along with the necessity of subsequent
urgent measures to overcome the difficulties;

— for intentional destruction of green plantations in
a city it is proposed to collect a fine from harm-doer as a
compensation that should be spent for transplanting and
growing of new green plantations; however, the number of
transplanted and new plantations proves to be far lesser than
the cut off ones, whereas the levied charge may be spent for
other purposes.

The foresight and regulation of pollutions and degradation
of natural environment might be explained by the scientific
and technological progress and by the impossibility and
irrationality of stopping it as well as by urbanization; however,
the law not only does not prohibit it but rather allows it to
happen because of planning and knowingly justifying the
pollutions, felling of city green plantations, ecological
disasters and emergency ecological situations.

In other words, degradation, destruction and pollution
of natural objects is being legalized and by means of law
subjected to other than common or social interests, namely:
to economical ones and sometimes to the interests of some or
another group. Thus the ideas about Good and Evil in respect
to nature management and environmental protection get more
complicated, at a certain point diverge and become ambiguous
and unequal for different strata of population.

In spite of its relatively steady and more stable character
in comparison with law and legislation (particularly ecological
one) ethics depends a lot on living circumstances of its carriers:
how many times during last decades one could observe a
crucial change of concepts of justice in citizens, officials of
different grades and oligarchs depending on modification of
their official position or material well-being.

The discussions upon ethics applied to the field of ecology
may be quite multidimensional and have no overall conclusion
because of different approaches to ethics itself, its criteria or
even different approaches to environmental protection.

In detailed conversations, talks and disputes on correlation
between law, ethics and morality one should take into account
different ideas on Good and Evil in various strata of population,
its groups, classes and elites of society, every group estimating
its ideas as the most important, best and proper.

But only one kind of ethics wins and becomes stronger (at
least at a certain stage): that is the ethics embodied in legislation
which possesses energy of this legislation and its providing
apparatus, which is based on the interest of its carriers, their
will to defend and exercise their rights and, moreover, to
impose the duties presumed in legislation onto other citizens.

The law keenly reflects economical antagonisms and
moods of citizens and ruling elites who take part in creation
of a normative legal base for interrelation between society
and nature, be it a radioactive waste delivery and disposal,
privatization of forests and woodlots, ecological requirements
for importation of foodstuffs and materials, free alienation
of agricultural lands, relaxation in requirements of the state
ecological expertise, functioning of valid and plenipotentiary
nature-conservative authorities and law machinery.

Accordingto several experts, animmoral ‘de-ecologization’
of legislation, state and municipal administration caused by
momentary economical gains (they are always antagonistic to
ecology, cares of greenery planting and thoughts of the present
and future generations prosperity), by pursuit of profits on the
part of a few at present and by neglecting the situation that
comes tomorrow for the majority of people, occurs today.

Optimism associated with establishment of two
conservancies in the course of the administrative reform:
Rostekhnadzor and Rosprirodnadzor, is gradually fading away:
during these last years, a mess in the field of ecological control
and supervision system creation, separation of functions of
nature management between the Federation, its subjects and
municipal institutions, and ongoing reorganization of nature-
conservative organizations and institutions persisted.

So, for many citizens and entrepreneurs the ecological
reasons as well as concerns for trees and shrubs, for other
kinds of greenery and fauna, clean water and clear air recoil in
comparison with more urgent financial interests and problems,
and discussions of stolen from people Earth’s interior, forests
and other natural resources have mostly ordinary, uncertain
and ‘kitchen’ character.

Clumsiness and inactivity in realization of own legal and
ethical norms common to all mankind may become a particular
topic and a problem of ecological culture formation: is this
feature a national one; to what extent it is connected with legal
conscience, legal education and ecological enlightenment, and
with the system of ethical and other social norms?

Ecological decisions vary depending upon prevalence of
one or another group in the legislative authorities, upon force
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and scale of lobbying their interests. During the last decade,
the area of privatized water bodies which are allowed to be a
private property sometimes is limited and at other times not; as
for agricultural lands which may be owned by one individual
in a single region, at one moment a maximum value is set, at
the next moment, a minimum one.

Even certain individuals may have ethical views which
vary and differ in their extent of conformity to the universally
accepted opinion. For instance, all citizens stand up for
protection of nature, and against its pollution. A society and
most citizens demand realization of their rights to favourable
environment, they call for discontinuance or closing of
hazardous manufactures and plants, but nevertheless the
number of workshops and enterprises to be closed by the
ecological reasons decreases now. Why is that so?

Citizens who live near polluting enterprises suffer from
pollutions to the utmost, but it is exactly they who stand
against closing of these enterprises as the latter are often town-
constituting ones and not only bring in a main income to their
employees residing on adjacent territories but often provide
them with a livelihood. Ethical approaches of these people are
subject to their financial interests and seem to be changeable.

Ecological evil is often seen as something abstract;
it is personified as a remote and far away time and space
phenomena, as well as the requirements to augment
responsibility for ecocide and other ecological offenses.
However, when a deal starts to affect a chief engineer or
another responsible official of the enterprise, the main polluter

The peace-shaking financial-credit crisis sensitively
affected the Russian economy. Increasingly being more
actively included in the process of economic globalization,
Russia has not yet realized all consequences of the mounting
interdependence of the countries of the world. It would be
however large simplification to explain our difficulties only
by negative action from without: by the drop in export prices,
by the contraction of external commodity and credit market,
by the assaults of panic on the world stock and commodity
exchanges, under the influence of which domestic businessmen
also went bankrupt, by the draining of the foreign capital.
Taken by the state some measures for the softening of this
action did not remove troubles in the economy. Impulse on the
outside bared and aggravated its own Russian problems.

Inflation, gradual devaluation of rouble, coagulation of
insufficient developed internal credit market caused by all
this decrease in the demand and drop in the production. The
degradation of many vital branches, including agriculture, the
reduction of employment, a drop in the standard of living of
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of landscape, ethical views alter, soften; sometimes a public
defender is proposed, people ask to be indulgent towards an
offender, to forgive and justify the official.

There are well-known numerous cases of citizen’s
indifference to dumps and to disposal of domestic and
industrial wastes; some drivers of dump-trucks removing
garbage are happy to throw it away immediately as soon as a
road supervision weakens or if there is no control of places for
waste storage and disposal. All this is the issue of the day for
modern megalopolises.

The same drivers and all people become extremely active
in giving a warning and undertaking measures against waste
disposal under the windows of their own houses where they
live, work and respite.

Field of ecology is no exception to the problem of law and
ethics ratio: they don’t coincide in all their points and need
some interaction. The distinctive feature is that ecological
problems which, being over the ages reflected in ethical
concepts and fixed half a century ago, gave birth to legal
requirements, cause further interpenetration of these social
norms for the sake of natural prosperity of our planet and
dialogue of civilizations.

International mutually beneficial collaboration in the area
of mining as well as minerals and other natural resources usage
under the state’s responsibility for social development and for
creation of conditions for worthy life of citizens can only be
based on the union of generally recognized ethical principles,
norms of international law and requirements of national law.

O. T. BogomoloV'

LESSONS OF THE GLOBAL ECONOMIC CRISIS

the substantial part of the population, social stratification —
all this is chiefly the consequence of errors in domestic policy,
aggravated by crisis phenomena in the global economy.
Foreign economic policy also proved to be quite short-sighted,
as the internal one rested in essence on the neoliberal ideology.
The advantages of economic globalization were overestimated
and its risks and threats were underestimated.

In a word, Russian economy survives the second crisis
after the default and the devaluations of rouble in 1998, but at
this time, it is deeper and apparently more prolonged. It seems
to be two serious warnings in order to extract the lessons for
the future and to correct the economic course.

Under the crisis conditions the deregulation and hope for
the invisible hand of market increasingly demonstrate their
detrimental character. Prominent economists both in the West
and in Russia indicated this long ago. Beginning with Keynes
John Maynard, the alternative ideas of the functioning of the
capitalist economy advanced. Unfortunately, the main stream
of economic thought went along another direction. Liberal
fundamentalism reigned. The Russian reformers, not without
the foreign advice, embraced and gulped it. However, today’s
situation in the economy of the leading countries of the West,
as in entire world economy, makes it necessary to re-examine
the prevailing views. In addition, even from the camp of the
convinced liberals critical voices are heard increasingly and
more loudly. The publications of the journal Economist are
exponential on the topic.’

In October 2008, the journal spoke ironically on the
French President Nicolas Sarkozy’s apostasy from the liberal
doctrine, printing caricature of him with a copy of Das Kapital
by K. Marx in his hands. Actually at the summit of the Euro-

2 The Economist. 2008. 4 Oct. P. 2.
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pean Union in October 2008, Sarkozy admitted that the ultra-
liberal capitalism had discredited itself and it was necessary to
promote a market social model to the world. Nevertheless, in
the following number of this periodical the special report was
placed under the title “When fortune frowns its eyebrows’ in
which it allowed for changes in the capitalist world order.

In particular, this report said, ‘To predict the consequenc-
es of the uncompleted crisis is dangerous. However, it is al-
ready clear that even under the conditions of the absence of
catastrophe the direction of globalization will change. During
the recent two decades, its motion coincided with the ampli-
fying intellectual influence of the Anglo-Saxon model of capi-
talism of free market. Global integration was for the most part
the triumph of the market above the state. Now the balance
between them is shifted to the side of the government control,
moreover, not only in the sphere of finances’.! ‘Wall Street’, it
said further in the article, ‘proved to be in the centre of pres-
ent crisis so that the status of America and its intellectual au-
thority sharply fell’.? ‘It is more than in the new capitalism,’
periodical concludes its report, ‘the world needs new multilat-
eralism.” Speaking simply, behind this odd word there hides
the justification, besides the liberal one, of other models of the
development of contemporary economy. In this respect, the
experience of European states is completely instructive, es-
pecially Scandinavian, where the social orientation of market
economy and the state has been practiced long and quite suc-
cessfully.

The world community must learn good lessons from the
present crisis. Many people are inclined to explain its misfor-
tunes by blowing of the financial-credit bubble in the USA
that after breaking drew other countries into the crisis. How-
ever, the global crisis has not only American roots. Cheap bor-
rowed money, the absence of the proper regulation of money
markets, the narrowness of internal effective demand, the dis-
agreement of the anti-crisis policy of leading states, the weak-
ness of international financial institutes — all of these are the
result of the serious flaws of the functioning of the global mar-
ket system. Moreover, this makes necessary to develop the
production by the leading countries of joint strategy of the ref-
ormation of this system. The new architecture of the world fi-
nancial system and the role of the collective actions of states
in the controlling of the spontaneous forces and the guaran-
tee of stability of the global market have already found place
in the agenda of the European Union and at the encounter of
leaders of the Group of 20 (the G20). The dialogue of scien-
tific and public figures can help find ways for the desirable
changes.

If the West pulled now into the strip of the search for a
new model or paradigm of an economic device, so this is no
less urgent for Russian half-baked capitalism that follows
the example of the USA. Certainly, our reformers are not yet
ready to admit openly the failure of the ultra-liberal ideolo-
gy. Nevertheless, critical moods in Russia, which have tested
all charms of wild capitalism, are perhaps stronger than any-
where else. Therefore, it is possible to expect that the new ap-
proaches in the economic policy will lay the road for them-
selves. The crisis must contribute to the sobering of the pro-
moters of the present market course.

In what main directions is it possible to expect the precon-
ception of economic ideology and policy? One of the acutest
problems is the role of the state in the national economy. In
mass media the mythology is widely replicated that the state
must leave the economy or, at least, reduce itself to a minimal
participation in it. One of V.V. Putin’s presidential counsel-
lors, for example, attempted to convince the community that
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the less the fraction of budget in the GDP (Gross Domestic
Product) is, the more successfully the economy grows. In ad-
dition, that was while universal statistics irrefutably showed
an increase in this portion for periods of the whole past centu-
ry from 10-20 to 50 and more percent.*

It is indisputable that the modern state, moreover the so-
cial state, such as Russia is according to its constitution, has to
represent and to protect the interests of the entire population,
but not to be the committee on management of the matters of
its most well-off and influential part. However, this assumes
not only the valid and effective democratic mechanisms of the
society, control over the state bureaucracy, but the significant
role of the state in the redistribution of the GDP (Gross Do-
mestic Product). Only under its authority is it capable to coun-
teract with the element of the increasing social stratification,
to guarantee the valid access of people to the public goods —
information, education, public health, culture. Moreover, quite
a lot of states of the world act precisely so. Hence, it is an in-
crease in the share of budget outlays in the GDP (Gross Do-
mestic Product).

The critical functions of averting and overcoming failures
of purely market mechanisms lie down on the modern state
and not only in the money-financial sphere, that is today so
obvious, but in other areas as well. The discussion deals, for
example, with the development of science, education, culture,
health care and environment protection, modernization of the
production, the creation of economic infrastructure, and cer-
tainly the guarantee of national safety and law.

The state is capable of playing the significant role in the
stimulation of innovation processes, packing budget fund into
the key, technically cutting-edge productions, especially in
those that are newly created, and participating in the control
of them. Its support for agriculture is indispensible in many
countries. This is more so urgent for Russia, taking into ac-
count not so favourable climatic conditions in the larger part
of the country and consequences of the past social cataclysms
in the country.

Reasons of Russian liberals against the government con-
trol are normally reduced to its ineffectiveness because of
the insufficient scope of officials, their unlimited corruption
and excesses of red tape. The state is charged with the incon-
siderateness, non-objectiveness and sometimes deliberately
spread false information. Certainly, such kind of reproaches
are sometimes adequately substantiated. Nevertheless, is pri-
vate business so infallible? Its unscrupulousness, dishonesty,
contempt for the law, the bribery of officials, and even crim-
inal actions in the indefatigable thirst of the enrichment are
well known. Therefore, the dilemma of a free market against
the state control appears artificial. A question consists in cor-
rect combination of them both in economic development and
adoption of measures for guidance of order in each of these
two spheres.

First, qualitative improvement in the work of the political
system of the state is required for control and cultivation of the
class of the incorruptible, honest and highly competent con-
trollers. The selection of personnel must occur not according
to their loyalty to authorities and ‘responsibility’, not on the
related proximity, friendship and personal sympathies, but on
the level of competence, professional knowledge and working
experience, honesty, professional skills, ability to work with
the people in order to defend public interests. It is understand-
able that this change cannot occur at once. For a long time
Russia will still be inferior to other countries in its competi-
tive ability on the world market because of the ineffectiveness
of the political system of the state for control and low quality
and the corruption of its officials. However, in order to pull

4Rogov S. M. The Functions of the State: World Practice and Russia. URL:
www.iskran.ru/docs/rogov_thesis.pdf; Bogomolov O. T. Thoughtfulness about
the Past and Present. M., 2007. P. 188.
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out forward, it is important to solve the problem, taking into
account contemporary what the role of state in our economy
must be and how to achieve it. It is insufficient to utter diffuse
and ambiguous statements concerning this; it is time to for-
mulate the clear concept of the state architecture and it role in
economic regulation. In addition, it is necessary to realize it.

In Russia’s drift from the wild to the civilized and social-
ly oriented market much depends on the state, those laws and
moral standards of the behaviour, whose observance it can en-
sure with its authority and all acceptable means. Therefore it
is necessary to strengthen the state, but not to reduce its eco-
nomic functions. That means, in other words, that we can-
not help restraining private business in its tendency toward
the rapid and as a rule, unscrupulous enrichment, and have to
push it into the sphere of the interests of general prosperity,
we cannot stand its corporate selfishness.

The gigantic losses of the country from the capitals’ flight
abroad are, perhaps, one of the clear examples of the under-
estimation of the possibilities of the state, or more accurately,
its incapacities to influence the development of the production
and to direct existing capitals in the country to the upsurge of
its own economy. The Russian Ministry of Finance evaluates
the clean draining of capital from the country during the entire
period of perestroika and market reform approximately at 400
billion dollars. According to the calculations of the associa-
tion of Russian banks, this number can reach from 800 billion
to 1 trillion dollars, which agrees also with the data of the Ba-
sel Bank for International Settlements (BIS).! The number of
western experts does not exclude that the leakage of capitals
could reach even 2 trillion dollars.

The given sums have comparatively modest legal capital
export whereas the lion’s share comprises their illegal flight,
which connects with the deviation from the taxes and the ten-
dency to cover and to preserve wealth doubtfully. The part of
the quick money is stored on the bank deposits (220 billion
dollars in 2006; according to the data of BIS,? another part
is inserted in the shares of foreign companies, in real estate,
yacht, soccer clubs and spent on the personal consumption,
etc. It is possible of course to doubt the exact estimations, but
the order of numbers in any event strikes one with the num-
ber of zeros.

Actually, the draining of Russian money abroad is not
limited. State currency, stabilizing and other reserves invested
chiefly in the foreign stocks and the bank deposits, are always
far from reliable. In the first part of 2008, their total sum com-
posed almost 600 billion dollars, which was justified by the
need for having the reliable pillow of safety for the rainy day.
However, the present crisis shows that this is not an excellent
method of rescuing. More reasonable it would be used a sub-
stantial part of this money for the development of domestic
manufacture.

It is understandable that the inflow of capital into Russia
occurred especially in the recent years in the form of direct
and portfolio investments, the significant corporate adoptions
of our companies. Nevertheless, the total balance added to the
preponderance not into our benefit. Because of the unwilling-
ness or incapacity of the state to establish the proper control
over the export of capitals, the economy survived monstrous
bloodletting. One may only wonder how in this case it coped
and survived. Rich natural resources, human capital and the
rise of the world prices were very helpful there.

In the years of high prices of natural recourses, Russian
corporations accumulated the colossal foreign debt which
they could not attend with the advance of the crisis, and the
state was forced to save its financial and industrial magnates.
The substantial part of the state foreign currency reserves was

! Heyfets B. A. Off-Shore Jurisdictions are in the Global and National
Economy. M., 2008. P. 166—167.
2 Ibid.

wasted on it. It is difficult to find a rational explanation of the
policy of the state that on the one hand directs its free curren-
cy means to the storage abroad, giving thus credits to the West
and, on the other hand, it encourages domestic companies to
borrow heavily from abroad. There is no better confirmation
of the short-sightedness and the unreasonableness of the state
in economic issues.

If only we, instead of exporting capitals and crediting the
USA and other developed countries with hundreds of billions
of dollars, had invested the money in the modernization of
our industry, transport, agriculture, power engineering, pub-
lic healthcare, education, science, home-construction industry,
etc. then we would not have experienced since 1992 this deep
and long-standing decrease in production and the living stan-
dards of the population. In addition, we would not be today so
vulnerable in the face of the world crisis.

What had happened is, naturally, accounted for by our
market economic policy that was and now remains incapable
of making use of such colossal money. It was supposed that
the money would plunder or squander without the visible re-
turn. Such a thing is possible if the state lets out reins from the
hands; when it removes itself from any responsibility for the
effective and dynamic development of the real sector of econ-
omy and allows the allegedly more capable private business
to be concerned about it. However, the world practice gives
numerous reverse examples. Acceleration rates, for which we
strive, assume a notable increase of the portion in the GDP
(Gross Domestic Product) of investments into basic produc-
tive capital. In Russia, less than half of annually accumula-
tions invest into the real sector of economy. The state policy
and influence must be directed to an increase in the portion of
investments in the GDP (Gross Domestic Product).

Everything had been done in the other direction. The cur-
rency control was weakened and abolished which facilitated
the draining of capitals. The exchange value of rouble was
consciously supported at the understated level that increases
the profitability of the export of raw materials and fuel and
raises the price of import. This led to an increase in the prices
of consumer goods and food. The domestically oriented pro-
ductions grew sick and were displaced because of the narrow-
ness of the internal effective demand and low profitability.
Some items that we could have easily made ourselves, were
bought abroad. This touched not only the textile, shoe-mak-
ing, sewing, pharmaceutical industry, but also machine-build-
ing and many other branches. Commercial and state banks
unwillingly gave them credits and even if they did give money
then for a short period only and for the exorbitant percentages.
The profit was missing for an expansion and modernization of
production capacities. Furthermore, inflation and weakness of
domestic demand created the ever-increasing investment risks.
With the increasing openness of the economy, competition
with imported goods became hopeless.

Exporters of raw material, oil-industry workers, gas
generators, metallurgists proved to be in an exceptionally
favourable position, in a word, those who fabulously profited
from the export. However, other branches did not have this
chance. The one-sided structure of the economy added to
the hypertrophied portion of primary branches. This led to
negative results in the level of the national productivity of
labour and competitive ability on the world market. The
economy got strongly dependant on the state of affairs in the
countries — users of our raw material and natural recourses.
The advantages of steady development based on correlation
and mutual addition of the extractive and processing branches
within the framework of integral national-economic complex
were lost.

One cannot say that the negative processes went unnoticed.
Scientists and practitioners showed serious uneasiness.
However, the state demonstrated helplessness in the attempts
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to change the situation for the better. As before, hopes were
still expressed of the market mechanisms, that were supposed
to correct everything. The conviction of the reform architects
in the omnipotence of market did not weaken, but it did not
come out. Alas, the measures taken by the authorities, resulted
in the opposite direction.

Russia’s particular feature, as the territorially largest
country which is stretched on two continents, with practically
all natural resources, secured by high scientific and technical
and human potential, consists in the preferred orientation
of its economic development to use the advantages of not
so much international, as internal and regional division of
labour. In contrast to the states which base their strategy of
increase on the export expansion, it will be more reliable and
advantageous for us to make everything for the deepening
of the internal division of labour and expansion of the
capacitance of the domestic market. This does not indicate a
failure of further process of economic globalization and the
use of the benefits of a reasonable openness of the economy.
This, however, should be done with caution because of the
instability and the uncontrolled character of the world fund
markets whose fluctuations and periodic crises are capable of
inflicting Russia heavy damage. The crises of overproduction
are inherent in the nature of capitalism, which are caused
by insufficient investment and consumer demand. This was
determined by K. Marx and we must this consider after the
approaching building of capitalism.

The persistent wish to enter rapidly the World Trade
Organization by no means guarantees us modernization and
successful development of our own branches of manufacturing
industry and especially high-qualified industry, to say
nothing of agriculture. It is necessary to enable first domestic
producers to become stronger. Thus acted Japan, South Korea,
China, India, Brazil and a number of other countries before
many forms of their industrial production, on which the state
depended, found noticeable sale and competitive ability on the
world market. One cannot help noticing that major countries,
which have or are creating contemporary industry, export
considerably smaller portion of their production, than smaller
and average countries. Their production is predominantly
oriented on the domestic market. Russia, however, falls out
from this regularity having too high specific weight of the
foreign trade turnover in the GDP (Gross Domestic Product).

Today it is useless to discuss, if the ‘shock therapy’
and an avalanche of privatization had any alternative. The
country overcame the hardest of times and learned to live
anew. However, the ancestral injuries, connected with
the passage into another state, remain and can provoke
serious complications. We have already encountered them
not only in the financial-credit sphere, which draws today
concentrated attention. The most perceptible threats are in the
deepening social differentiation of the society, the growing
unemployment and high inflation rates. They all painfully
affect the larger part of the population, which presents low
and average-profited layers. Our strongly distorted market
relations do not weaken but, on the contrary, aggravate the
development of these processes. The selected state methods of
opposing them also stir serious doubts. It is necessary to take
more radical and more decisive steps.

The scale of income taxation, privilege taxes to the
dividends, the holes to escape from the taxation and the export
of capitals of doubtful origin, the use of offshore, the revelry
of corruption, the impunity of many economic crimes and
machinations lead, in the opinion of specialists, to the colossal
shortage of budget and the deepening of the precipice between
the rich and the poor.

In our country we still have tremendous poverty and
poverty of consumption of millions of citizens. It would
seem that the moral standards of thrift and modesty must be

cherished, widely acknowledged and observed in the society.
Unfortunately, the cult of wealth and luxury prevails and
merchant-like daring. Television advertises the life of the
nouveau riche in their luxury apartments and pitchforks;
it shows their yachts, aircraft and automobiles of the chic
class, their revelry at the fashionable foreign health resorts,
their overabundant entertainment routs for selected persons.
Top managers in large corporations, even in government-
controlled, are more generously rewarded than their Americans
and Europeans colleagues. In addition, if abroad the protests
of the community are increasingly heard against the unlimited
salaries and bonuses of the top managers, and the state begins
to interfere with this, but in our country it goes without saying
and is silently accepted, as if normal reality.

Exceeding all conceivable standards, the social property
stratification challenges ideas about social justice, deprives
people of moral and economic incentives for the honest
labour, aggravates the problem of poverty and nourishes
misery, generates children’s neglect and other social
misfortunes and hardships. In the long run, the rates and the
quality of economic increase do suffer. The realization of the
abovementioned negative consequences calls for the new
approaches in ideology and practice, conducted by the state,
for the modernization of Russian economy.

The methods of overcoming the inflation also require
reconsideration. Unfortunately, our economic and especially
financial managers adhere to the monetarist prescriptions
so they stand mainly for the limitation of money and credit
emission, the practice of the so-called ‘sterilization’ of
monetary stock, the restrain of the budget allocations on wages
and social payments. By the way, during the hard times in the
USA and Europe, the states practiced the expansion of money
proposal in order to increase effective demand and to revive
the production. For some reason, with this we only connect
the splash of inflation.

The hardening of money policy had the negative side
that gives effects now when the state is forced to undertake
unprecedented additional infusions from its reserves of money
into the companies experiencing troubles. On favourable terms
the pecuniary aid was given to Sbherbank, VTB, Gasprombantk,
RosNeft, RusAl (Oleg Deripaska), Evrazas (Roman
Abramovich), to industrial corporations and was for the most
part converted into the foreign currency and transferred abroad
into the liquidation of debts and the creation of reserves.
Producers, the real sector of economics won little from that.

Inflation is not reduced to the overcrowding of the channels
of circulation by money. It is produced by an increase of costs
in the production under the effect of different factors: increase
in the cost of raw material and fuel, transport tariffs, wages,
rise in price of import, etc. Its size is influenced by corporate
conspiracy, inflationary expectations and the degree of
confidence to the stability of an economic system, the tax load
and other sideline expenditures of producers, compensated
by an increase in the prices. Therefore, it is necessary to fight
with the inflation along all lines using various methods.

So, in order to have an accurate idea about its consequen-
ces it is important to evaluate objectively the scale of inflation,
and not only on the average, according to the principle of an
average temperature in a hospital, but for different sectors of the
economy and strata of the society. Inflation always manifests
itself as an additional hidden tax on the population and on the
business, but its gravity and chances for compensation are far
from identical. The detailed studies, undertaken by a number
of specialists, revealed that to the greatest degree it is the poor
and an average strata of the society who suffer from it most.
The price of the basket of goods and services consumed by
people grew recently not less than by 25-30 per cent annually
whereas for the rich people this index coincided with the
officially admitted 1014 per cent.
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For the branches that work on the domestic market, sales
are constantly falling because of the high inflation rates that cut
the purchasing ability of population. This results in decrease
and even reduction of the production. While the consumption
of the upper classes of the society consists essentially in
imported goods, it therefore does not serve for the domestic
market of the local manufacturing industry. It only supports
foreign producers.

It would be better to control inflation not so by monetarist
methods, as by the expansion of the effective demand of
the major portion of the society and, respectively, by the
stimulation of production and proposal of domestic goods
and services of acceptable quality at affordable prices. The
underpayment of labour in Russia, in comparison with the
countries of a similar level, limits the effective demand of
population. The same consequences are caused by difficulties
in obtaining credits by the business, especially small and
average, and excessively high costs of credit adoptions.

It is not worthwhile to disregard the postulate of the
classical political economy: ‘the state prospers when it has
simple goods’. It is today important, of course, that it should be
good quality, saleable and its production constantly increase.
Here the small and average business is capable of much, but
it does not obtain the necessary support and protection from
the state yet.

Certainly, the economy cannot manage without the
money. It also is the part of national wealth when it does not
lie hidden but works as the measure of cost, the means of
circulation and the means of accumulation. The last function
is the determining one for the economic increase. Naturally,
when considerable amounts of money acquired by our state
institutions and banks, including the borrowed sums from
the West, are used not for the exchange speculations, are not
wasted or petrified in the unjustifiable reserves. They are
to serve for the increase of the real productive forces of the
country, in other words, they should become converted in the
investments.

For it to happen, it is necessary to have the favourable in-
vestment climate in the country. Its creation and maintenance
are the task that is far from purely economic. It depends on the
effectiveness of the state administration, on the absence of the
unjustifiable bureaucratic obstacles, on the political stability,
investors’ confidence in the entire economic, legal and taxa-
tion system, on the character of business morals and the ef-
fectiveness of struggle against corruption. It stands to reason
it depends on the prospects of obtaining good profits which
are opened by the dynamic and harmonious economic devel-
opment.

Practical life demonstrates that on the opportunity to
snatch a large sum, foreign investors are ready to take risks
and to disregard many flaws of our state and market system.
However, why must we make it possible to grow rich on our
diseconomy and absence of elementary order?

The role of the state in the assistance for the investment
activity and its participation in it cannot be overestimated.
The state is responsible for the determination of its priority
directions, for the assignment of guarantees in the case of the
risks which a particular business is not ready to take upon it-
self, for the creation of the privileged conditions of credit-
ing and taxation for the strategically important investments.
In addition, undoubtedly, the long-range goals of the devel-
opment of the country which the President and the Govern-
ment propose, make it necessary to strengthen this role. This
will require appropriate initiatives, great administrative effort
and reformatory undertaking that our liberals can misinter-
pret as the attempts for the nationalization of the economy.
But without the participation of the state, without normaliz-
ing the partnership between the state and private business any
decisive improvement in the investment climate will be un-
likely. Consequently, the realization of the ambitious plans of
economic prosperity will be hardly possible. One would like
to hope that the final moment of the truth has come now that
one can learn lessons from the past errors and correct all that
hinders progress.

K. N. Brutents’

THE RUSSIAN MASS MEDIA AND THE INTERESTS OF THE SOCIETY

It has become commonplace to speak that we live in
the information century or even in the information epoch.
Actually, never before had information occupied so extensive
a space in the public, private life and or played so influential
a role. A qualitative increase in the media came. As it turned
out, now it possesses an enormous potential influence on large
groups of population (frequently forming even an information
dependence), on political, economic and ideological dynamics
of the society. It has an influence on mentality and moral-
ethical atmosphere, on behavioural motives and stereotypes of
people.

The media serve (more exactly it must serve) as an ir-
replaceable tool of social relations, as a channel of data
exchange, a mutual contact and search for mutual under-
standing between the institutes of state and society, between

! Dr. Sc. (History), Professor.
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different social layers. They became one of the main
instruments of political struggle. Finally, they even advanced
to the foreground of military conflicts, coming out as a weapon
of a new variety of war, the information war.

Measure and nature of the mass media influence on the
economy and on other spheres of social life depends on
different factors; and its results may contribute to economic
increase. Theoretically, the media can effectively ‘work’ in the
economy of the country, exposing corruption. They can help
with the propagation of the positive experience, emphasizing
the role of education, bearing knowledge into the most distant
corners of the country, propagandizing the healthy means of
life, serving as a channel of the translation of judgements
for population about the country control and economics.
In other words, they can play their irreplaceable role in the
development of the social and human capital of the country
that is so important for the economic progress.

However, the practical experience showed that an
enormous potential of the media could be used for different,
opposite ends including mercenary and purely improper. It is
necessary to begin from the fact that mass media function in
the market society where the information unavoidably has a
tendency to be converted into goods and as any other goods
subordinated to the dictatorship of ‘the golden calf’. So it
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means that an important and frequently the main and sole
criterion becomes a motive for the profit.

The commercialization of the media determines the
nature of information, its ‘liberation’ from the primacy of
public interests. Moreover, it creates serious information-
communicative risks for the moral health and progressive
development of the society including the economic aspect of
the case.

Under such conditions, the ability of the media to follow
public demands and interests depends firstly on the structure
of property in it. When the media and therefore an information
space are concentrated in the hands of particular owners, they
tend to become spokesmen of viewpoints and aspirations
of small separate groups of people or even a single owner
whose positions, circulated through the television and press,
are imposed on millions of people. Practically, thus appear
the inexhaustible prerequisites for the use of manipulator
possibilities of the media in particular interests with respect to
the public opinion and mass consciousness. In this case, some
questions and events intentionally are given the unjustified
urgency and sharpness, their value is artificially overstated
instead of other ones, ‘uncomfortable’ and undesirable for
the owner or owners. Moreover, on the media market the
processes of monopolization frequently continues and it
leads to a considerable extent of the monopolization of their
content. For example, in 1995 in the United States more
than 80 per cent media resources were independent, but at
the end of 2007 five largest corporations controlled already
90 per cent of them. Rupert Murdoch is one of the American
media magnates nowadays who manages approximately
180 television channels, newspapers and other forms of the
media in the world, and this is the entire enormous machine
of influence on hundreds of millions people, propagandizing
the same ideology, lobbying the position of a single person,
who has not ever been elected by anyone and who is not
responsible for anything.

The negative consequence of this distortion of the media
functions is the propagation, according to the weighty opinion
of Immanuel Maurice Wallerstein, of information ‘without the
knowledge’.! ‘The society of knowledge swiftly reproduces
the society of ignorance,’ he writes.

The national property of the media is also neither the
guarantee of objective approach to the illumination of
events, nor the panacea against the exclusive service to the
interests of groupings in the authority. The authorities, in
the democratic countries including, constantly use the media
to turn the community to a welcome harmony with them,
sometimes shunning straight fraud but now coming down
to the authentic information war against their own people.
Specifically, the Government of the USA and Great Britain did
so in connection with the intrusion in Iraq. And American and
English journalists who dared to break through the curtain of
lies and gave more or less truthful information, were punished
and sacked from work.

In the information society not the truth is important, but
the victory in the information struggle. And the propagandistic
situation created around the events in Yugoslavia and
Afghanistan, in the Near East and Iraq, convincingly showed
the ability of the media to turn millions of people into the
information-obedient majority almost just as forming soldiers
on the drill ground.

In all these situations the American media, which is
not an exception, clearly demonstrated models of a locked
information space where disinformation was imposed.
‘Protecting’ Americans from the undesirable information, they
surrounded Bush’s Administration with an information shield,
refusing to doubt even those actions that threaten civil liberties
and come into conflict with the constitution.

! Wallerstein I. After liberalism. M., 2003.

The propagation abroad of purposeful information,
designed for the advance of its political and economic
aspirations, for strengthening of its business positions, is the
important component of the foreign policy of major states. As
for the USA, they carry out the policy of the active information
expansion on a global scale.

Practically, all the named processes in the sphere of
information frequently take place also in Russia, first as the
result of the present hypertrophied and deformed shape of our
society. The majorities of Russian general national printed
publications are in the hands of oligarchic structures. Together
with powerful groups they control part of television channels.
It is they who mainly determine the position of media on
key problems of the country, such as its political, economic
and spiritual life, its history, foreign policy and information
security of different sectors of economy, different strata of the
society. While public aspirations, national interests and needs
are only taken into account when they do not contradict the
interests of oligarchs, which is not frequent.

Hence, frequent manipulation with public opinion is for
‘extrusion’ of personal or multiple targets of representatives
from the large business and various imperious circles,
implementation into the consciousness of the specially
selected information-disinformation audience behind reliable
information from independent sources.

The money censorship, which is in the connection with
the general liberal and quasi-liberal censorship exercised by
the media themselves, leads to the monopolization of their
sociopolitical content, overlapping access to figures of the
alternative opinion. Specifically, it concerns our present-
day situation when the same characters daily loom on all
channels.

Finally, this implies the orientation to tastes and demands
of the so-called elite, the unequal information representation
of different strata of the society, the serious lack of the
information security when the discussion deals with the
agriculture, industry, building, transport, workers of small
business, peasants, the unemployed. On the contrary, socially
oriented information is privileged for civil agents, large
business, right-liberal circles, etc.

The media are financed mainly due to incomes from
advertisements, in other words, due to payments from
companies and individual representatives of the business,
so first of all television, as a rule, joins a large business
association, with its influential members who try to prevent
any criticism in their address.

We can say how willingly and persistently (and rightfully!)
one criticizes corruption, bribery of officialdom, while similar
phenomena in the business environment are ignored. But in
reality corruption is the basis on which was formed the union
of influential bureaucrats with the nouveau riche, frequently
of criminal or half-criminal origin. And this ‘restricted’
approach is one of the reasons why television does not play an
active, influential role in the struggle against corruption which
has became a paralyzing force which impedes the healthy
development of the Russian politics and economics and which
is the existential threat for the Russian state.

The image of a businessperson is idealized. In numerous
TV series business heroes appear robed in noble armours of
generosities, compassions, etc. There wouldn’t be anything
dishonourable in it, if simultaneously, as if on the contrast,
egalitarianism weren’t publicly dishonoured, the cult of elitism
weren’t created persistently, the social inequality weren’t
justified cynically and shamelessly, an inadequate relation to
simple people weren’t propagandized and adopted, such as
to ‘dairymaids’, ‘workers’, ‘turners’, ‘foremen’, ‘machine-
operators’ and alike.? The media write about them precisely in
the key of lightly corroded snobbery, concluding these words

2 See, for example: Izvestia. 2008. 20 Sept. (article by G. Bovt).
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into ironically disdainful quotation marks, without hiding
lenient attitude or even haughty contempt for ‘unsuccessful
persons’. TV as all media is oriented toward the ‘successful
persons’, ‘established themselves in the life’, they are alien
to the ‘unsuccessful persons’.! Like those persons who assign
the ‘route’ to them, they stand on the rails of one hundred per
cent Social Darwinism.

One of the oligarchs, without philosophizing, directly
went on to publish his views in the newspaper that belongs
to him (where he frequently places two of his articles in one
issue), an opus with the title ‘Injustice can be justified’. The
other author dashingly declared in the same tone, ‘The fight
for justice is a heroic euphemism for riff-raff and envy’.?

Another oligarch, a quite important banker, was not
shy to state in a public newspaper that has a million copies’
circulation, ‘I am completely cynical. Business, as far as you
know, is a cynical thing and all people in this sphere are such.
Our purpose is to earn and nothing there interests us apart from
the profit in business. We make only those things which are
profitable to us. I believe that if a man is healthy and suddenly
poor so this is shameful today. The rich are more moral than
the poor at least because they can afford more.” Involuntarily
comes to the memory one well-known of Confucius’s maxims:
‘It is shameful to be rich in a deprived country, it is shameful
to be poor in a rich country.’

On television, in the printed media it is difficult to find
subjects dedicated to working people, ‘simple’ citizens, their
life and work, to the difficulties that they encounter. Such
themes are obviously not worthy of interest and notice. The
majority of federal information media in this respect are
inferior even to the ‘Liberty’ Radio which, as it is clearly
pursuing its own political purposes, devotes to this theme the
so-called ‘correspondent hour’ each Saturday and Sunday.
Similarly, there is no place for labour, its value for the
education of the human personality and realization of creative
possibilities.

The media, if we do not consider periodically published
statistical data of Gosstat (the Governmental Statistics) and
the All-Russian Centre for the Study of the Public Opinion,
ignore the enormous social misalignment existing in Russia,
and abhor from analysis of its reasons and the ways for
correcting situation.

The press describes demonstrative escapades of the super-
rich and presents the demonstrative luxury, millions thrown
about by them. For example, the so-called fairs of millionaires
conducted annually do not lack servility of the press, such
as the last one. It was at the high point of financial crisis in
November 2008.

So the media objectively help to convert natural social
contradictions into the social hate, to accumulate the social
stress which is now submerged in public passiveness and
apathy but is powerful to break out by explosion. They ‘work’
for the reduction of social capital of the society as a whole, its
creative potential and passionarity. In addition, this position
cannot be corrected without a change in the relation to the
topics, without the restoration in the media of the so-called
‘common people’, without the demonstration of their real
role.

The media, especially TV, are submerged today in the
poeticizing of the enrichment (and the enriched), especially
achieved by any means and out of any connection with the
labour, which is solidly forgotten. Labour is alien to television
in its present form as the source and basis of material and
public success, as a self-worth of human life. The media prove
that money is the basic standard of man’s values and its own

! Expression by O. Tsvetkova, a program director of “Megapolis”, which
described “her purposeful audience”. (Nezavisimaya Gazeta. 2008. 20 Oct.).

This new, unknown division of a society obviously means that the lives of the
so-called “abandoned” were lived for nothing.

2 Literaturnaya gazeta. 2008. No. 43.

value, persuade the citizens into obtaining it by all methods.
Russian television, almost from morning till morning,
persistently harps on the same tune of ‘Money—-money’,
absolutely ignoring in this case spiritual, moral and religious
problems and boundaries actually connected with this aspect
of life, decorating in every possible way an unrestrained
pursuit for ‘gold’. ‘Echo of Moscow’ Radio almost hourly
persuades its listeners that ‘Money does not smell’, placing
upside down the moral imperative concluded in this saying.

On all TV channels not abundance, not worthy life are
excitedly glorified, but wealth, luxury, the so-called glamour
as a joy and a symbol of prosperity. All other ideals, even if
they are rarely mentioned, are only alienated. On the top of
it the role of a girl hunting for a rich fiancé or a ‘favourer’
crowns it all.

Against this background many spheres of human activity
look impoverished and corrupted. Even in the supply of sport
communications priority is given not to the achievements of
athletes but to their money prizes. The greatest attention is
drawn to them, information about them put in the foreground.

Meanwhile, the ecstatic unrestrained cult of money that
is immanent to the nature of the market economy actually
aestheticizes the image of those hunting for it, generating the
market morals which are akin to the immorality.

Certainly, we cannot live in the society with the market
relations and be free from them but it does not give television
the indulgence to encourage millions of people into the
downfall of moral limitations and even to the release them
from morals. Acting in this way, the Russian media become a
tool of the destructive influence on the morals, on the spiritual
life of the society.

The media propaganda of the social and intellectual
elitarism, boundless individualism that is indifferent to the
needs of the society and the country leads to the spiritual
and moral depletion. The individualism not only deprives
the society of the healthy dose of solidarity and collectivism
(traditionally it is inherent to Russians), but also greatly
resembles boundless selfishness, contributing to weakening
human connections, cherishing indifference to a neighbour
and permissiveness. Moreover, under the actually existing
conditions, it leads to the shrinking of individuality and
utter depersonalization. It degenerates into the impersonal
individualism of the crowd.

This ‘programme’ organically included one additional
way of washing out morality: the cult of violence, of sex
and sexuality, of carnal pleasures. Sex, as animal one
(without love), is another idol and ‘product’, which are being
continuously advertised to us. This factor is facilitating the
crisis of family and withdrawal from the monogamy, this
human privilege, to the side of promiscuity.

Summarizing, it is necessary to state: the boundless pro-
paganda of consumerism, ‘sweet’ luxurious life, glorification
of violence, heroification of bandits and magnates who became
rich after the criminal industrial-financial privatization,
undermines morals, depreciates in the public the consciousness
of honest labour. The latter becomes the lot of the unlucky
wretches who failed to enter the market system. Cloning the
worst of foreign models, the media created in the society the
atmosphere of spiritually deprived petty hedonism alien to our
traditions.

There are all reasons for speaking about the unique TV-
hypnosis, aimed at the primitivization of consciousness and
direct stultifying that converts people into the thoughtless
mass, which stimulates low instincts.

As it is known, patriotic self-consciousness based on the
national pride and merit is an irreplaceable component of
social and human capital of the society and state power. The
example of China again confirmed the value of this factor,
having become one of the motivating powers of the present
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economic elevation of ‘The Celestial Empire’. Meanwhile
for many years in the Russian media it was acceptable and
customary to censure our country, our people, rewarding them
with disparaging characteristics. Disdainful words like ‘that
country’, ‘that people’ were in use for years and now they have
not completely left the scene. Some used to mock the history of
Russia, even its heroic pages. World War II now and then was
depicted as the struggle of two tyrants. The role of the country
in the victory of the anti-Hitler coalition was minimized.

On the pages of central newspapers and it is possible even
now to meet these malapropisms: ‘Mud and slush are a part
of Russia. As it is known unwashed Russia will hardly ever
be set free from mud in the future.’! Alternatively, the elegant
composition, which belongs to A. Malashenko, the member
of Moscow Carnegie Center, titled ‘Speaking about Russia
honestly’ declares: ‘The Great Power, as if it weren’t these
people who placed on their necks Lenin—Stalin—Khrushchev—
Brezhnev and suffered, suffered? A few words are about the
invincible legendary Red Army. One has to look through
the history. The last bright victory was the occupation of
Czechoslovakia in 1968. And it was beaten! Now about
exceptional values of the Russian civilization and its specific
ways. Our national way is simply rotten. From her cradle
to her grave every Mary strived for Europe...”? and so on.
Meanwhile the attempts to stain the history of Russia mean to
deprive the country of its national face, its self-identification
as the history is a form of national, public self-consciousness.

The important stimulus and support for patriotic moods
are foreign policy problems and solutions. The media in the
USA, England and in other states frequently, as a rule, support
the general direction of the foreign policy of their countries.
Nowadays Russia in this respect is, perhaps, unique. The large
part of the central press and some radio stations often joined
with the opponents of Russia. A printed and televised word in
many instances depicts the West, especially the USA, in the
pastoral or even enthusiastic tones. From our press we can
learn that ‘the standard of the civilized country is personified
in the United States’.? That the ‘fight for the sovereignty’ is
the same as preparations to resist the Martians’ invasion, or
to build dams in the Urals™ and the statement of V. Putin at
the conference of Russian ambassadors is ‘the continuation of
anti-American offensive’.’

In Russia, it is possible to hear the maxim that belongs
to writer V. Yerofeyev: ‘If I were the President of Poland, I
would ask Americans to place its nuclear warheads so that the
Russians feared us as they used to in the seventeenth century.®
Y. Latynina, however, surpassed him and declared that
‘South Ossetia is a joint enterprise of the KGB Generals and
an Ossetic gangster, who use the money together sponsored
by Moscow for the war against Georgia,” or ‘“This war is not
about South Ossetia. It relates to the core of the Russian state
and its survival. The beast needs feeding.’’

Similar phenomena or events frequently obtain a different
estimation depending only on where they are, in the USA or
Russia. For example, the Russian media spared no efforts
on criticism in connection with the attempts to introduce
the lessons of patriotic training at schools. At the same time,
the patriotic speech by President Bush presented to tens of
thousands of adolescents, assembled at the festival of boy
scouts in one of the military bases in the state of Virginia, was
positively covered in Russian media.

The Russian press under the influence of some repre-
sentatives of the large business, claiming to active member-

! Malkin V. // Vedomosti. 2007. 14 Dec.

2 Nezavisimaya Gazeta. 2007. 26 Apr.

3 Ivanov A. // Kommersant. 2007. 30 Aug.

4 Shevtsova L. // Izvestia. 2007. 22 Apr.

> Kommersant. 2006. 28 June.

¢ Izvestia. 2008. 11 Apr.

7 The extract from: The Economist. 2008. 16-30 Aug.

ships of Belorussian enterprises, conducted for several years
(and is still conducting), together with the western associates
the hostile campaign against Belorussia, without even avoiding
direct disinformation.

It is necessary to take into consideration the Russian-
Chinese interrelations, which have fundamental value for
the safety of our country and its foreign policy manoeuvring.
The large part of the Russian media is synchronous with the
American associates and occupies an unfriendly position
towards China. Here are several examples of the practice of
the last years. President Jidng Zémin’s first visit to Moscow
concluded the agreement between our countries ‘On friendly
relations, friendship and cooperation’. One of the central
newspapers carried on the front page the banner headlines
‘The quotation of day’: ‘With such friends enemies are not
necessary.’® Several years later the prospect was depicted:
“The mobilization of Chinese people for the development of
empty northern territories, our Siberia and the Far East,” and
it was declared, ‘It is necessary for Russia today, first of all,
to increase its military potential on the eastern boundaries.”
Another central newspaper affirmed in unison several months
ago: ‘The threat of a large-scale war is completely real for us
(the enemy in this war will certainly be China, the truth can’t
be concealed),” it called ‘to increase today, first of all, the
military potential on the eastern border.’'” “Echo of Moscow’
Radio commented on, not without irony, ‘a historical visit’
of President D. Medvedev into ‘The Celestial Empire’ and
simultaneously persistently suggested the idea about the
‘Chinese danger’.

Some Russian media did not fail to participate in the anti-
Chinese campaign on the eve of Peking Olympic Games in
connection with the events in Tibet. Moreover, one of the
Russian reviewers could outdo many of his western fellows
with a skilful pen. In a mocking article he gave the event the
same status as Olympic Games in the Fascist Germany.

The Russian television is based on the American
standards. Its programmes are exclusively borrowed from
them. Actually, they are far from the best models. They
reflect the spiritual-ethical degradation of the western society,
moreover, their negative features are emphasized and made
heavier and the layer of yellowness is frequently thicker. As
a result, television which is called to serve for strengthening
in the population of the consciousness of national identity
and national generality, becomes the conductor of foreign
mental and spiritual standards (or, more exactly, is spiritually
deprived). However, in 2006 on the 11 basic federal channels
(TV Rossiya, Channel One Russian Worldwide (CIRW),
TVTs, NTV, Kultura, CTC, RTV, TNT, TV3, Domashny) the
portion of domestic movies composed 41.1 per cent, (30.2 per
cent Russian, 10.9 per cent Soviet), foreign reached 57.4 per
cent (48.5 per cent American, 8.9 per cent Eurasian). One
cannot be surprised that the young Russian spectators do not
know Cherkasov and Nikulin, Gribov and Livanov but well-
known to them are Schwarzenegger and Brad Pitt, Stallone
and DiCaprio.

Since that time the position was not improved. ‘It means,’
professor P. N. Kirpichok concluded and this conclusion was
logical, and conducted the content analysis of cable television
programmes, ‘that in the civilizational opposition ‘Russia — the
USA’ on the Russian basis domestic television plays up (I can
add, objectively) to foreigners, who attack our cultural space.’!!

American films to which television gives preference,
not only have, as a rule, low quality in the artistic sense of
the word (that is why they are very cheap), not only glorify

§ Izvestia. 2002. 17 July.

°Ibid. 2006. 7 Mar.

10 Nezavisimaya Gazeta. 2008. 17 Apr.

' Kirpichek P. N. The contemporary information policy: imperative —
modus transformation // Socis. 2007. No. 10. P. 90-95.



36

Dialogue of Cultures and Partnership of Civilizations

‘superpower’ of Yankee and the USA as the cradle and
residence of freedom, but they show our people now and then
mostly by insulting means.

This combined informative expansion (from without
and from within) is objectively aimed at gradual, subtle
westernizing and definite Americanizing of the bases of
public consciousness in our country. It makes a stab at the
transformation of our mentality, traditions, dispositions and
customs. In other words, it encroaches on the Russian national
identity. Moreover, this information resource actually does not
meet any serious intellectual or artistic opposition. In fact after
getting rid of the previous censorship, the media appeared in
the fetters of new rating (and quasi-liberal) captivities that
are not less but more rigid than the one left in the past. The
idol of television, if not only the criterion of the selection of
subjects, became the so-called rating after which clearly is
seen the money motive and the money standard, determined
by advertisement and sponsors. Here appeared the vicious
circle, the unique system of communicating vessels. As
a basic entertaining function, television realizes this through
the production of a frequently very low quality, abundantly
‘stuffed” with banality and ‘cheesecake’. The gross audience,
that was not originally characterized by special taste and im-
munity for banality, likes a tasty morsel as ‘cheesecakes’ now
after long-standing ‘illumination’ by telehackwork, is already
its persistent user, determining the popularity of various
programmes and pushing slightly television to work in this
direction.

Although it is difficult to say that Russian television
completely released itself from a cultural function of en-
lightenment, this component practically does not play any
notable role. Furthermore, not the information is important, but
that which fastens inseparably with the knowledge and gives
knowledge, but Russian television, as its foreign analogies, has
nothing to boast about. Information without the knowledge, its
insufficient objectivity and incompleteness lead to stealing the
spotlight of the audience to ‘purely’ entertaining programmes,
to the sceptical relation to the informative content of television
and finally to the journalists.

The television space is oversaturated and contaminated by
mass-culture’s low manners, without authentic cultural and
spiritual component and by scandalous stories (by the way,
word ‘scandal’ is favourite in the media). Although the mass-
culture carries superficially entertaining nature and it only
imposes spectators to one or other form of leisure or to those
or other ‘cult figures’, in reality it exerts, as it is unnoticeable,
the more profound influence, forming or to changing value
orientation, cultivating the specific world view especially
among the young people. For many people it becomes a value
sign of time. ‘Poisoned’ by these values (pseudo-values),
young people isolate themselves from the authentic art and
the authentic culture. Moreover, its national self-identification
does not remain intact. Acting so, the television actually
‘shoots’ at the future of Russia.

On the television screens, on all channels flicker and
roam the same figures from one pop party. They give and
take interviews (sometimes they willingly take it one from
another), they are interested in their lovers and mistresses
mainly, in sexual perversions, in adultery, in illegitimately
born children, in money, luxury houses and health resorts.
The more negligible creative results of such ‘stars’, the more
actively they advertise their personal life. Banality literally
oozes from some characters of this party.

In the role of ‘stars’ of television screen, turned into
idols, into the model for young people, prance some girls,
who became famous by foreign scandalous adventures' or

! Recently the pages of a general national newspaper proved “normality” of
social contrasts that exist in the Russian society and declared glamour to be the
mark of “the successful”.

their obscene shocking behaviour like the public praise of
masturbation (‘my freedom is to masturbate in the bathroom,
yours is to switch channels’). She is interested only in money
and she spits upon the fact that the ‘Dom-2’ programme,
actually propagandizing disorderly sexual connections, is
broadcast in the children’s time, and adolescents watch it. By
the way, an interviewer in this programme asks the following
questions, ‘On what day are you ready to spend the night
with any player? Are you engaged in prostitution? Do you
love sex?’.2 Let us add that the same person at the last fair of
millionaires presented ‘the club of noble girls’.

In the demonstrated by Channel 2/2 series ‘Cool Teacher
Onizuka’ the entire audiovisual background, according to the
conclusions of experts, ‘is only used to cover the scenes with
half-naked buttocks of 12-14-aged girls taking a close-up of
them’. Above the shorts the girls do not wear any clothes. Girls
protest, calling Onizuka a pervert but he photographs them as
a souvenir. Experts concluded that the series contains elements
of child pornography, propagandizes sexual distortion,
violence and cruelty.® Perhaps especially significant in the
view of Russian television was a recent programme about
academician Landau, where the natural and instructive story
about the genius of science was substituted by a near-sexual
bacchanalia as an example of sexual addiction. Repeatedly
it was demonstrated that the content together with its ethical
or anti-ethical charge altogether are only products which can
popularize the ‘divine’ rating.

The advertising rollers match it stride for stride, where
together with the importunate demonstration of half-naked
bodies (without any connection with the advertised goods), it
is possible to hear the sounds of a ‘pathos-arousing’ voice of
the phrase like, ‘At night everything is possible’, ‘What does
a night nurse wear under the dressing gown? Each patient
wants to know it’, etc. ‘RIA Novosti’ Information Agency
not without enthusiasm advertises the main character of a
pimp from the film ‘Platon’: ‘Platon is a successful, charming
young person. His business is to introduce a beautiful girl
to a well-off person and to obtain fees. Platon is endowed
with an outstanding intellect and an attractive appearance
that in combination with a bright sense of humour and the
communicability enables him to do the business and enjoy
success with the fair sex.™

On the same obscene path without any moral obstacles
work dashingly some printed media. For example, ‘Mos-
kovsky Komsomolets’ paper now and then leaves half a space
of the front page to the advertisements such as, ‘Super-leisure
with girls’, ‘Leisure. It is inexpensive. Girls+’, ‘Leisure.
Escort (from 18 till 60)’, ‘Relax. Tempting ladies’, ‘Relax
24 hours’, ‘Relax. Very cheap’, ‘Relax with young girls’,
‘Leisure with girls. Luxury apartments and call girls’, ‘Relax.
Students’, etc.’

Television space is also contaminated endlessly with
low-qualified, ofthand production, where bandits and cops
are invariable characters, moreover they endlessly imbibe
alcohol, obviously for the edification of spectators, and in
addition cops serenely do it in the official time, taking out
stored bottles from safes and public tables.

In the American manner the scenes of violence are
abundantly demonstrated, television eyesight willingly stops
on corpses and does not even avoid the scene, where parents,
who are beside themselves with grief, cry at the sight of
their daughter’s body on the ground, yet not realizing (it is
separately emphasized) that she is dead. And the TV men do
not stop a bit to think that such ‘videos’ give stress to millions
of people.

2 Literaturnaya gazeta. 2008. 19-28 Nov.

3 Kommersant. 2008. 27 Nov.

4 See: Izvestia. 2008. 19 Nov.

* See, for example: Moskovsky Komsomolets. 2008. 9 Dec.
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It is going on to romanticize argot, obscene and foul
language, which is spread without difficulty, even on the
federal channels one may use foul language without limitations
during the children’s time too. However, the great property of
Russia, the Russian literary language, the language of Pushkin
and Lermontov, Turgenev and Tolstoy, Chekhov and Bunin is
entirely not in fashion, including the leading programmes.

Humour is surprisingly vulgarized and dull, with which
television crews generously treat the spectators. Here are
several examples, and not record-breaking at that. In the
humorous show ‘You are the fun!’ a pensioner sings: ‘I am
a young girl, I cooked fish soup, I fed the match-maker.’
An old woman in the wig dancing cries loudly out: ‘Why
don’t you sing, wenches? I am an old woman, I am singing.
Why do not you fuck, wenches? I am an old woman, I do.’
(followed further by even more obscene verses). A woman
with white curls reads ‘a talented castrated advertisement’:
‘The advertisement hurries to our panties in order to declare
publicly what to wash, what to refresh, what to plug, what to
harden’.

The journalist I. Petrovskaya in her comments on this show
of amateur humorists correctly emphasized, when speaking
about the so-called ‘professionals’ in this sphere: ‘Spectators
thanks to them already reached that point of laughter, when
they on a large scale do not care either about the value quality
of humour nor about the actor’s craftsmanship, nor about the
dramaturgy of the idea. If you take off pants on the stage or
pronounce a four-letter word, or show a spitting camel, the
public will be yours.’! It is amazing, however, that the vulgarity
has its worshippers and defenders, including the highbrows,
who do defend it publicly. Thus V. Yerofeyev declared, ‘The
word vulgarity belongs to the 19th century vocabulary but
there is nothing to do with it in a big way because no one
knows what this word means.’?

There are also no analytical programmes, which would
illuminate the most important issues of life of the society
and state. There is no qualified consideration of analytical
problems, urgent at the time of economic crisis. The television
leaders are obviously not interested in the concrete economics.
In the programmes there are no place for a story about various
industrial and agricultural enterprises, about people working
there, about the experience of innovators.

They almost forget about children. Few programmes
are devoted to them, moreover some of them, as already
mentioned, with an unchildlike content. But there is always
a good chance to watch films dirtied by bloody violence
and salacious scenes, they are generously given to children.
They demonstrate them at daytime or in early evening when
children are still awake.

If we listen to some prominent television workers, the
existing position is normal and natural. President of CTC-
Media A. Rodnyansky, for example, stated, ‘Our television
association possesses a sufficient internal censorship inside
itself.”® One of the leaders of ‘TVRossiya’ channel recently
proclaimed decisively that television should not bring up, in
other words, he rejected one of its main functions. Let alone
that in reality our TV does bring up, but with amorality and a
lack of spirituality.

How about the speech of J. Faziyev, who in ‘Nezavisimaya
Gazeta’ is introduced as a known cinema and television
scriptwriter, director and producer: ‘It is necessary for
producers and top managers to guess a common choice in the
heads of millions of people. In the evening after a hard day, do
you really think any spectator will turn on ‘Kultura’ Channel
in order to listen to a philosopher’s reasoning about the
imperfection of our world? Try to understand that television

!'Tzvestia. 2008. 5 Dec.

2 See: Izvestia. 2008. 11 Apr.
3 Komsomolskaya Pravda. 2008. 8 Dec.

is a dining-room, but not a restaurant. It is a method to spend
time pleasantly.’*

The monstrous ‘entertaining’ misbalance of television
has one additional serious public consequence: it distracts
people, masses from reality, it breaks from the conscious
participation in the life of society, in politics, it transforms
them into the apathetic, into a zombie crowd, ready to yield
to the manipulator suggestion from the screen without a trace
of a critical doubt. However, this from is promoted so that the
politics loses its authentic, democratic content and has acquired
traits of a show business. In addition, not without reasons, the
following thought appears that the specific directivity of TV
programmes, aimed at ‘entertaining’ abstraction of millions
from the reality, not only results in the pursuit of rating, but
also is a conscious choice.

This television serves as an instrument of making mass
of citizens stupid and effectively distracts from the public
problems, from the politics. The high and mighty are interested
in it, both the financial managers and part of authorities. They
are those who want the politics to be only theirs and it would
be possible for them to indulge into it without the interference
from the ‘strangers’. So, the masses are ‘fed” with the show
business as the so-called ‘amusement’.

In this television, bosses are vitally interested as it brings
a lot of money to them and their patrons. A part of the so-
called creative intelligentsia, which does not disappear from
the screens, is also interested in it. It also feeds rather well
in this field. Finally, a part of the journalists is interested in
it, which not only get used to the present television, but also
found a comfortable refuge in it.

Speaking about the impact of television on the spiritual
peace and mentality of people, one should consider some of
its design features: audiovisual language and accent on the
picture conduct, as a rule, the fact that a spectator-listener
begins to use a smaller intellectual potential than, let us say,
during reading, which requires an intellectual effort and
reflections. Therefore, television is simpler for perception.
Moreover, it is hardly by chance that the progress of television,
its popularity go parallel to the reduction of the number of
reading people. Television displaces reading. According to the
data in 2005 (since then this position has hardly changed) the
print circulations of newspapers were, for example, 6 times
diminished in comparison with 1990, with periodicals the
number is 8 times less, while on the subscription respectively
7 and 16 times. More than half of the population of the country
do not at all read. Television unconditionally prevails in the
information field of Russia, it is not only basic, but, for many
Russians, a sole accessible information source.’

The functioning of journalists, at least some of them in the
described coordinate system also bears its imprint, they cannot
but be ‘infected’ by moral and political corruption and by the
readiness to make ‘glamorous’ or vice versa ‘non-glamorous’
anything at their bosses’ command. Exceptional cynicism is
frequently the wrong side of arrogant claims on the role of
irreproachable carriers of the authentic truth, keepers of the
torch of freedom and democracy. They are ready to serve
the interests of their masters. A decrease in the level of
professional requirements becomes a principal criterion of
their fitness. As a result, on television screens, on banners
together with the shining examples of talented journalism and
political essays, ignorance is abundantly represented, together
with a lack of knowledge, an inability to manage pen or to
speak literary language, on the background of the far-fetched
scenarios out of a hat for pseudo-historical films.

All this seriously affected our attitude to the media and
especially to the journalists, who are no longer surrounded by

4 Nezavisimaya Gazeta. 2008. 5 Dec.
° See: Nenashev M. Unreading Russia / Rossiyskaya gazeta. 2005.
25 Nov.
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confidence as before. The journalists became in the years of
perestroika favourites of people, now they enjoy a doubtful
reputation.

I think one additional thing should be observed as well.
Journalists are the only one professional category who profess
the unique corporate ethics of a completely doubtful property.
It provides members of the shop with taciturn indulgence for
anything, mutual criticism is regarded as unethical. On the
pages of newspapers, on the television screens the journalists
invariably appear in the roles of judges and accusers, but
practically never as the ‘defendants’.

The television chiefs and oligarchs are not interested in the
consideration of the television work, contents of programmes.
These themes are tabooed and never find access to the
television screens. Television is actually taken out from the
space of public discussions. The television leaders not without
the haughtiness reject criticism in their address, although the
wave of dissatisfaction rises increasingly. The matter already
reached the point that, according to the public opinion poll,
58 per cent Russians speak in favour of the state censorship
on television.

Therefore, no matter what television function we take into
consideration. Enlightenment, information, entertaining — Rus-
sian television does not realize them in any acceptable form.
Television, media do not come out in the role which is acutely
necessary for new Russia: an institute of informing and
enlightening the society, which protects its democratic bases,
which is used as its sensitive nerve. On the contrary, they
(speech goes mainly about television) become an instrument
of spiritual degradation, destruction of national self-con-
sciousness, moral decomposition and cultural savageness that
are dangerous for the society. They cultivate bad taste, train
the banality. As a result, they work not for the increase, but for
the reduction in the social and human capital of the Russian
society, of its social energy. This is especially intolerable now,
when moral sanitation of the society, rehabilitation of the
spiritual-moral component of our life, change in the attitude to
labour, to debt, to the family, to the society gain enormous and
critical values for the fates of Russia.

A question arises: is it possible to change the created
situation, and in what way? It is clear that a constructive
solution of the problem, ‘improvement’ of the media is
a complicated one. Acting in the society of commodity
relations, Russian television, as has already been mentioned,
cannot be free from them, from their ethical relativity. In this
case characteristic is of the recent the initiative of the British
journal Economist, by the way, an uncompromising advocate
of free market. On its pages and on its site on the Internet a
characteristic question is put: ‘Does the free market corrupt
morality?” and half of the people asked (scientists, journalists,
athletes and businesspersons) answered affirmatively.!
Obviously, the discussion must deal with the measures, which
are capable at least partly of neutralizing the influence of
commodity relations, mixing them, softening the contradiction
between natural television tasks and the market reality.

In any case, it is necessary first to return the media to
the society. To return means to place it under the control.
Specifically, the control of the society over the media, which
is actually now lost, is the main power that can assign them
to the correct trajectory of functioning and support it. Based
on ethical standards, it will become the guarantee of the
necessary balance between the freedom of the media and their
responsibility.

One of the forms of a public control and public censorship
can be councils on self-regulation of the media (in some
developed countries they proved to be effective and in Great
Britain their chiefis the Queen). It is assumed that the creation
of such councils or other similar structures arises from the

! The Economist. 2008. 8 Nov.

support of the media and journalists, they are formed with
their participation. The councils without exceptions, and this
is conditio sine qua non, must consist of the acknowledged
authorities with an unblemished reputation. Only in this case
will they possess the weight, sufficient so that television
workers and journalists would feel obligated to consider their
recommendations, knowing that otherwise they will prove to
be in a doubtful position or even be exposed to ostracism. Of
course in this case the voluntary orientation must be worked
out, in which public interests would be personified and
provided with an adequate combination of the journalistic
freedom and responsibility. With the observance of the named
conditions, the councils would be democratic structures and
one of the elements of the civil society.

It is extremely important to free television, at least
partially, from the complete dependence on advertisement and
sponsors, from the dictatorship of the rating. This is possible
with the specific financial aid of the state and an introduction
of small, easy tax for the use of the television (both the first
and the second statements have already been practiced in a
number of countries).

Finally, we need the state information policy, which is
clearly absent now. In connection with television, the authority
satisfied by its political loyalty, is in effect indifferent to other
aspects of the television content, to the ethical orientation
of television. Meanwhile, no one exempted the state from
the responsibility for the moral health of the nation, the
irreplaceable component of social and human capital of
Russian society, the important prerequisite of its successful
political, economic and cultural development.

Speaking about the state information policy, we of course
do not mean censorship in any form. It is unacceptable and not
capable of bringing the desired result. The discussion deals
with the system of purposes, directions, measures, which fa-
cilitate the realization of the interests of society, the country in
the information sphere.

Certainly, in order to designate correctly these purpos-
es and directions and to make them effective, the state itself
must, after being cleaned of the stuck scab of corruption and
nepotism, appear before the people as a moral subject, as a
moral standard. It must become, for the society, the force that
cultivates spirituality and morals and values and cherishes its
intellectual potential.

Finally, there is an influential, irreplaceable prerequisite of
the change in the present situation on television, as is chang-
ing, and quite noticeably, the attitude of Russian spectators to-
wards it. More and more they keep away from the TV ‘broth’.
The situation has already reached the point that 58 per cent of
Russians, according to public inquiry, speak out for the state
censorship on television. And it is especially important as
young people also agree with it.

It is necessary, however, that this movement should get
the public expression, assume one or other form of the public
motion with the active involvement of authoritative scientific,
scientifically-educational organizations, large groups of
intelligentsia.

It appears that this effort will meet support inside the
television association, too, where, obviously, there are
many people who can find their devotion in the creation of
healthy television. It is to them, probably, that we should
be grateful for such ‘bright spots’ as many programmes on
‘Kultura’ Channel, for various intellectual and enlightening
programmes, quality motion pictures (which, for some reason,
are showed on the box after midnight), talented journalistic
works, which involve the honest, socially significant search.

All said, let us conclude that in the field of the television
sanitation, its rapprochement with the interests of the society,
there are some points of hard work and pains, and this is not
an entirely hopeless matter.
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F. M. Burlatsky'

RUSSIAN POLITICAL CULTURE AND UNIVERSAL HUMAN VALUES

1. The generation of the ’60s, which I belong to, started
their adolescent life in the epoch when Stalinist ideology
prevailed, in the time of the acute conflict between political
cultures of the USSR and Western countries. On the 20th
Congress of the Communist Party of the Soviet Union when
N. S. Khrushchev crashed Stalin’s personality cult he must
have failed to realise the power of his ‘nuclear’ blow to follow
in the sphere of political culture.

2. I was lucky to get acquainted with Western countries’
political culture quite early in my life, due to two crucial
elements that played an important role: firstly, while being
a post-graduate student in Stalin’s time I had a chance to
study secret verbatim records of the Party Congresses in the
1920s—1930s. It was then that I was especially impressed by
Kamenev’s speech at the Party Conference in 1927, devoted
to Stalin’s personality cult ready to outburst in the country and
to the tragic results it might lead to. Secondly, in 1956 as a
member of a group numbering 500 journalists I made a sea
voyage round Europe on board ‘Pobeda’ (‘Victory’) motor
ship and visited 11 countries. [ was struck by prominent values
of European civilization witnessed in Rome, Paris, Athens,
the Hague and Stockholm. It was the last straw that radically
altered my views: I came to the conclusion that Russia had to
return to the Western type of civilization, to gain its proper
place and to make its own contribution to further development
of the Western civilization.

3. Since then, as a mole digging out deep tunnels, I have
been persistently striving to make the key elements of
democratic culture recognized, for example, in 1958 in the
course book Essentials of Marxism and Leninism Theory
(edited by O. V. Kuusinen) I tried to put forward the idea of
substituting the concept of ‘proletariat dictatorship’ with the
concept of a ‘national state’. Later I included this thesis into
the draft programme of the Communist Party of the Soviet
Union; also in my report to N. S. Khrushchev I suggested
introducing a new institution of President and two-chamber
Parliament. Khrushchev approved of this idea; and following
his guidelines we started to work out a draft of the new
Constitution, but this work ceased after Khrushchev had
resigned all his posts.

4. In the time of M. S. Gorbachev’s leadership (one
year before the Congress of People’s Deputies was elected)
I published an article in ‘Literaturnaya Gazeta’ newspaper in
which I suggested introducing presidential and parliamentary
republic with the following elements: an elected president,
vice-president, 2-chamber parliament, Constitutional Court
and Jury Court. I dared to discuss the last element in the
‘Communist’ journal in 1957. However, M. S. Gorbachev
adopted A. 1. Lukianov’s proposal on restoring two-level
‘semi-parliament’ (similar to the Parliament in 1924). After
M. S. Gorbachev had resigned, the Constitutional Panel of the
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Russian Federation initiated by B. N. Yeltsin, approved of the
model of the presidential republic and the introduction of Jury
Court.

5.1n 1998 in the article ‘Do we need a new Constitution?’
that I managed to publish in ‘Vechernaya Moskva’ newspa-
per only I put forward a proposition to restrict President’s
authority, to stop his abusing administrative law, his ar-
bitrary distributing of state property gratuitously to his sup-
porters.

6. In spite of being in the opposition, I decided to par-
ticipate in the Constitutional Panel sessions, during which
I persisted in my points stated above. I raised my voice to
oppose a noticeable misbalance in the supreme authorities in
favour of President and to the detriment of the Parliament; an
obvious withdrawing of the third, i.e. legislative power that
had remained unchanged since Stalin’s and Khrushchev’s
epoch. The Jury Court began functioning only after
V. V. Putin had become President, but it still operates with
caution.

(I have to give a remark here that my intrusions into
the sphere of supreme authorities did not pass unnoticeable
for me: three times I was dismissed and relieved of my
offices, first, by the Politburo, then by B. Yeltsin and his
circle. Although before he had passed away, B. N. Yeltsin
admitted his historical mistake, saying that he had expected
the transition period to market economy to be two or
three years, while it would really take 20, or even 30—
40 years. I myself together with other experts had kept
emphasizing this fact, and it was the reason for us to join
the opposition).

I recollect these facts not to show my courage (or naivety),
but to point out that up to now analysis and criticism of
contemporary supreme authorities institutions, their activities,
functions and operations have remained a restricted area (or
almost restricted).

7. Due to obvious reasons, contemporary political culture
and activities analysis appears to be the most complicated, it
especially concerns the epoch after B. N. Yeltsin resignation.
Undoubtedly there are positive achievements: ‘bacchanalia’
of state property gratuitous distribution had ceased; a certain
political system stability and, to a large extent, economy
stability can be detected; procedures of electing supreme and
local authorities are shown to be observed; the budget has
grown more stable, etc.

However, the current world crisis showed wavering
character of market economy, as well as low efficiency and
corruption of government machinery.

I’d like to point out some challenges to solve:

1. Creating the programme to make economy stable with
respect to prognosticated (to a certain extent) changes in the
course of the world economic crisis.

2. Altering the banking system and its obligations to the
State and society by complying these obligations with requests
of depositors, bankers and the State rather than by delegating
them from one banking group to another.

3. Using all possible governmental levers to crusade
against corruption and attempts to make an unjust profit on
current problems and difficulties.

4. Using big business capital as an efficient source to help
the State and society overcome the crisis.

5. Reducing taxes on low wages and small property and
significant increasing graduated tax on big business capital, as
adopted in all Western countries.

6. Maximal intensifying measures to prevent bribery and
corruption in the governmental machinery; crisis is a principal
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check of probity and honesty for businesses and officials in
the governmental machinery.

7. Broadening the extent of social work at thoroughly
selected sites, like in the times of the Great Depression in the
USA in 1930s.

8. Abolishing the present situation on TV when idiots,
rouges, clowns and pornography makers dominate;

reasonable explaining crisis challenges by the authorities,
experts and common people; informing depositors about
bank situation with their personal accounts; introducing the
public control.

In hard times the authorities have to be crystal honest with
people, warn them against pitfalls and totally guarantee them
governmental support and aid.

A. E. Busygin'

‘CULTURAL GAPS’ IN THE MODERN RUSSIAN SOCIETY:

In the works of Dmitry Sergeyevich Likhachov several
ideas can be traced: an idea that the dialogue of cultures is
also a dialogue between different temporal layers of culture;
an idea that the old culture does not always vanish without
a trace; an idea that at times it quite intricately germinates into
the present day through cultural layers of many years.

All the more, it takes the fundamental national peculiarities
of social life a long time to form and preserve and they change
very slowly. So do the national traits of character. The Russian
individual of the beginning of the 19th century differs in many
displays very little from us, the ones who live two hundred
years later. It is absolutely fair that in the days of the two
hundredth N.V. Gogol’s birthday anniversary, which was
celebrated this April, it was claimed that the characters of his
works, the storylines of his books are amazingly modern. It
is really so, though we live in a completely different world.
The matter is not that the classical works of Gogol are eternal
because he brilliantly described the human bondage and
passions which remain unchanged through the centuries. No,
he wrote about the national displays of these passions, and not
only of passions but also of little foibles, of vices and of many
other things — Russian and Ukrainian — the national ones.

During the Soviet period Gogol’s Selected Extracts from
Correspondence with Friends were consigned to oblivion;
Gogol’s polemics with V.G. Belinsky, which followed the
publication of this work, was also forgotten. Meanwhile, the
controversy between them reflects the deep contradictions
in the world outlook which objectively exist even in the
modern Russian society: Belinsky suggested improving the
society. Gogol meant to improve each ‘unit’ of the society.
Gogol wrote about the people who ‘have completely gone
off the beam’: ‘they believe that transformations and reforms
can improve this world,” he continued, but ‘the welfare of
the society will not make either the unrest or hot-heads
better. The inner ferment can not be improved by any
constitutions... The society is formed by itself, the society is
composed of units. It is necessary for every unit to do what
they are supposed to do.’

This polemics took place in the society where there were
two poles apart. One of the poles was represented by the thin
stratum of people who were the bearers of the highest culture.
The other was composed of the multimillion dull illiterate
mass of serfs and poor city dwellers, literate but oppressed
minor officials, merchants and landowners living according to
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THEIR SOURCES AND WAYS OF NARROWING

tyrannical customs; all of these being so vividly portrayed in
The Dead Souls by Gogol. The literate people constituted no
more than 5 per cent of the population in the middle of the
19th century.

The heated discussions of the ways of the development
of Russia were caused by the existence of these two poles,
of those ‘cultural gaps’ which were to be exterminated. In
the Western world the abyss between similar poles was not
so manifest as early as in the 19th century. In Russia it was
terrible. The Russian reality with this abyss gave rise to the
arguments between the Slavophils and the Westerners. Both
of those urged for a change but the ways suggested by them
were different. The heat of the intellectual and ideological
struggle was extremely high. The Russian Orthodox church
called for moral life; the great anathematized Leo Tolstoy
called for moral self-improvement. It was to take the axe that
Herzen called Russia, and to Orthodoxy was it led by Gogol.
Meanwhile, the struggle of intellects caused the explosions
committed by terrorists-bombers, with the year of 1905,
‘Stolypin’s neckties’, February and October of 1917 following
the explosions.

At the beginning of the 20th century writer Panteleymon
Romanov was very popular. In 1916 he wrote a short story
titled “The Russian Soul’. The plot of the story is as follows:
a certain professor of Moscow University went to a village
to see his brothers who had lived there all their lives. The
drowsy life of the brothers and of the whole village struck
him. And when before the departure the professor is taken by
one of the village brothers to a barrow to admire the sunset, he
starts speaking about the fact that the village brothers do not
have even ‘a slightest desire to improve their life, to find its
different forms’. And when one looks at the muzhiks who are
all illiterate and wild, who are on fire every year and who live
in dirt — the professor continued, — ‘when one looks at it one
feels that every corner of our endless land urges for one thing:
for the radical turn, for light, for discipline, for culture. His
village brother nodded to every word of his but on hearing the
last word he screwed his face. And then a dialogue followed:

“You really have a bee in your bonnet about it..."

‘About what?’

‘About this culture.’

‘And what do you think we need?’

‘Soul is what we need.’

Really, this is it, the Russian national idiocy of country
life. There is no culture, just the basic level of literacy. It
results in the denial of knowledge, in sluggishness, in awful
self-assurance, in the denial of everything that is beyond the
scope of everyday routine and interests. And when millions
of such self-assured but narrow-minded people start to see
themselves as masters of life, tragedies take place. Soul is also
forgotten by them.

Our country’s revolutionary democrats with Bolsheviks-
Leninists following them blamed first of all the social and
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economic living conditions of people for the absence of culture.
But not only these conditions were blamed. It is important to
emphasize the words ‘first of all’. V. Belinsky wrote: ‘Wait a
little, and we will have cast-iron roads and, probably, air mail,
our factories and manufactures will achieve perfection; the
people’s wealth will grow but the question is whether we will
have the religious feeling and whether we will have morality.
We will be carpenters, metalworkers, or manufacturers but
whether we will be human beings — this is the question!” Let
us remember the quotation of K. Marx who has been rarely
referred to recently: “You can become a communist only when
you enrich your memory with the knowledge of all the wealth
that has been worked out by the mankind.’

The Soviet period is characterized by the attempts to
equalize the Russian society at last, to eliminate its ‘cultural
gaps’, to put an end to the lack of culture among millions of
people. But the initial conditions in which the change started
were unfavourable for solving such a global problem in a
short period of time. And the majority of people who were at
the helm of the change were far from being the communists
described by K. Marx in the quotation above. We should admit
that a lot was done to eliminate lack of culture during the
historically short Soviet period. But a lot of things remained
unchanged. And as far as some things are concerned there
took place a rollback. That is why the picture of the Soviet
past is so discrepant: in his Damned Days Bunin wrote about
the final downfall of Russia and it was he who witnessed the
victory of the Soviet Union in the Great Patriotic War. At the
same time in the 30s there coexisted the ‘Great Purge’ and the
expedition of the Krassin icebreaker aimed at rescuing Nobel’s
expedition, GULAG and the advanced science. 1937 was the
year of the peak of political repressions and at the same time
it was the year of creation of the renowned ensemble of Igor
Moisseiev.

The Post-Soviet period of the development of Russia
is also contradictory. Anyone can give quite a number of
examples. At that, these contradictions being caused by the
current circumstances at the same time have the ancestral
features of those opposites which have long existed in the
Russian society; and these contradictions originate from the
difference of potentials between the pole of high culture of
one part of the society and the pole of lack of culture of the
other part. And then again there are debates over the historical
ways of the development of Russia, contemporary Westerners
and contemporary Slavophils adduce their arguments in the
modern historical period.

During the early Post-Soviet years the general spirit of
society pushed for the blind imitation of Western experience.
However it soon became clear that the imitation of somebody
else’s can not possibly solve the problems hastily.

The recent introduction of a new concept ‘the sovereign
democracy’ is conceivably supposed to merge the unique
identity of Russia, the peculiarities of the historical way it has
gone through with democratic values stored in the Western
world. But one thing is to join the Russian unique identity
and the Western values in a concept and a different thing is
to apply it to practice. The latter is much more difficult. This
merge is going on rather inconsistently.

During the period of liking for Western democratic models
there appeared a great number of works concerning the ‘real
federalism’ and this federalism started to be implemented both
in political and economic spheres. The modern Westerners,
the followers of the Westerners of the century before last
triumphed over the Slavophils. But the new, borrowed not
even from Europe but from America political culture being
transplanted onto the Russian ground had difficulty striking
root. It was impossible to expect a different outcome.
The USA appeared as a union of previously independent
states, but in Russia a significant amount of sovereignty

was gained by parts of the previously united state where
absolutely different political culture had been formed for
centuries. At once these contradictions made themselves
felt, and the pendulum swung to the other side. Today the
ruling political party is called ‘United Russia’. The centre of
political power has been strengthened by way of creation of
the institution of President’s plenipotentiaries in the federal
districts. The election of governors, heads and Presidents has
been supplanted, as a matter of fact, by the appointment of
them. Gradually the traditional political culture has started to
gain the upper hand. The interaction between the traditional
Russian and the new Western culture is highly likely to result
in the appearance of a new political culture on our country’s
ground, but this has not taken place so far.

The case is even more difficult with economic and
budgetary federalism. In the political sphere it was decided
to honour the tradition, but in the economic sphere it was
carried through by implementing the western models of the
strict division of authority between the federal centre and
the subjects of the federation. This not only contradicts the
Russian traditions but also causes immense difficulties to
the development of wvast territories. The subventions and
subsidies allocated to the regions by the federal centre to some
extent make the situation better but they can not serve as a
solution to the issue of equalizing the levels of their social
and economic development. And these levels differ greatly.
For the role of the centre to become more significant when
it comes to deciding the social issues the so-called ‘national
projects’ were introduced and realized in the subjects of the
federation. In the context of these projects the public health
services and the educational system started to get funds from
the centre bypassing and contrary to the applicable legislation,
which divided the authority and the areas of responsibility and
which forbade the centre from financing the establishments
under the regional jurisdiction. But culture was left beyond
the scope of these projects. There was left that most significant
sphere of social life which is a ‘civilization-generating’ one.
The fundamental sphere which forms the unique ‘face’ of the
society. There was left the space where the creative impulses
for the development of all fields of life appear. It cannot be
said that it had a disastrous effect — the potential of Russian
culture is high enough for it to survive. But at the same time it
cannot be considered a normal phenomenon. First of all this is
because under such circumstances the advanced achievements
of the world and our country’s culture will still remain
unavailable for millions of people. Moreover, there is a threat
that the contradiction between the poles of culture and lack of
culture in our society will intensify.

Let us turn to the facts. Russia, unfortunately, still remains
one of the European countries which are the least provided
with the services of culture. For instance, only one fifth of
Russian towns have their theatres; half of the country’s urban
population, let alone the rural population, are deprived of
the opportunity to visit theatres regularly. To compare, in
Russia at a rate of one million residents there are only 3.2
theatres working, with this figure being 24 in Austria, 13.6 in
Sweden, 9.6 in France, 8.9 in Great Britain, 5.9 in Italy and
8.7 in Japan. Per one million residents in Russia there are 10
museums, whereas in Germany there are 32, in the Czech
Republic there are 33 museums, in Sweden there are 34 and in
the Netherlands there are 35. Even in Moscow per one million
residents there are only 8 museums while in Rome there are
36, in Paris there are 39 and in London there are 41.

Here we should take into consideration the geographical
peculiarities of Russia. If in a little township of any European
country there is no theatre its resident can easily get to a
play in a neighbouring town. A Russian resident living in a
town where there is no theatre is virtually deprived of the
opportunity to enjoy the theatrical art.
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Unfortunately, the number of libraries available to the
public in Russia has considerably reduced as compared to the
late *80s of the previous century. The renewal of library stock
in one third of Russian regions is five times worse than the
world standard. In such regions the state of affairs is unlikely
to be compensated for, at any rate today, by the development
of the Internet. This problem has particular effect on the young
generation. Today even in big cities about half of children not
even once visit musical concerts, art museums, exhibitions
during a year; only every fifth child visits theatres. In small
towns two thirds of schoolchildren see neither plays nor
exhibitions nor concerts. As for our country’s television its
negative effect on young people has not been spoken of only
by the lazy.

To improve the situation it is unnecessary to claim culture
to be one more national project. The state can realize only a
limited number of such projects during a certain period of
time. When it is a matter of choice — whether to build a theatre

or a hospital in a town — the authorities are likely to plump
for building a medical establishment. And they will be right
in every concrete case when it is a question of spending of
limited resources. But on the national scale there should exist
some balance of the expenses on schools, hospitals, roads and
cultural establishments. In this sphere we should be very careful
in erecting ‘walls’ between the authorities of the federation, its
subjects and municipalities, connected with the development
of cultural establishment. Following only Western patterns
of the structure of power and of social relations the Russian
society will not solve its urgent problems.

We will be able to get rid of inveterate ‘birthmarks’ of our
Russian civilization only when all people living in cities and
villages have the chance to familiarize with the best works of
our country’s and world culture; living with these ‘birthmarks’
we retain the ‘cultural gaps’ in the modern Russian society.
Then we will probably differ in a good light from Gogol’s
characters.

O. A. Buzina'

THE UKRAINE: A TRIANGLE OF CROSS-CIVILIZATIONAL CONFRONTATIONS

The subject of our scholarly conference is the dialogue of
cultures and partnership of civilizations. I, however, would
like to draw attention to one aspect of the dialogue which is
often overlooked when we speak about culture. Not only can
this dialogue be conducted on raised tones, but accompanied
by sabre rattling and exchange of threats and battle cries.

The word ‘culture’ generally brings to mind a university, a
professor with a Chekhovian beard, a writer squiggling letters
with a goose pen, or a stage director rehearsing a new play.
But that is the very top of the cultural development. Inside this
pyramid, passions are boiling, crimes are committed, and real,
not mock blood is shed.

Before somebody decides to take up writing, he might
probably have been a doctor enlisted in the army who cheated
death when sentenced to be shot, as in the case with the Kievan
writer Mikhail Bulgakov. Another example is the famous film
director who served in Petlyura’s army. This fact of Alexander
Dovzhenko’s biography was silenced in the Soviet period.
Incidentally, if those two cultural workers (both were born in
the Ukraine) were to have met on the battlefield, they would
have had to kill one another as belonging to opposing political
camps crossing swords.

In this respect, the Ukraine is a unique country. Its identity
does not lie in the political myths, which are being steadily
ingrained into mass consciousness by the contemporary
Kievan authorities, about the Ukrainians being descendants
of the Tripoli civilization, or about Kievan Russ being
exclusively ‘Old Ukrainian state.” After all, it is just a belated
hundred-year-old local version of a pan-European nationalist
myth made in opposition to the great imperial myths of
Austria, Germany, and Russia.

The uniqueness of the Ukraine manifests itself through
something quite different. The country emerged on the
crossroads of three civilizations — Russian Orthodox, West-
European Catholic, and Oriental Muslim. Military reporters
and cultural workers have been reaping masterpieces from
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these cross-cultural battles, and thus they have contributed to
the world culture. ‘Tarass Bulba’ by Nikolai Gogol published
in St. Petersburg in 1835 and the novel ‘With Fire and Sword’
by the Polish writer Henryk Sienkiewicz which first came out
in Warsaw in the newspaper ‘Stowo’ [*Word’] in 1882, are
just cultural imprints of that confrontation. Curiously enough,
recently screened versions of these novels have incited
ideological conflict in the Ukraine again. The pro-Russian
camp of Ukrainian critics views the film by the Polish director
Jerzy Hoffman as Western propaganda. On the contrary,
Vladimir Bortko’s ‘Tarass Bulba’ is labelled as a Russian
propagandist trash.

The Ukrainians having failed to create their own
monumental cinema (the example of this flop is Mazepa
by Yuri Ilyenko), churned out quite a sailable TV series,
Roksolana, with an Oriental underpinning about a Ukrainian
girl who was taken prisoner and made a Turkish sultana. This
series about a sexual intercourse of the Orthodox and Muslim
civilizations was simultaneously purchased by both Russia
and Turkey.

Should you open modern Ukrainian textbooks published
after 1991, you will come across a lot of remarkably telling
stories in them. For instance, about a country with a backdated
name of Kievan Russ. About a ‘state’ called the Ukraine which
allegedly lost its independence after the Pereyaslav Rada. And
about the Russian tsar Alexander II who supposedly banned
the ‘Ukrainian tongue.’

You, however, will never find a clear answer to the
question when and why the Ukraine came into existence.
But it is high time the question was posed. The country does
exist and its background is still obscure. It has but an assumed
identity like an undercover agent.

Let us start with an old myth stating that the Ukraine is the
only heir of Kievan Russ. Professional historians know that
the term Kievan Russ is absolutely bookish. It is as relative as
Byzantium. It was introduced in the 19th century by Nikolai
Karamzin. As the contemporary historian Alexei Tolochko
puts it, ‘The state with the name of Kievan Russ never existed
in reality. Contemporaries called the country in which they
lived “Russian land” or just “Russ”.’

I am also prone to think there is more logic in calling
this medieval state, which fell apart in the 13th century, the
way it called itself. It proves to be more appropriate from the
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standpoint of science and common sense. More so, because
its origins can be found not in Kiev but near the place where
the conference is taking place, near the Ladoga Lake. The first
echelons of ‘Russ’, Swedish Vikings landed here. They were
called ‘ruotsi’ by the local Finnish population.

Now, let us take a look at the map of the modern Ukraine
and superimpose it over the map of Old Russia in the period
of its fullest blossom. The area where they overlap is quite
narrow! Most of Old Russia appears to be part of present-day
Russia and Byelorussia, while most of Ukrainian land lies not
on the territory of Russia but in the realm of the Polovtsi, the
Wild field. The Prince of Novgorod-Seversky from the epic
poem The Lay of the Host of Igor used to make incursions on
the nomads populating that ‘unknown steppe.’

As is known, the prince mismanaged his military
campaign and in despair wedded his son to a daughter of
Khan Konchak, his captor. Therefore, Igor’s grandchildren
were half-Asian. The Polovtsi are typically Mongoloid.
Suffice to look at their tombstones in the museum. And some
Old Russian cities became abandoned after the Polovtsian
invasion. Slavic population fled to the North while nomadic
people from the steppe started to populate their territory. It is
very useful to turn to the chronicles. Or at least one should
re-read The-Russian-Primary-Chronicle dating back to 1159
to refresh memory. The story goes that the Prince of Kiev,
Izyaslav, and the prince of Chernigov, Svyatoslav, had a talk.
Izyaslav reproached his counterpart of being greedy, while the
latter replied that he was a humble man and would be content
to get into his possession only seven other cities, which were
abandoned anyway. He put it like this, “No other but huntsmen
and Polovtsi live in them.’

He might be exaggerating, being a little too dramatic,
which is a typical Russian trait. But it follows from his words
that the Polovtsi were moving rapidly and settling along the
Russian borders. They had to get along with the huntsmen
of princes. They would learn a local Slavic dialect and start
gradually to convert into Christianity. It is to them that pretty
Ukrainian girls owe their hazel eyes and black eyebrows on
pristine white faces, the features that some time later would be
praised in songs.

Typical fair-haired Caucasians among the population of
Old Russia outnumbered those among modern Ukrainians.
Nowadays, there is a joke referring to Tatars who are to
blame for having fun. Actually, they are not the only ones
to be responsible for the mix. The Mongolian steppe people
had mingled with the Ukrainians long before the Mongol-
Tatar invasion. One can state with certainty that most modern
Ukrainians are of Slavic and Turkic descent.

Even kobza, a musical instrument considered to be a
Ukrainian one, is of a Polovtsian origin. Its Turkic name was
‘kobyz.” Dozens of its prototypes are still found in the graves
of Nomadic burial places of pre-Mongolian age in the South
of the Ukraine. The Polovtsi strummed them 500 years prior
to kobza players.

In the West, beginning with the time of Kievan princes,
Russia was attacked by Roman Catholic Europe. Eventually,
it led to the emergence of a special Greek Catholic region in
the modern Ukraine — Galichia — with the Orthodox rites and
the Roman Catholic doctrine. This area occupies present-day
Lvov, ‘a cradle of nationalism’ and ‘the Ukrainian Piedmont.’
In the 16th century, it was still the last refuge of Orthodoxy in
the West of Russia and the stronghold of the Russian spirit. In
1596 after the adoption of the Brest Union, when Orthodox
bishops betrayed their faith and turned to the Pope, Lvov and
Peremyshl eparchies were the only ones who adhered to the
Orthodox Church.

Russian inhabitants of Lvov became Greek Catholic only
at the end of the 17th century, after Bohdan Khmelnytsky’s
period, when losyf Shumliansky, a former Polish cavalryman,

who was promoted to the top of the clerical ladder, secretly
converted to the Uniat Church at the will of the Polish
authorities.

It was not until after World War I that most of Galich
population realized they belonged to the Ukraine. The
local people were called Russians, the way they used to
call themselves in the times of Old Russia, and thought to
be a part of the Russian nation, if drawn apart. Ivan Franko
was among those who called himself a son of a Russian
and now he is considered to be a classic of the Ukrainian
literature. In 1904, he wrote the entry for the Brockhaus—
Efron Encyclopaedic Dictionary on ‘Literature of Southern
Russia’ which is now known as the Ukrainian literature.
In spite of the fact that Franko lived in Lvov, he knew the
Russian language as well as many educated people of the
city did. He liked it to write in Russian. And he received
a considerable fee, too. Addressing in one of his letters
Professor Vengerov who worked for the Brockhaus and
Efron publishers, he asked if he could write something else
in Russian for St. Petersburg publications.

With the purpose of depriving Galichian population of
their historical memory, the Austro-Hungarian government,
which got the province after the Rzeczpospolita Polska
(Republic of Poland) had been divided again, started to act
in a special way. Austrians put it bluntly to Russians that they
either have to declare themselves a separate nation or to be
ready for troubles. What troubles meant became clear with
the beginning of World War 1. Those residents of Galich who
claimed themselves Russians were sent to the concentration
camp Talerhof to be corrected as the government of Franz
Joseph I of Austria put it. Nevertheless, many people of Galich
remained loyal to Moscow and several issues of ‘Talerhof
Almanac’ were published in Lvov in the period between
World War I and World War II. They contained reminiscences
of prisoners of Talerhof, the concentration camp which had
appeared long before Majdanek and Sachsenhausen.

Austrians made attempts to straighten up those who
were born in the part of the Ukraine which belonged to the
Russian Empire and served in the Tsar’s army before their
captivity. But the process of ‘Ukrainization’ of Southern
Russians was not an easy one. Max Ronge, head of the
Austrian intelligence service, had to confess in his memoirs:
‘There were such Russian Ukrainians who wished to be freed
and favoured joining to central powers; but they were few
and their influence on the majority was rather insignificant.
They never succeeded in their propaganda among Ukrainian
prisoners. The latter were interested in socialist ideals rather
than nationalist ones.’

It was only the Soviet power that succeeded in indoct-
rinating national ideals in the Ukrainians. The Soviet go-
vernment annexed industrial Donbass, Novorossiya and the
Crimea including them into the Ukrainian Soviet Socialist
Republic, and pursued the firm policy of Ukrainization in the
1920s. The opinion of those wishing to be part of the Russian
people was ignored. Moreover, there was a threat for them to
be repressed as the concept of triunity of Russians was the
basis of the ideology of the White Guard defeated in the Civil
War.

The word ‘Ukraine’ itself reflects a changing nature of
the country — a spirit of some border state, bilinguism, dual
belief and multiple views, on which the diplomacy of official
Kiev was based in the time of the former President Leonid
Kuchma. However, it was the dual nature and outlying that
officious Kiev kept denying.

Let’s take Kuchma, for instance. How much effort he
made to prove that ‘the Ukraine was not Russia.” He went
as far as publishing a book claiming authorship. He himself
could hardly put two words together in the Ukrainian language
at that.
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What Leonid Kuchma especially disliked is the etymology
of the word ‘Ukraine’ which means ‘outskirts.” He was willing
to live in the centre. No wonder he was eager to act on a
cosmic scale — in fact, he had been a top manager of a rocket-
building plant. Should he have been transferred to Moscow
in the Soviet times, there would have been another USSR’s
privileged pensioner, but no President of the Ukraine.

However, West European travellers kept calling the
Ukraine a country at the frontier. ‘The country is called
frontier,” ambassador of Venice Alberto Vimina wrote to
Bohdan Khmelnitsky. ‘The country where Cossacks reside is
called the Ukraine which means outskirts,” wrote his French
contemporary Pier Chevalier, the author of History of the War
between Cossacks and Poland. Voltaire in his Histoire de
Charles XII, roi de Suéde [History of Charles XII, King of
Sweden, 1731] depicted somewhat grotesquely but truly the
territory of the country and its political system: ‘This is the
land of Zaporozhye Cossacks, the most weird nation in the
world. They are a gang of Russians, Polish, and Tatar who
worship some Christianity being highwaymen at that...’

The Ukraine could have remained an obscure thing from
the historical point of view as in the case of Serbian Krajina
but for the victorious wars of Catherine II who put an end to
the Crimean Khanate and the Polish Kingdom. The Crimean
Khanate, as is known, spread beyond the peninsula territory.
It also occupied vast steppes of the present Odessa, Kherson,
Nikolayevsk, Donetsk regions and half of Kharkov region!
Whether one likes it or not, we have to admit that mother of
the present Ukraine was the Russian Empire cursed by Kiev
today. It was ripening in Russia’s swollen steppe belly in the
18th—19th centuries to spring out like moustached Petlyura
with a bayonet on the famous stove described by M. Bulgakov
in his The White Guard.

Travelling in the Crimea today and looking at minarets
rising in Tatar villages, I take them for the signs of the Muslim
South. Entering the Greek Catholic cathedral of St. Jura
in Lvov, you feel the hand of the West stretching over the

Ukraine. And only when you go through the gates of the Kiev-
Pecherskaya Laura you come back to Holy Russia.

These three vectors have been determining the present and
the future of the Ukraine and its culture — the country where
three civilizations confront.

Only on the top of the civilizations their peaceful
interpenetration is possible. The Russian philosopher and
diplomat Konstantin Leontief viewed Turks as nice and
pleasant people due to the fact that he contacted them on the
upper layers of the system. He dealt with the educated cultured
men of Turkey — not desperado but diplomats like him.

In the Ukrainian folk tradition, the epitome of ‘cultural
contact’ is the tale of Baida the Cossak, hanged by the hook
in Istanbul for his refusal to defy Christianity. This kind of
contact led to a bloody tragedy instead of an intellectual
discussion.

Russian Emperor Alexander I as well as his brother, Crown
Prince Constantine, could be admirers of Poland because
the former had a friend from his young days, Prince Adam
Czartoryski, and the latter married a Polish mademoiselle.
The consequence of this pro-Polish policy of the august
brothers who granted Poland a constitution while the rest of
Russia had none, was the insurrection in Warsaw. It befell to
the Ukrainian field-marshal, Ivan Paskevich, to suppress it.
His vision of the Poles was not of beautiful women or good
friends but of enemies in the Napoleonic wars, of people he
had to cross swords with in his youth almost during ten years.

The peculiarity of the Ukraine (I’m reluctant to pronounce
this hackneyed word ‘tragedy’) lies in the fact that civilizations
meet on the basic level here, and mainly soldiers, Haidamaks
(rebel fighters), Cossacks and other valiant people living at
any frontier take part in the process. No wonder that inspired
by this ‘enchanted place’, as Nikolai Gogol called it, writers
fill their works with vampires, witches and the rising dead.
The battlefield of three civilizations is only able to produce
such characters — grotesque and audacious, matching the
enemy’s image.

Polad Biilbiiloglu'
AZERBAIJAN AT THE CROSSROADS

OF THE DIALOGUE OF CULTURES AND CIVILIZATIONS

Dear ladies and gentlemen, dear friends!

The name and heritage of our great contemporary Dmitry
Likhachov who was bearer of the highest spiritually radiant
ideas have again gathered us together.

While preparing for this meeting I kind of returned in
my mind to the time a year ago, I tried once again to become
aware what significant, essential events occurred during
this time? And how our life experience for this time epoch
correlates with the criteria of this Humanitarian held in high
esteem in the whole world?

It is quite evident that, by event richness, this past year
was full and uneven. Natural elements remained still a threat
for mankind bringing along pain, suffering, famine and
devastation. All kinds of militarist sabre-rattling went on, wars
that lasted for decades were still not stopped. Moreover, during
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this past year, new types of confrontation were advanced
including those within the frame of the post-Soviet area. This
led, in particular, to a new sharp exacerbation of relations in
our Caucasian region that had already been quite difficult. And
the wars themselves, having changed their profile, became
deformed into economic, informational, cybernetic, virtual
those, and God knows what else.

Nevertheless one cannot ignore that, against the back-
ground of enforced tendencies towards confrontation and
even regardless of them, a greater understanding appeared in
respect to historical predetermination of living together and,
consequently, to summing up the world potential for common
creation. It seems that now, after entering hopeful terminology
in the world policy, the character itself of its practice will
change. Having started the ‘reloading’ in international re-
lations, the world political practice kind of altered the matrix
of its strategies, acquired a more trusting tone. The former,
forceful code of controlling the World yielded its place to
a code of sense and historical reasonableness. And you must
agree that even this is not too minor an achievement.

And still, among the multitude of today’s problems, the
global economic crisis has become the main point owing to its
irreversible hardness. Its effect upon the worldwide processes
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can be compared with a devastating earthquake or some global
tsunami. The echo of the crisis that has plunged economy to
a hard shock even in the most developed countries was quite
sobering. It demonstrated that today any prosperity or welfare
could not happen in just some countries. The crisis has
convinced the world leaders that the mankind future involves
joint development, and this has been confirmed at the recent
meeting of the big ‘Twenty’ in London.

To my mind, in our further prognostication of the inter-
cultural dialogue character, we will also have to proceed from
this ambiguous reality.

But can we, while proceeding from this past year lived in
an enforced regimen, state that today’s global changes will be
useful for the World culture? Will they become an impulse
for accelerating the process of culture rapprochement, finding
new non-standard ways of the dialogue reinforcement?

It is not easy to answer this question in an unambiguous
way. Actually, from the positions of nowadays extremely
urgent cultural self-identification of peoples, the results of
our common efforts look sometimes like two-faced Janus.
Probably, that is why the World, burst open with a lot of
contradictions as it is anyway, has roughly been divided into
the ‘globalists’ and ‘antiglobalists’.

On one hand, it seems obvious that along with the
globalization processes, some unification occurs, a systemic
standardization of cultural component. Today, the total cul-
tural potential of countries comprises, apart from peoples’
intellectual and spiritual capital, such commonly significant
humanitarian parameters as the level of life, rights and free-
doms of citizens, their educational qualification, awareness,
the socio openness, the range of cultural demands of popu-
lation’s different strata. Many peoples following their count-
ry’s intellectual elite reveal their apprehension that the ac-
celerated tempo of globalization will devour the last remaining
and anyway weakly stimulated echo of originality and unique
nature of their spiritual culture and its main bearer: the native
language. Quite reasonably they do not want to be an object of
such a levelling, and perceive the globalization as an asphalt
road-roller that tramples down the fertile layer of living earth.

But, on the other hand, the globalization is actively
being accompanied by strong migration flows, inflow of new
labour force to super-states’ economy from other world areas.
Because of that, by its main premise, it is kind of summoned
to weaken the scale of obvious xenophobia, to bring about in
people national and confessional tolerance, to create or at least
to try to create premises for equal possibilities for each and
everyone. But this positive aspect still remains in the shadow
of frightening pictures of the total and dull ‘egalitarianism’,
competition in the sphere of employment and share of the
social welfare.

Dear friends! Today, as well as yesterday, pundits try
to find a universal justification of the idea: ‘the dialogue of
cultures’ and of the opposite expression ‘clash of civilizations’.
And while no consensus in this problem has yet been found,
it is quite natural that all of us we have our own judgement
with a lot of nuances. For instance, I am at a loss perceiving
the global dialogue of civilizations as some philosophical
substance. For me this is a live quite tangible and clearly felt
phenomenon. And the sense comprised by this term implies
everyday conscious move of individuals, whole peoples
and communities towards each other, their interpenetrating
communication.

The etymology of the word ‘dialogue’ comprises the fact
of communication as a minimum ‘for two’. And everywhere
with two or more persons present, the oncoming and mutually
interesting exchange with cultural information gradually
occurs.

And not in the prestigious forums alone, not only in
officious meetings at all levels but in every private meeting, at

every friendly handshaking or creative exchange with opinion,
the atmosphere is being created where there is always a place
for a dialogue of cultures. As well as the hope to be heard,
understood, accepted.

Ideally it is considered that the globalization in the culture
segment does not necessarily mean a triumph of one national
culture over another. On the contrary, it is summoned to create
conditions for every local culture finding its own niche in the
multicultural world, it must lead to multitude of choice from
among the proposed ways of development. It has the unified
scale of humanitarian values and ideals, the equal assessing
criteria. And from the very beginning it excludes any cultural
supremacy or expansion.

I, too, remain a convinced adherent of the idea of cultural
wealth of each subculture, without dividing them into major
and minor, near and far, related and alien. But under the
condition of mandatory preservation of commonness of the
cultural aura within the Eurasian area, within the context
of the integrated outline of the world culture. Nowadays as
never before it has become quite evident that ethnic cultures,
even the most powerful of them and those established as a
civilization stratum, cannot develop in isolation from the
external world.

It seems to me, at that, that it is rational to regard the
cultural dialogue problems within the context of the whole
complex of geopolitical, economic, social realities: with due
consideration of the wide range of national priorities, the
international, inter-confessional relations and other interests.

I would like to cite Tyler Cowen, author of the book
Creative Devastation: How Globalisation Changes the World
Cultures.

He thinks that the future of cultures comes with their
mandatory joint development. And those cultures that try to
become preserved within themselves, to develop separately
from the world tendencies will inevitably become obsolete
and may disappear altogether. He attracts specific attention
to the fact that in the modern world an unprecedented mixing
of cultures occurs, and the brightest manifestations of this are
kneaded in a thick alloy of the past and present, traditions and
innovations, the academic and the ethnic-folklore.

Probably, in such a perception of cultural diversity there is
its own rational grain. But how, in fact, does the matter stand
with exchange of cultures? Is it always in the modern world
that globalization brings some absolute positive to culture?
And where is that dividing line beyond which substitution of
first-rate culture export for a momentary fashionable ersatz
called the ‘mass culture’ occurs?

Statistics states that in 2002 alone the world culture export
amounted up to about $60 billion. The fresher figures have
not yet been officially published, but it is already well known
that in the subsequent five years this parameter grew up nearly
twice. Let us think of these impressive figures. They turn the
spiritual culture product into an object of well-organised world
industry, make it a unit of global trade and mass consumption.
These comprise millions of the world turnover books, other
printed and audio-video produce, works of all kinds of fine art,
theatre-show, radio-, tele-, cine- and photoindustry, antiques,
etc. And all this, apart from the items so widely accessible in
the virtual worldwide web, and various digital carriers.

So large and practically uncontrollable volume of
the cultural exchange could be probably compared with
independent from humans’ turnover of water in the Nature. In
such apportionment, to separate grains from tares, the art from
surrogate, the essential from husk, rational from irrational is
an extremely complicated task, almost impracticable. But then
it is significant, ponderable in the missionary way.

Apparently that is why the UNESCO efforts for pre-
servation of the world heritage integrity in its every significant
manifestation are so important. The UNESCO humanitarian
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policy in respect to protection of real cultural masterpieces that
can be considered as the ‘certification of the world spirituality’
deserves the most serious attitude.

[ will try to corroborate this with concrete examples from
cultural practice of my country.

Azerbaijan is a cultural crossroad where, during the
whole history, ethnology and religions were adjoining, and
the sacredness of spiritual ideas lived in harmony. It is this
that has predetermined the character of the milieu where
the nation, its language, and its cultural component were
formed.

Our land was traditionally the exporter of both the
energy resources so important for life of man, and also of
the numerous spiritual novelties. In the country’s cultural
practice, the word “first’ is repeated quite justly and over and
over again. In fact, the first prosaic work in the whole Muslim
East as well as the first professional theatre of Western style,
and also the easel painting, academic western musical genres:
the opera, ballet, symphony music, were created by us.

Such initial openness to the world, the high enough degree
of adaptation to progressive tendencies and innovations
enabled Azerbaijan to join confidently the flow of the world
civilization processes, to become today a point of rest at the
geopolitical and cultural ‘East-West” vector.

The adherence to traditions of cultural variety remains the
conceptual pivot of the country’s new cultural policy. Sensing
itself as part of Europe, of the vast Eurasian area, of the Turkic
area, and the Caucasus Region, we allocate a special place for
the multi-aspect international connections.

And it is far from pure chance that the capital of Azerbaijan,
the city of Baku was the first among the CIS countries’ capitals
to have been chosen as a place for conducting the International

Conference of Ministries of Culture of European countries
under the aegis of the EC and European Parliament.

In Baku, too, an International Forum on the subject of
‘The role of women in dialogue of cultures and civilizations’
was held.

The same urgent theme but from the viewpoint of modern
youth was discussed in Baku by participants of the Interna-
tional Youth Forum.

In addition, the Islamic Conference Organization uniting
today 57 countries of the Muslim world with the population
about 1.2 billion people selected in 2009 the city of Baku as
the capital of Islamic culture. This is a high honour for us,
a fact of recognition of the specific role of Azerbaijan in the
development of the Islamic civilization that is one of the im-
portant components of the world’s spiritual heritage.

All the above said gives us grounds to state that the practice
of Azerbaijan, opened simultaneously to the West and to the
East and having access to the best achievements of the world’s
spiritual heritage, can serve as a model for solving the problem
of dialogue of cultures and partnership of civilizations.

Such intercultural dialogue enables peoples to know and
perceive each other better. It creates the possibility to assert
openly and confidently their own attitudes and, even more
so, to cooperate, to create together the architecture of the
culture of the future. It is just the culture that keeps tradi-
tions, creates new reference points and values. It is owing
to the culture that the arms calm down, peace and prosperity
come.

We, living now, are but translators of the mankind’s spir-
itual capital addressed to the generations of the future. In ac-
complishing this high mission, I sincerely wish everybody
great successes. Thank you for your attention.

V. A. Chereshnev’,
V. N. Rastorguyev?

THE IMAGE OF RUSSIA IN THE MODERN WORLD

The global crisis has a set of dimensions among which the
economic and financial ones are usually mentioned, as they
are connected with the main axis of any power — control over
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Selling off their national cultural values, leaving them as a deposit (the
peoples of the western civilization have always considered usury the most
loathsome business) is the mortal sin of a nation. A government or a parliament
or even a contemporary generation alone cannot be in charge of cultural values,
because the latter do not belong to one generation only, they belong to the fu-
ture generations as well. Just as we have no moral right to plunder natural re-
sources, with a complete disregard of property or the vital interests of our chil-
dren and grandchildren, in the same way we have no right to dispose of cultural
values which should serve the future generations.

D. S. Likhachov, Kultura kak tselostnaya sreda
[Culture as an Integral Environment]

the strategic resources. Social and ecological dimensions of
a crisis are not mentioned so often, because social and eco-
logical risks during an epoch of disturbances constantly be-
come apparent trough social explosions and a chain of anthro-
pogenic catastrophes. Yet, a civilizational dimension is hardly
ever mentioned, and never is a personal one. On the one hand,
it is connected with the perception of the causes and the scope
of the crisis in the public consciousness, for the vital interests
and plans of people are affected. On the other hand, it has to
do with the notion of personal responsibility for political de-
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cisions that may either strengthen or weaken the destructive
factors. What lies behind such a differentiated approach that
shows some obvious underestimation of the most important
factors of the present crisis which reveal its nature and allow
treatment not only of the symptoms, but of the causes of the
disease as well? Much can be explained by the narrow-prag-
matic and purely technocratic character of the modern world
politics because of which the time horizon of the strategic
planning and forecasting is limited to rash actions.

The reason for a narrow-pragmatic direction of the major-
ity of crisis management palliative programs carried out to-
day is accounted for by the fact that corporate and group in-
terests in the modern world explicitly dominate over all other
interests. That is true for both expectations of the world com-
munity connected with minimizing the outrageous ecological
threats, and peoples” hopes for managing social and ethno-cul-
tural problems. The interests of entire cultures and great civili-
zations, including the Russian civilization, are not simply be-
ing ignored, but sacrificed to the new political doctrines based
on the old friend-or-alien principle, dividing human commu-
nity into ‘the civilized countries’ that are a part of the ‘suc-
cessful’ democratic states elite and into the ‘outcasts’. It is not
only the latter’s right for the remains of sovereignty that is be-
ing rejected (the sovereignty reduction is the general tendency
of the globalization era), but it is also the inalienable right for
the civilizational identity.

An extremely dangerous tendency in the modern geopoli-
tics can be identified; the tendency which was defined in detail
in the inter-civilization conflicts theory; the tendency which
in the environment of a massive and lingering recession can
well transform into a political ideology of inter-cultural and
inter-confessional wars. The meeting point of the millennia
was marked by an attempt to launch such a kind of non-local-
izable wars that were somewhat intended to delay the finan-
cial and economic crisis. This led to the boosted activities of
the transnational terrorist organizations and to the collapse of
the world financial system which no longer is responding to
the traditional ‘treatment’.

The reason for the transformation of the ordinary scientif-
ic theory into a dangerous strategy is accounted for by a con-
siderable weakening of the humanitarian culture, based on the
national traditions, and, consequently, by the minimizing of
the humanistic content matter within the western civilization.
That issue was touched upon in detail by D.S. Likhachov, who
believed that there are no sharp distinctions between Europe-
an and Russian civilizations, and such kindred connection will
remain as such until destructive changes prevail. The national
and general cultural crisis can be characterized as hardly re-
versible, and it is made worse under the pressure of commer-
cial subcultures supported by the world mass-media. The most
powerful among the uncountable destructive factors in the in-
formation age are purposeful activities targeted to reduce the
humanitarian knowledge in the system of education, and also
the “visual culture’ and ‘network communications’ domination
over reading (individual and family) and traditional interper-
sonal contacts.

The fact that the national interests are being victimized in
favour of the group interests remains almost unnoticed against
the background of the non-stop references to the global di-
mensions of the forthcoming catastrophe and the necessity to
recognize the priority of global problems over the problems
which presumably have a private and purely national charac-
ter. However, it is the solution of these problems that the com-
petent definition and understanding of the global problems de-
pend on. Similar arguments, justifying the superiority of glob-
al issues over the national ones, are taken for granted for the
only reason that in the epoch of globalization it is extremely
difficult to draw any borderlines between the interests of the
financial elite and those of the transnational corporations on

the one hand, and the national interests, on the other. Besides,
the national interests even at peaceful , ‘crisis-free’ times can
hardly be given a precise definition: the number of competing
and hardly compatible versions of ‘national ideas’ can hard-
ly be counted, as well as the number of the parties, political
trends and doctrines in which these ideas are originated and
duplicated in a non-stop mode.

The question why the personal aspect of a global civiliza-
tion crisis is being ignored, needs a reference to social psychol-
ogy and, perhaps, the forensic science. A severe crisis is known
to be a perfect opportunity to ascribe errors and even obvious
crimes (plunder, usage of an administrative power in the mer-
cenary ends and other law-breaking activities) to some external
circumstances. The self-justification logic is extremely simple:
if the leaders of the developed countries and the most highly
paid managers of the world leading companies could not sus-
pend a total and rapid collapse of their own national economies
or their largest banks, who can blame their native oligarchs and
political managers? In fact, a crisis should highlight personal
responsibility and make use of repressive mechanisms since it
provokes both criminality and corruption growth at all levels
of power. Moreover, a crisis is a season for hunting the weak,
whatever social layer or professional group they belong to.

Together with that, the current crisis is sometimes mistak-
en for the moment of truth: we only observe the first tremors
of powerful tectonic shifts in the world frame, but uncount-
able publications have already appeared on the topic of how
the crisis ‘has opened the eyes of the people’ and has shown
‘the essence of things’. It is assumed to display the real corre-
lation of forces in the world, which is not obvious in the qui-
et times, and is also assumed to show the deeply hidden es-
sence of each person who is involved in the general whirlpool
of events and is compelled to live in the epoch of a high-risk
society, as our time is being referred to more and more often.
Such an interpretation of the crisis is, probably, a little bit jus-
tified, but contains much more of self-delusion, and even de-
ceit in it.

It appears that the crisis does not only destroy illusions,
but also generates new, sometimes more dangerous, ones. It
was the first wave of the current crisis that has already shown
the readiness of the expert community to recognize its uni-
versal character, and, therefore, to direct the search for the
crisis management measures on the development of the uni-
fied models of national economies behaviour in the environ-
ment of total destabilization. At the same time, there is no re-
sponding to the risk that this approach has with reference to
the states which are in the obviously unequal position (any
crisis is a version of the operated chaos offering advantages
to few players), with reference to Russia which falls out of the
universal scheme of the expansion of the crisis. For example,
by certain parameters it is possible to conclude that the mega-
trends which have thoroughly destroyed the whole financial
empires of the Western world are only a destabilizing factor in
the country’s financial and political system that is not break-
ing a critical verge of stability. This phenomenon is usually
explained by the efficiency of ‘a financial pillow’ created dur-
ing the epoch of ‘a petrodollar dope’. At the same time, the
other indicators of no less importance present an absolutely
different picture, as the mechanisms providing the degree of
stability of the new economic and political system are not re-
duced to a set of the political decisions connected with the
creation and distribution of the stabilization fund.

Among the illusions generated by the so-called global fi-
nancial crisis, it is particularly necessary to emphasize the
temporary loss of ‘historical memory’. Alongside with the on-
going stresses we have almost failed to notice the system cri-
sis which our country has been going through since the col-
lapse of the USSR and the bipolar world. It would be naive to
think that Russia has completely overcome its consequences.
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It would be even more naive to assume that Russia has got rid
of the underlying factors of the historical and even transhis-
torical character that predetermined the great country’s disin-
tegration. But the external destructive influences (the ‘econo-
mies devastation’ worldwide) may take a different shape in
Russia’s environment. Everything depends on the ability to
look at a problem not from a short-sighted perspective, mini-
mizing momentary risks (following the principle ‘after us the
deluge’), but from a genuinely national perspective, consid-
ering the long-term targets hierarchy and the historical con-
text. Thus, the scenario forecasting procedures comprise giv-
ing prognoses of both positive and negative consequences of
such a shape. The matter is that our many advantages (for ex-
ample, system resource potential) and those obvious defects
which turn the advantages into the risk factors, represent ei-
ther the phenomena of one kind, or can be regarded as differ-
ent sides of the same process. Better than many other intellec-
tuals of our time, academician D.S. Likhachov understood the
nature of the civilization crisis and the risks for Russia, which
we are talking about. In his opinion, ‘the present has always
been interpreted in Russia as a crisis condition’, as ‘being typ-
ical for Russian history’. Stating the given fact, Likhachov
puts a rhetorical question of ‘whether there has been an ep-
och in Russia which would be perceived by its contemporaries
as quite safe and stable’. Here again he shows that the sim-
ple enumeration of epochs suggests an answer. Which of them
was not a crisis: ‘the period of princely conflicts or tyranny of
the Moscow sovereigns? The epoch of Peter the Great and af-
ter his reign? The reign of Ekaterina? The reign of Nikolay 1?7’
The general conclusion from the stated above citation is sup-
ported by the references to the outstanding thinkers of the
past: ‘It is not a coincidence that Russian history was marked

by the anxiety caused by a dissatisfaction at the present, pop-
ular assembly excitements and princely conflicts, revolts, un-
easy Assemblies of the Land, religious turmoil. Dostoevsky
referred to this as ‘an eternal process of Russia’s creation’,
and A.I. Herzen highlighted: ‘There is nothing in Russia that
is complete, fossilized: everything in it is in the state of solu-
tion, preparation... Indeed, one can smell finish lime and hear
an axe and a saw everywhere’.

For politicians, bankers and economists the current crisis
is the main global problem in comparison with which all other
issues lose their sense, whether it be a coming ecological col-
lapse or a collapse of languages and peoples, comparable only
with the tempo of dying out of wildlife species. But isn’t the
threat of extinction of the greater part of cultures and languag-
es during a two-three generation lifetime (from 60 per cent
to 90 per cent of the languages and dialects) a global prob-
lem, underestimation or hushing up of which can be equal to
the heaviest all crimes, the crime against the humanity? It is
known that each two weeks one language dies out on the plan-
et, which automatically means the death sentence to a nation.
But the dimensions of the threat escape notice when it is the
crisis that gets all the attention. At this point the doubt creeps
in: what if the crisis is the very anaesthetic that allows alter-
ing the world political, ethnic and resource map in accordance
with corporate interests?

The conclusion is obvious. The tools to the crisis man-
agement should be searched for not in filling the gaps in the
decayed world financial system (it is just a palliative capable
to delay the inevitable pay-off to the nature and the culture),
but they should be searched in the joint efforts targeted at the
restoration of the long-lost trust among various civilizational
worlds, where the Russian civilization has its specific place.

Leonidas Chrysanthopoulos’

ECONOMICAL AND CULTURAL COOPERATION OF MEMBER COUNTRIES
OF THE ORGANIZATION OF THE BLACK SEA ECONOMIC COOPERATION

The theme of this Conference “Dialogue of Cultures and
Partnership of Civilizations” is of primordial importance since
its effective implementation will ensure humanity’s existence.

In my intervention I would like to make a reference on how
BSEC is affecting in an indirect way the dialogue of cultures
and since BSEC is basically an economic organization, I will
dwell on the economic aspects of BSEC’s contribution.

The Black Sea region, like other regions of the world,
has a very long history of coexistence of peoples of different
cultures and religions. And it was these peoples who for more
than three thousand years have been trading and interacting
among each other. So a multicultural business environment
pre-existed in the Black Sea region. The area around the Black
Sea, due to its geographical location between the eastern
and western world and due to the fact that the oldest known
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civilizations developed there, embedded trading in the psyche
of the people of this area, thus facilitating doing business in
the region today. By promoting economic cooperation among
its Member States, BSEC brings its multicultural people even
closer together.

The basic objective of BSEC’s project oriented approach
is to create and implement projects that will have positive
repercussions on the every day life of its people’s while at
the same time enhancing economic cooperation between
them. Hence our two major transport infrastructure projects;
the Black Sea Ring Highway (BSRH) and the Motorways of
the Sea in the BSEC region. The BSRH project envisages a
four lane highway system, approximately 7100 km long that
will not only connect the BSEC Member States to each other,
but will also connect the European road transport system to
that of Asia. Furthermore it will facilitate intra-BSEC trade,
tourism and bring the people of the region closer together,
thus entailing greater cultural interaction and understanding.
This project is already in the stage of implementation. The
project of the Motorways of the Sea aims to upgrade the ports
of the Black Sea and thus increase the maritime links between
the Mem